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कुपया यह ग्रन्थ तीचे निर्देशित तिथि के पूवं अथवा उक्त 
तिथि तक. वापस कर दें। विलम्ब से लोटाने पर 
प्रतिदिन दस पेसे विलम्ब शुल्क देना होगा। 
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' पण्डितराज श्रीस्नेहिरामजीझास्रि ( चिडाबा-जयपुर ) स्मारक॑-- 
श्रीराजस्थान-संस्क्ृत-कालेज-ग्रन्थमालायाः ४२ कुसुमम्‌ 


श्रीयोगिराजभतृहरिविरचितं 
( सचित्र ) 


नीतिशतकम्‌ 


आगरुयसादशा।ख्र (विरचितया ) 
प्रथमपरीक्षोपयोगिन्या अभिनवराजलक्ष्मी संस्कृतटीकया, 
. भावबोधिन्या भाषाटीकया.च विराजितम्‌ | 
दुर्ूभपरिञचिष्टसहितश्च । 


[ सन्‌ १९४८ की काशिकप्रथमपरीक्षा में पाल्य, 
अत्युत्तम सरळ दो टीकाआं सहित ]। 


प्रकाशक | 
भार्गव पुस्तकालय गा।ग्रधाट , बनारस । 
( ब्रांच---कचोड़ी गली»जनारसं ५ Py 


एन gen aa anag | 


To BR a GI 
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अस्तावना वना 


पण्डितवर महाराजाधिराज चिरजीवि योगिराज. भ्रोमतरहरि कृत थह ; 
'नीतिंझतक' नीति का उत्तम ग्रन्थ SI उत्तम उत्तम. पद्यो में नीति का 
सार इसमें मळी भांति निचोड़ कर रखा गया है.। परन्तु इंसक्रे इलोक गम्भीर व | 
उपदेशप्रद अथच बड़े बड़े पण्डितों के भी मनन करने योग्य हैं | १६४७की | 
|... नियमावलि के अनुसार यह प्रथम परीक्षां में पाठ्य नियत है। परन्तु इसके 
|. लोकों को कठिनता तो देखने: से ही प्रतीत होती है । अतः प्रथम परीक्षार्थी छात्रों 
को अवश्य ही कठिनता प्रतीत होगी । इस क्रठिनता को कुछ अंश में दूर करने 
के लिए अभिनवराजळक्षमी व भावबोधिनी नामक दो टोकासहित ge 
नीतिशतक का सचित्र पञ्चम संश्करण हमने प्रस्तुत क्रिया हे | इससे 
प्रथमररीक्षार्थी छात्रों को विशेष लाभ होणा क्योंकि टोकाआं में विशेषतः कोमळ . 


. व ग्रसन्न शब्दों का ही प्रयोग क्रिया गया दै । पर्याय भो प्रायः एक-एक शब्द के 
कई दिए गए हैं| 


न FSH SW 


, साथ हो प्राचीन हस्तळिखित प्रतियों के आधार पर परिशिष्ट इलोक भी दिए | 


S 1 Se Ä निवेदक-- 
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| श्रीगु रुप्नसादशाख्रिविरचितया5भिनवराजलक्ष्म्या , 
,_ - भावबोधिन्याभाषाटीकया च विराजितम्‌ । 


II) Ti आस stern "rumm? ~ 
- 


। दिक्काला्नवच्छिन्नानन्तचिन्ात्रूर्तये | 
स्वानुभूत्येकमानाय नमः शान्ताय तेजसे ॥ १ ॥ 


[ अन्वयः  दिक्‍्कालाद्यनवच्छिन्नानन्तबिन्मात्रमू्तये स्वा घुभूत्येकमानाय 
शान्ताय तेजसे नमः ॥ १ ॥ 


[ विग्रः ] चिदेव चिन्मात्रम्‌ | चिन्मात्रं मूसि:--चिन्मात्रमूत्तिः | दिक्‌ 
च कालश्च दिक्काळो, दिक्कालावादी येषां ते दिक्कालादयः | न अवच्छिन्ना अन- 
वच्छिन्ना । दिक्षालादिभिरनवच्छिन्ना अतएव अनन्ता चिन्सात्रमूर्तियेस्यासो-- .. 
E ieh त्तिः, तस्मे । aer ear o Kë ॒ 


बहुत्रीहिः । - ततश्च SGA SETE ot 1 है 
विग्रहः 1 स्वस्य अनुभूतिः-: स्व Stones एकं मानं ( प्रमाणं) "४ ३. 
यस्यासा--स्वानुभूत्येकमान:,ईतस्मे--स्वानुभूत्येकमानाय | Ja Jaa 
| राजलक्ष्मीः | Ra च्छिज्ञाउनन्वचिन्मात्रमूरो ये an Aa Ge 
काला$वस्थ नि नि i 
Sin la SA रूप 


De wi 


अन्यं जनम्‌ इच्छति | स जनः अन्यसक्तः । अस्मत्कृते च काचिदन्या | 


K 
- 


ज्योतिपे-। ज्योतिः स्वरूपाय.। नमः = SE । 


| SE से अविशेषित, व्यापक, सच्चिदानन्दस्वरूप, स्वयप्रकाश शान्तसूत्ति भ 
` साम्बसदाशिच को [ या ब्रह्म को या श्रीगणेशजी को | हमारा प्रणाम हो i 
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[य । स्वतेः प्रमाणाय । शान्ताय = शिवाय | तेजसे 


[ कोशः ].'दिशस्ठ ककुभः काडा आशाश्र हरितश्च ताः? इत्यमरः | काळी! 
दिष्टोऽप्यनेहाऽपि समयः? इत्यमरः । ख्यां मूर्चिस्तनुस्तनू:? इत्यमरः | | 
[ भावार्थः | कालेन वालाद्यवस्थामिः शरीराद्युपाधि- 
मिश्चानवच्छेद्यायादन्तरहिताय स्वप्रकाशाय सच्चिदानन्दस्वरूपाय शान्ततमाय भग 
चते श्रीसाम्बसदादिवाय, ब्रह्मणे, भीगणंशाय वा नमोनमः । 


[ भाषाटीका ] दिक, देश काळ अवस्था रूप वणे आश्रम आदि उपाधि 


यां चिन्तयामि सततं मयि सा विरक्ता | 
` साप्यन्यमिच्छति जनं, स जनोऽन्यसक्तः 1 ` 
अस्मत्कृते च परितुष्यति काचिदन्या, कक i 


धिक्तां च, तं च, मदन च, इमां च, TAU 
[ अन्वयः ] याम्‌ [ अहम्‌ ] सततं चिन्तयामि सा ap Frai ai 


( अत ) तां चं तं च मदनं च इमां च मां च धिक्‌ । `` 
` [ विग्रः] विरज्यते स्म इति विरक्ता । अन्यस्मिन्‌ जने, अन्यस्यां? 
दायां वा सक्तः=अन्यसक्तः | अस्माकं कृते--अस्मत्कृते । ६ 8 
| राजुलद्षसीः ] था = यां-म्रियतसामू- |. [ अहं = राजा age, 
] । सततं = निरॅन्त्रमं*चिन्तयासि-स्मरामि । विभावयासि | 
सा = सेव वरवर्णिनी!' मयि-राजनि । किरक्ता = अनलुरक्ता । उदा 


मंत्माणभ्रिया5पि- । अन्यम्‌=्मदतिरिक्तं कमपि जारम्‌ । जत 


o 


निन्दा ] राजलक्ष्मी-भापा-रीकाविराजिता ` 
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साधारणं लोकम्‌ । इच्छतिर-अभिलषति । स जनः=स खळ ` 
साधारणो जनः, मत्माणप्रियाजारोऽपि। अन्यसक्तः = इतरासक्तः | 
९ कामपि स्वप्रियतमामन्यांगणिकामसिवाञ्छति । अस्मत्कृते च-आः 
| स्मासु च। मयि च। काचिदन्या = मस्म्रियातिरिक्ता [ मल्रियोपपति- 
` प्राथ्येमाना ] काऽपि सुन्दरी । परितुष्यति = अनुरज्यते | [ अतः ] तां 
च = अनुरक्तेडपि सय्यननुरक्तां नीचासक्तां सस्म्रियाञ्च। तञ्च = स्वयः 
सनुरक्तां राजमहिषीं विहाय सामान्ये गणिकाजनेऽनुरक्तं मत्मियाजा- 
रख । मदनञ्च = सवोनथमूळभूतं कामदेवञ््। MA = अनजुरक्त 
मय्यनुरक्तां गणिकाञ्च । साञ्च = अननुरक्तरमणीसमनुरक्त माञ्च । 
चिक्‌ = विगस्तु । | | 
बसन्ततिळका वृत्तम्‌ ! 'उक्ता वस-ततिळका तभजा जगौ गः इति 
च तल्लक्षणम्‌ । 'मद्नञ्च-इमाः-मित्यत्र संहिताया अधिवक्षणात्सन्ध्य- 
भावः। 
[ कोश; | "सततानारताश्रान्तसन्तताऽविरताऽनिदाम्‌? इत्यमरः । 
. [ भावार्थः ] यस्यामहृमनुरक्तो याज नक्तन्दिवं स्मरामि सा मामनाइत्याऽ 
| न्यस्मिन्‌ साधारणे पुरुषेडनुरज्यति । सोऽपि जनस्तामनाहत्यान्यस्यां गणिकाया- 
॥ मनुरक्तः | साऽपि गणिका तमनादृत्य मय्येवानुरागं भजते, gagah प्रार्थयते 
: च । सबमेतन्मदनस्य बिजुम्मितमतस्तां महिषीं, तं पुरुषं, d कामदेवं, कांमर्दितां ` 
तां गणिकां, मां च तदननुरक्त धिक्‌ | 
( भाषाटीका ) जिसका मे रात दिन स्मरण करता हूँ वह मेरी खी मेरे को 
. नहीं चाहती है, एवं किसी अन्य पुरुष को: चाहती है । वह पुरुष भी मेरी खो 
| को नहीं चाहता है, परन्तु किसी -अन्य खी ( वेश्या )'को चाहता हे । वह खी 
(वेश्या) भी उस पुरुष को नहीं चाहती हे, किन्तु वह मेरे ही ऊपर आसक्त है । 
अतः मेरी स्री को. उस पुरुष को;-कामदेव को, इस वेइया को, तथा साथ हो 
मेरे को भी धिक्कार हे, जो इस प्रकार मायाके - भँदरजाळ में पड़ कर जीवन उ : 
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aa सुखमाराध्यः सुखतरमाराध्यते विशेषज्ञः | 
ज्ञानलूबटुविंदधं ब्रह्मापि तं नरं न रञ्जयति ॥ g N 
[ अन्वयः ] अज्ञः सुखमाराध्यः विशेषज्ञः सुखतरमाराध्यते | ज्ञानल्वदुर्वि- 
दरं नरं ब्रह्मापि न रञ्जयति | | | 
[ विग्रहः ] जानातीति ज्ञः | न शः--अज्ञ | आराधयितुं शक्य आराध्यः | 
अतिशयिठुं सुखं सुखतरम्‌ । तद्यथा स्यात्तथा । _ विशेषेण जानातीति विशेषज्ञः | 
ज्ञानस्य छष:-जश्ञानलवः, ज्ञानलवेन-दुर्विदग्धः-ज्ञानळवदुर्विदग्धः, : 
_ विंदग्धम | | | | 
[ राजलक्ष्मी: ] अज्ञः = मूढ़ः । मूखेः । सुखं = सुखं यथा स्याः 
त्तथा | अनायासेनेव । आराध्यः = आराधयितुं शक्यः। रञ्जयितुं शाः 
क्यः। Set सेवितुं शक्यः । विशषज्ञः = तत्त्वदशी तु । पण्डितस्तु | 
` सुखतरम्‌ = परमसुखेन। नितरामनायासेन। आराध्यते = सेव्यते 


ज्ञानगर्बितमानसन्तु । नरं = पुरुषम्‌ । ब्रह्मापि = विधिरपि । साक्षात्‌ 
पितामहोऽपि । न रञ्जयति = न प्रसादयति । नानुकूलयितु शक्कोति | 
[ कोशः ] 'अज्ञे मूढृयथाजातमूर्खवे घेयवालिशाः? इत्यमरः | 'लवळेशकणा zt 
णवः? इत्यमरः ! | | 
-___ 1 भावार्थ; ] मूखंः सुखं वशीकतु दाक्यः, पण्डितस्तु नितरामनायासेनान: 
o कूलयितुं शक्यः । परन्तु पण्डितंमन्यं स्वल्पज्ञानगर्वितमानसं नरं तु व्रह्माडपि d 
प्रसादयितुं शक्नोति, का कथा मनुष्याणाम्‌ | | 
( भाषाटीका ) जो सूखे हैं उनको जल्दी ही समझाया जा सकता हे | } 


रेदे-सीघे दो अक्षर सीख जाने से घमण्ड में चूर हैं उन्हें तो स्वयं ब्रह्माजी भी नहीं 
समझा सकते मनुष्य की तो बात ही क्या है ! अर्थात्‌-ब्रिना पढ़े लिखे लोगों क 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


d 


निन्दा | राजलक्ष्मी--भाषा--टीकाविराजिता EK 


eg 


BREET E ९०१ €४/१ ५७० ९९९ ९७ ९७ २० *१*«१५"%” OSS «९५/९५/४२१२. ८३ AER ९५ ENEE, 
IPL PEP 


या पण्डित को समझाना सम्भव हे, पर अपने को पण्डित समझने वाळे अधक- 
| चरेनीमहकीम-ततो सब से भयङ्कर होते हैं, उनको समझाना व प्रसन्न करना ठो 
| नितान्त असम्भव है ॥ N 


[ खळनिन्दा ] 
ग्रस्य मणिमुड्धरेन्मकरवकत्रदंष्रान्तरा- 
| | त्समुद्रमपि सन्तरेत्प्रचलदूर्मिमालाङुलम्‌ । 
/.. अुजङ्गमपि कोपितं शिरसि पृष्पवद्धारये 
नन तु प्रतिनिविष्मूखजनचित्तमाराधयेत्‌ IBI 


[ अन्वयः ] मकरवक्त्रदंष्ट्रान्तरात्‌ मणिम्‌ प्रसह्य उद्धरेत्‌, प्रचलदूर्मिमा- 
लाकुळं समुद्रमपि सन्तरेत्‌ , कोपितं भुजङ्गमपि शिरसि पुष्पवत्‌ धारयेत्‌ | तु- 
प्रतिनिविष्ट-मूखेजन-चित्तं न आराधयेत्‌ । 

[ विग्रहः ] मकरस्थ वक्त्रं मकरवक्त्र, मकरवक्त्रस्य दंष्ट्राः, मकरवक्रदंष्ट्राः, 
मकरवक्त्रदंष्ट्राणामन्तरं-मकरवक्त्रदंष्ट्रान्तरं, तस्मात्‌.। [ दंष्टराङ्करादिति पाठे 
दष्ट्र्वाऽङ्कुरसादञ्यादङ्करः, तस्मादिति विग्रहः ]। प्रचलन्त्यश्च ता ऊमयश्च प्रच 
लदूमंयः | तासां माळाः-प्रचलवूर्मिमालाः, प्रचलदूर्मिमालाभिराकुलः-प्रचलदूर्मि 

A मालाकुलः, तँ-प्रचळदू्मिमालाकुलम्‌ । पुष्पमिव पुष्पवत्‌ । agar जनश्च 

मूख जनः, प्रतिनिविष्टश्चाऽसा मूर जनश्व-प्रतिनिविष्ट-मूख जनः, तस्व चित्तं-प्रति- 

निविष्टमूखजनचिस, तचथाभूतम्‌ | 


[ राजलक्ष्मीः ] मकरवक्त्रदृष्टान्तरातू = ग्राहमुखस्थदंष्टान्तराला- 

` दपि । भीषणजलूजन्तुमुखदन्तमध्यादपि । मणिं = रत्रम्‌। सुक्तादिरत्ना- 
नीति यावत्‌ । प्रसह्म= सहसा । वलात्कारेण । उद्धरेत्‌ = समद्धरेत्‌ । 
किन्न-प्रचळदूमिमालाङुळं = प्रसपत्कल्लोळपङिक्तिभीषणम्‌ । संम॒द्रमपि= 
सागरमपि। सन्तरेत्‌= उड़पादिना सवेत | कल्लोलमालासङ्कळछस्य gt 

' गरस्य सन्तरणमपि कुर्यात्‌ । कोपितं = क्रोधितं सुजङ्गमपि = दर्वीकर 
सपि । सपेसपि । शिरसि = मस्तके । पुष्पवत्‌ = कुसुमावलिमिव । था- 
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` रेत = स्थापयेत्‌ चिनिवेशयेत्‌। ठु = परन्तु) प्रतिनिविष्टमूखजनचि 
E d आग्रहाविष्टखललोकमानसम्‌ । नाराधयेत्‌ =न सेवेत । न झुश्रः ` 


` घेत । प्रथ्वी वृत्तम्‌ | 'जसो जसयळा बसुम्रहयतिश्च प्रथ्वी गुरु रिति / 
` लक्षणात्‌ । ` 
C [कोशः] aAA वदनं तुण्डमाननं लपन मुखम्‌? इत्यमरः | रत्न मणि-' ` 
ईयोरर्मजातौ मुक्तादिकेऽपि चःइत्यमरः । “मङ्गस्तरङ्ग ऊर्मिवा स्त्रियां वीचिः, | 
इत्यमरः । समुद्रोऽब्धिरकूपारः पारावारः सरित्पतिः । उदन्वानुदधिः सिन्धुः | 
सरस्वान्‌ सागरोऽणवः? इत्यमरः।'सपंः एदाङुसुजगो भुजङ्गोऽहि भुजङ्गम’ इत्यमरः। | dé 

[ भावार्थः ] धनादिकमिच्छन्नु्योगपरायणो वीरो जळजन्तुकराल्मुखगहरा- | 
दपि मण्यादिक समुद्धत्तु प्रयतेत,आवर्तकल्लोला दिभीषरणसमुद्रलङ्घ नेऽपि मनो विनि- 
वशयेत्‌) , छोकानुरक्षनार्थ सपमपि शिरसि निधाय धनोपाजनाय प्रयतेत । अन्या- : 
3 न्यपिं वा साहसानि कुर्वीत । परन्तु कदाचिदपि geser न विद- | | 
Pa A 


S dal दुराराध्या हि स्खलाः h | 
_ ` [ भाषाटीका ] धन के लिए मगरमच्छ घड़ियाल आ दे भयक्कर जलजन्तुओं . 


` की दाढों ( जाड़ों ) के बीच से भी मणियों ( मोती सूगा आदि रत्नों) को 1 
F निकाळने का काम करना पडे तो वह' भी अच्छा, बड़ी बड़ी लहरों से च्यात „ 


Ze 
PA 


y . सयक्कर समुद्र को पार करेना पडे तो वह भी उत्तम है, सपेरा बन के क्रोधित | 
zg सांप को पकड़कर शिर पर माळा की तरह रखना पडे तो वह भी उत्तम ह । : 
परन्तु कभी भी आग्रही ( जिद्दी iss की खुशामद कर धन उपाजेन करने 
` का साहस न करे॥ ४ ॥ 5 
` लमेत सिकतासु तेलमपि यत्नतः पीडय- 

. नन्ति मृगतृष्णिकासु सलिलं पिपासार्दितः | 
`, - कदाचिदपि पर्यटब्छशविषाणमांसादये-- 1 
Se > CC-0. जन तू अतिनिविश्मूख जनसित्तमाराधयेत्‌, ] I / 
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[ अन्वयः ] पीडयन्‌, सिकतासु अपि der लमेत; पिपासार्दितः 
मृगतृष्णिकासु सलिलं पिवेच्च | (भूवल्यं-) पर्यटन्‌. शशविघाणमपि कदाचित्‌ 
आसादयेत्‌ । तु-प्रतिनिविष्टमूलेजनचित्तं न आराधयेत्‌ | | 

[ विग्रहः | मृगाणां तृष्णाडस्त्यासु ताः ANTM: E मृगतृष्णा एव 
मृगतृष्णिकाः, तासु मृगतृष्णिकासु । पाठमिच्छा पिपासा, AES पिपा- 
साऽर्दितः । शास्य विषाणं शशविघाणम्‌, तत्‌ । प्रतिनिविष्टानां मूखंजनानां चित्त 
तत्तथाभूतम्‌ | 2 

[ राजळक्ष्मीः ] aaa: = प्रयन्नात्‌। उपायबिशेषात्‌। पीडयन्‌ > 
मईयन्‌ | सिकतास्वपि = घाळ्कास्त्रपि । Zei = gen । आसादयेत्‌=. 
लभेत | पिपासार्दितः = तृपातुरो जनः । सगठष्णिकासु = सृगमरीचिषु । 


` सलिळं = gen । पिवेच्च = पातुं राक्नुयाच्च । _ 'भूवळ्यं-_] पर्यटन = 


भ्राम्यन्‌ । झाविषाणमपि aga । कदाचित्‌ = देववशात्क- 


_ स्मिश्चित्काे । आसादयेत्‌ = प्राप्तुयात्‌ तु = किन्तु । प्रतिनिविष्टमूखे- 


जनचित्तम्‌ = दुराग्रहाविष्टखलजनमानसम्‌ । नाराधयेत्‌= न सेवेत। 


तदाराधनप्रयासं न कुया दित्यर्थः । प्रथ्वी वृत्तम्‌ | 


[कोशः] 'मृगतृष्णा मरीचिकाः इत्यमरः । “आपः el मूम्नि वार्वारि सलिल 
कमल जलम्‌? इत्यमरः । पशुश्ज्ञे मदन्तयोः, क्लीवे विषाणम्‌? इतिमेदिनी । चित्तं 
तु चेतो हदयं स्वान्तं हन्मानसं मनः? इत्यमरः | 

[ भावार्थ: ] प्रयत्नविशेषवशात्कश्रित्कुशछो वालुकास्वपि कदाचित्तेळं कमेत, 
पिपासितो मुगतृप्णास्वपि कदाचिज्ञलं लमेत, पयटन्कश्चित्कदाचिच्छशविंघाणमपिं ` 
प्राप्नुयात्‌ । परं क्ूरह्ृदयनीचजनचित्तानुद्रत््या' कदाचि दपि फलं न लभते । अतो 
मुखांराधनं सर्वथा त्याज्यमेव | टं 

[ भाषाटीका ] कोई कुशळ आदमी प्रयत्न करके बालू, से भी ( जिससे 


` कभी तैल नहीं निकलता उससे भी.) कदाचित तेल प्राप्त कर सकता है । किसी 


उपाय से पथिक को aaa (बाछुका में जळ की आन्ति) से भी कदाचित्‌ जळ. 
मिरु सकता है । कोई बूमता हुआ खरगोश के शिर से सीरा ( जो वस्तु जगत 


a खरगोश ( खरहे ) के शिर पर कभी सींग नहीं होता। | 
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र aa वाल्मृणाल्तन्तुमिः व्याळं deg समुज्जुम्भते, शिरीपकुसुमप्रान्तेन gan 
णीन्‌ Gei सन्नह्मते, मधुबिन्दुना क्षाराम्बुधेः माध्य रचयितुमीहृते । 


` आलमृणाल्तन्तवः, तेः-बाळमृणाळतन्तुमिः । sid मणयः-वज्रमणयः, तान्‌ 1 
` चञ्रमणीन्‌। शिरीषस्य कुसुमं, शिरीपकुसुमं, शिरीषकुसुमस्य प्रान्तः-शिरीपकुसुम- | | 


ण 


` सुधास्यन्दिभिः = असृतवर्षिभिः। पीयूषवर्षिभिः। सुधाख्नाविसिः। | 
. सूक्ते: = सुभाषितेः। सतां पथि = सञ्जनाचुमते मार्गे । सन्माग । नेतुं= 
` . आपयितुम्‌ । स्थापयितुम्‌ । वाञ्छति = समीहते। असो = असौ पुमान्‌। ` 
` चाछमृणांछ्तन्तुभिः = कमळनाळगर्भस्थकोमळविसतन्तुभिः। व्याळं = | 
Sena मदोन्मत्तं इस्तिनम्‌। रोद्धम्‌ = अवरोद्धम्‌। सन्नियन्तुम्‌। | 
__ समुज्जूम्भते = आयस्यति । प्रयत्नं विधत्ते । मृणालतन्तुजाळेन व्यालं | 


2 शिरीषकुसुस्रान्तेन ठ कोसलतरजिरीषभ्रसः एशिरोप्रप्रसूनाम़ भागेन. Ly Re | aof 1 


मे है ही नहीं उसे.) भी पा सकता है, परन्तु दुराग्रही दुष्टलोगों के मन को न 
` प्रसन्न करना सर्वथा असम्भव है । अतः SI की सेवा न करे ॥ ५॥ | 
याळ बालसणालतन्तुभिरसो रोद्धुं समुज्जुम्भते 
` ` Sg बज्जमणीञ्छिरीषङ्सुमग्रान्तेन सन्नह्यते | 
. भाधुय मधुबिन्दुना रचयितुं क्षाराम्बुधेरीहते 


` आन्तः तेन शिरीपकुसुमप्रान्तेन । मधुरस्य मावः माधुर्ये, तत-माधूर्यम । मधुनो 
` बिन्दु: मधुविन्दुः। तेन मधुविन्दुना । क्ारश्रासावम्बुभिश्चः Ka, तस्य |` 
` ज्ञाराम्बुघेः | सुधां स्यन्दन्ते तच्छीछानि सुधास्यन्दीनि । तेः-सुधास्यन्दिभिः | ` 


1 


| ` ` नीतिशतकम्‌ ` [ खल- ` 


वाञ्छति यः खलान्पथि सतांद्वक्तः सुधास्यन्दिभिः ॥६॥ 
[ अन्वयः ] यः खलान्‌ सुधास्यन्दिभिः em, सतां पथि NG ` वाञ्छ 


[ विग्रहः ] खृणाळानि तन्तव इव मृणालतन्तवः, वालाश्व ते मरणा ल्तन्तवश्च — 


[ राजलक्ष्मी! ] यः! > पुमान्‌। खलान्‌ = डुजनान्‌ । दुष्टान्‌ । 


[दुष्टदस्ति] बन्धनप्रयासवत्स तव्य प्रयासो वृथेवेत्याशयः | [किञ्ासो-] 


निन्दा ] राजलक्ष्मी--भाषा--टीकाविराजिता ११ 
हीरकमणीन्‌। हीरकमणिखण्डान्‌। छत्तुभेंत्तुम्‌। संनह्यते=भ्रयतते। प्रया- 
सं कर्त परिकरबन्धं करोति। [ किञ्चन असौ-] मघुविन्दुना=माक्षिकः 
विन्दुना । क्षाराम्युघेः = लवणाणेवस्य । क्षारसमुद्रस्य । माधुयं = मधुर- 
ताम्‌ । मिष्टजळताम्‌ । रचयितुं= कत्तम्‌। ईहते = चेष्टते ॥ ६॥ 

[ भावार्थः ] दुष्टजनानमृतमधुरेः सुमाषितैः सन्मागे नेतुं यः प्रयासं करोतिः 
तस्य dei: स खल प्रयासो-मृणालतन्तुजालेन दुष्टगजबन्धनप्रयासवत्‌ , कोमलतर- 
दिरीषाख्यप्रसूनाग्रभागेन कठोरतर वज्रमणिखण्डच्छेदने यः US प्रयासस्तद्वत्‌ , 

£ क्षारसागरस्य मधुबिन्दुना मिष्टजलत्वसम्पादने यः प्रयत्नस्तद्वच निरर्थक एब | - 


| k 


Radin 


नहि दर्श मधुरेवचोभिः प्रसादयितुं TAI: | 
. [ कोदाः ] “व्यालो souz सर्प?-इति मेदिनी । मृणाल विसम्‌? इत्यमरः | 
“दिरीषस्ठु कपीतनः? इत्यमरः | सूत्राणि नरि aan इत्यमरः । पिशुनों दुजनः 
खलः? इत्यमरः | "पीयूषममृतं सुधाः इत्यमरः | 
( सापाटीका ) जो मचुष्य अपने मधुर सुन्दर सरख सुभापितां स TA को 
समझाकर अच्छे सार्गपर छाना चाहता है वह भागों कमळ को दण्डी के भीतर 
से निकलने चाळे gute) तन्तुओं से मत्त ( पागळ ) हाथी को बान्धना चाहता 
है, शिरीष ( “शिरस? 'हरसिंगारः या 'परिजाता” ) के पुष्प के भगळे भाग से 
2 aaaf ( होरे ) में छेद करना-चाहता हे, सहत की एक वून्द से समुद्र क खारे 
जळको सीठा करना चाहता है । अर्थात्‌ जैसे रूणालतन्तु आदि से मस्तहाथी आदि 
को वान्धना असम्भव है वैसे ही सदुपदेश हारा gi को रास्ते पर लाना. मी ` 


असम्भव हो हे ॥ ६॥ 
स्वायत्तमेकान्तगुणं विधात्रा 
विनिर्मितं छादनमज्ञतायाः |. 
{ सवेविदां समाजे 
पणं मौनमपण्डितानास्‌ ॥ ७ H 
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[ अन्वयः ] स्वायत्तम्‌ एकान्तगुणम्‌ eat: छादनं -विशेषतः सर्वविदां | 
माजे अपण्डितानां विभुषणं-मोनं विधात्रा विनिर्मितम्‌ । E 
|| विग्नहः ] ख्वस्याय्त स्वायत्तम्‌। एकान्तम्‌ गुणा ARTA । | 
EI इति विधाता, तेन विधात्रा | अज्ञस्य भावः अज्ञता, तस्या अज्ञतायाः | | 
सर्वै विदन्तीति सर्वविदः, तेषां सर्वविदाम्‌ ] विभूष्यतेऽनेन इति विभूषणम्‌ | 
Sc ुनेरभांचो मोनम । न पण्डिताः अपण्डितास्तेषाम्‌-अपण्डितानाम्‌ ॥ 

1 __[ राजळक्ष्मीः ] स्वायत्तं = स्वाधीनम्‌. । एकान्तगुणम्‌ = अमोघम्‌ | 
` सवथ गुणकारि । अज्ञतायाः = अज्ञानस्य | मूखेतायाः । जाड्यस्य | 


छादनम्‌ = आवरणम्‌ । विशेषतः = विशेषेण । किञ्चेति यावत्‌ । aa 

` चिदांन्सर्वेशात्ननिष्णातानां विदुषाम्‌ । समाजे = सभायाम्‌ | अपण्डि 

तानांनमूखोणाम्‌ | विभूषणं = भूषणम्‌ । अलङ्कारोपमम्‌। सोनं = तूष्णी- 

म्भावो नाम । विधात्रा = ब्रह्मणा । विनिर्मितमू-विरचितम्‌ । आविष्ङ्क- 

` तमसि | इन्द्रवञ्रा नाम वृत्तम्‌ । “स्यादिन्द्रवज्रा यदि तो जगो ग 

इति तज्ञक्षणम्‌ । | 

| _[ भावार्थः ] स्वायत्तममोघं जाड्यस्यावरणम्‌ मोनं नाम मह्थं get ` ` | 

/ हिताय ब्रह्मणा निर्मितं नु | किञ्च Raad विदुषां समवाये मोनमेव | 

मूर्खाणामाभरणम्‌। 

' ` [ दोशः ] “अधीनो निष्न आयत्त? इत्यमरः । 'तीब्रैकान्तनितान्तानि गाढः 

. बादहढानि च? इत्यमरः। . | 

* (साषादीका) ब्रह्माजी ने get के हित के लिए ही सुखेता को ढकने वाला 

हर समय अपने पास रहने , वाळा, सदा गुण करने KE रास बाण ) मोन ` | 
नामक ओषध बनाया है विशेष करके सर्वेज्ञ पण्डितो की सभा में तो यह मोक | 

a get [का भूषण है.॥ ७॥ 

2 Sa ( स्वाभिमानं निरस्यति-) 
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यदा किञ्चित्किश्चिदुघजनसकाशादवगत 


तदा eet ज्वर इब मदो मे व्यपगतः ॥ ८ ॥ 

[ अन्वयः ] यदा अहं किञ्चिज्ज्ञः द्विप इव मदान्धः समभवं तदा सवः 
ज्ञो$स्मिः इति मम मनः अवलिप्तमभवत्‌। यदा बुघजनसकाशात्‌ PZ, 
किञ्चित्‌ अवगतं तदा “अहं मूखोंऽस्मिः इति मे मदः ज्वर इव व्यपगतः : 

(विग्रहः) किंञ्चिजानातीति किडिज्जञः मदेनाऽन्धः मदान्धः। सबं जानातीति ` 
सर्वज्ञः । बुधाश्च ते जनाश्च बुधजनाः, तेपां सकादास्तस्मात्‌ डुघजनसकाद्चात्‌ । 

[ राजळक्ष्मीः ] यदा = यस्मिन्समये ।. अहम्‌--अयमदम्‌ । किखिः 

यत्किख्विद्वबोद्धा । स्वल्पज्ञः । द्विप इव = गज इव । मन्दान्धः = ` 
अभिमानोपहतदृष्टिः । गर्वान्वः | कत्तञ्याऽकत्तव्यज्ञानशुन्यः। ( गज- 
पक्षे-मदान्धः = मद्मलिनगण्डस्थलतयोपहतदृष्टिः ) । समभवम्‌ = 


- सञ्जातः। तदा = तस्मिन्काळे। सबंज्ञोऽस्मीति = सरवेविदहं विद्ठन्मूधेन्यः 


संवृत्तोऽस्मीति विभाज्य । मम = मदीयं । मनः = चित्तम्‌। अवलिप्तं = 
हप्रम्‌। गर्षोद्धुरम । अभवत्‌ = समजायत । यदा = यदा तु | बुधजनः 
सकाझात्‌=पण्डितजनसम्पकोत्‌। गुरुश श्रषणादिभिः । किञ्चित्किञ्चित = 
ईषदीषत््‌ । स्वल्पतमम्‌। अवगतम्‌ = अधिगतम्‌ । ज्ञातम्‌ Lag 
तदा = तस्मिन्नेव समये । अहं मूखोंऽस्मि = अहं किमपि न जानामि, ` 
सवेथा मूख एवास्मि । इति = इति दवेतोः। इत्थं निश्चयादिति यावत्‌ । 
मे= मम । सदः = गर्वेः । ज्वर इव = ज्वरवत्‌। व्यपगतः = विनष्टः | 


kem शिखरिणी वृत्तम्‌। 'रसे रुद्रेरिछञ्ञा यमनसभला गः शिख- 


रिणीःति तल्लक्षणात्‌ | 


[ भावार्थः ] यदाञ्हमसेवितगुरुचरणो यत्किञ्चिज्ज्ञ आसन्तदा NSE 
मिति धता, मत्न Aan hasi निङ्नजनससम दर ER PS 'किंञ्चि- | 


नीविदातकम्‌ = 


hh. 
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Kekar, तदा विहितवेद्यतया शास्त्राणां गाम्भीयांदिकं, विषयस्य गोरवञ्च 
वीक्ष्य, स्वस्याल्पञ्ञताञ्च विचायं, मूखोऽस्मीति निश्चितवान्‌ | तेन च मे मदोऽपि 
ज्वर इव विनष्टश्च | | 

( कोशः ) 'दन्ती दन्तावलो हस्ती द्विरदोऽनेकपो द्विपः? इत्यमरः । 'दर्पो5- 
gëlteg! इत्यमरः । “मदो दानम्‌? इत्यमरः | 
` _[ माषारीका ] जब सुझे शास्त्रों का अधिक ज्ञान नहीं था, किन्तु थोड़ी 
ago इधर उधर को बात जानता था तो उस समय में अपने को सर्वज्ञ समझता 
` या। ओर मेरा मन मस्त हाथी की तरह घमण्ड में चूर हो रहा था । परन्तु 
अब में विद्वानों की सेवा करने से शास्त्रों के भीतर प्रवेश कर शास्त्रों के रहस्य 
ह कुछ २ जानने ळगा तब मेरी आँखें खुली, और सुझे मालम हुआ कि सें 

» तो भभी कुछ भी नहीं जानता हूँ, “में तो बिलकुल मूर्ख ही हु? । इस प्रकार 
मेरा वह घमण्ड ज्वर को तरद्द छूट गया ॥ ८ II 

E लालाङ्गिन्नं विगन्धि जुशुप्सितं 

/ निरपमरसम्रीत्या' खादन्नरास्थि निरामिषम्‌ । 

' सुरपतिमपि इवा पाश्वस्थं विलोक्य विशङ्कते 

R गणयति es) जन्तुः परिग्रहफल्गुताम्‌ ॥ & ॥ 

[ अन्वयः ] कृमिकुरूचितं serat विगन्धि जुगुप्सितं निरामिषं नरास्थि 

_ निरुपमरसप्रीत्या खादन्‌ रवा RE सुरपतिमपि विलोक्य विशङ्कते । हि sz 

न्तुः परिग्रहफल्गुतां न गणयतिं । 

[ विग्रहः ] कृमीणां कुलानि, कुमिकुलानिं, कृमिकुलेदिचतं-कृमिकुलचितं, 
तत्‌ । ळाळ्या ङ्लिन्नंलालाङ्गिन्नम्‌ , तत्तथाभूतम्‌ । विगतो विकृतो वा गन्धो | 
विगन्धः, विगन्धोऽस्यास्तीति विगन्धि, तत्‌ । निरुपमो रसो यस्य तत्‌, तस्मिन्‌ ` 


१ "रसं प्रीत्या? पाठान्तरम्‌ । 2 
Sa शङ्कते’ इति पाठे--न शङ्कते इति. न, किन्तु शङ्कते एवेति काक्का 
योज्यम्‌ । 'न शङ्कते-ततो न विभेत्ीःत्यन्ये । 
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याप्रीतिस्तया । नरस्यास्थि, तत्‌ । आमिषान्निगतं निरामिषम्‌ । निर्गतमामिषं यस्मा- 
चत्तथाभूतमिति बा । सुराणां पतिः सुरपतिः, d सुरपतिम्‌ । पारवे तिष्ठतीति पा- 
dan, d पाइवस्थम्‌ । फल्गुनोमावः-फल्गुता । परिग्रहस्य फल्गुता-परिग्रहफ- 
ल्गुता, ताम्‌ परिग्रहफल्गुताम्‌ | | 

[ राजळ&मीः ] कृमिकुलचितंस्कोटसमूहव्याप्रम्‌ । कीरावलिक- 
लितम्‌ । ठालाळिन्नंच्ळालाजळाद्रेम्‌ । स्यन्दिनीजळाविळस्‌ | विगन्यिर 
दुर्गन्धदूपितम्‌ । जुगुप्सितं-निन्दितम्‌ | छुणितम्‌। निरासिपंन्मांसर- 
न्यम्‌ । नरास्पि-सलुष्यक्रीकसम्‌ । निरुपमरसप्रीत्या=सरसपदार्थस्े- 
हेन । खादन-भक्षयन्‌ | इवा=्कुक्कुरः । पाश्वस्थेननिकटस्थितम्‌। सुर 
पतिमपिन्देवराजमिन्द्रमपि । विछोक्यन्दष्ट्रां । विशङ्कते=आशङ्कते । 
'किमयं सदीयसिदं स्वादुरसं नरास्थि ग्रहीतुमायातःः इति शङ्कते । 
हि=निञ्भयेन= । क्चद्रः-नीचः। जन्तुः=्प्राणी। परिग्रदफल्युतां=स्वको- 
योपकरणश्चुद्रताम्‌ । र्वचस्तुतुच्छताम्‌ । च गणयति=नाऋल्यति। न 
विभावयति | आस्मनो नीचतां, स्ववस्तुषु छद्रवाञ्च न गणयति, किन्तु 


आत्मानं महान्तं मन्यते | हरिणीवृत्तम्‌। 'रसयुगहयनसो gi स्लो गो. 


यदा हरिणी तदे?ति लक्षणात्‌ | 


[ भावार्थः ] पूतगन्थि नीरसं निर्मासं कीकसं सरसवस्तुवत्य्रीत्या खादन्‌ ` 


कुक्कुरः सुरपतिमपि aa दृष्टा कदाचिदयं मद्धकष्यमिदमस्थि न गणल्लीया?- 
दिति aga । नीचो जनः स्वपरिग्रहनुद्रतां नानुसन्धत्ते स्वं च मदन्तं मन्यते । 
[ कोशः leier स्यन्दिनी लाला? इत्यमरः। “आद्र सान्द्रं Da? 


इत्यमरः । “प्राणी तु चेतनो जन्मी जन्ठुजन्युशरीरिणः? इत्यमरः | परिग्रहः परि- ` 


जने पत्न्यां स्वीकारमूल्ययोः । शापे? इति मेदिनी । SC 
( भाषाटीका ) जिसमें कीड़े ळगे हुए हैं, सक्खियाँ भिन-मिना रही हैं, 
काळा (लार ) से चिप-चिपा हो रहा है, जिसमें दुर्गंग्ध आ रही है, जिसे देखते 


ही बृणा होती है, जिसमें कोई रस नहीं है, सांस भी जिस पर नहीं रह गया हे. 
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ऐसी मनुष्य की हड्डी को बड़े चाव से खाता हुआ. कुत्ता अपने पास में खड़े . | 
इए साक्षात्‌ इन्द्र को भी देख कर मन में शङ्कित होता है कि-कहीं यह (इन्द्र) | 


मरी इस हड्डी को-उत्तम खाद्य को-छीन न ळे! ठीक भी है नीच gn e 


अपनी तुच्छता व अपनी वस्तुओं की हीनता का ख्याळ नहा. करते । अथात्‌ 
अपनी हीनता को वे लोग ख्याळ न कर सभी को art की दृष्टि से देखते हं॥९॥ 


शिरः शावं स्वर्गात्पशुपतिशिरस्तः' क्षितिधरं, 
महीभादुत्तुद्भांदवनिमवनेश्रापि जलधिम्‌ | 
अधोऽधो गङ्गेयं' पद्सुपगता स्तोकमथवा 

` विवेकभ्रष्टानां भवति -विनिपोतः शंतमुखः Il 20 ॥ 


[ अन्वयः ] इयं गङ्गा स्वात्‌ शाव शिरः उपगता, पशुपतिशिरस्तः क्षिति- 
[ उपगता ] इत्थम्‌ उत्तुङ्गात्‌ महीश्रात्‌ अवनिम्‌ ( उपगता ) । अवने 
श्वापि जलधिम्‌ ( उपगता |) [इत्थम्‌ ] अधोऽधः स्तोकं पदमुपगता । अथवा ‰ 
विवेकभ्रष्टानां शतमुखः विनिपातः भवति । os, 2 


Rare: ] शवस्येदं यावम्‌ | पशुपतेः शिरः पशपतिशिरः, तस्मात्‌ पशु- 
'पतिशिरस्त | धरतीति धरः,क्षितेः घरः-क्षितिधरः, तं क्षितिधरम्‌ । महीं धरतीति 
| तस्मात्‌ | विवेकाद्धष्टाः | विवेकश्रष्टाः्तेषां-विवेक भ्रशनाम: 1 छतं gab 
ear दातमुखः | 


` [ राजलक्ष्मीः ] इयं गङ्गा=इयं भागीरथी गङ्गा। स्वगोत-सुरलो 
का कात्‌ । शावं = भगवतः शिवस्य सम्वन्धि । शिरः=मस्तकम्‌ । “उपगता= 
web gin । पञ्ुपतिरिरस्तः = शिबशिरसः सकाझाच। क्षितिधरं = 
हिमाळयपर्वेतम्‌ । 'उपगतेशति रोपः । उत्तङ्गात्‌ = उन्नतात्‌ । मही 
भरात्‌ = हिमवत्पवेतात्‌ । अवनिम्‌ = प्रथ्चीम्‌ । “उपगते? ति शेषः 
ह ` १ 'स्वगात्पतति शिरसस्तस्क्षितिधर? सिति पाठान्तरम्‌ । 

२ अथो सेयं गन्गा? इति पाठान्तरम्‌ 
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अवंनेश्वापि = एथिव्याश्चापि सकाशात्‌ | जलधिं = समुद्रम | “उपगतेःति 
st: | | इत्थसियं गङ्गा] अधा eg? = नीचेरवतरणक्रमेण | स्ताक = 
तुच्छं । पदं = स्थानम्‌ उपगता >प्राप्ता। अथवा=यतः । T 
विवेकभ्रष्टानां = विवेकविकलानाम्‌ | शतमुखः = नानाविधः । दिनि- 
पातः = अधःपातः । भवतिं = जायते । ; 
“पतति शिरसस्तत्क्षितिधरः मिति, पाठे — गङ्गा sit 
ग्ब शिरः पतति । तत्‌ = तस्मात्‌, . शिरसः = शिवमस्तकात्‌ , क्षिति 
धरं = हिमवन्तं पर्वतं, [ पतति ] । उत्तङ्गान्महीधात्‌ अर्वान पतति, | 
` अवनेश्वापि जलधिं पतति,-इत्येबं रीत्याऽन्वयो बोध्यः । “अथो सेयं 
गङ्गेति पाठे-अथो = इत्थम्‌ । अमुना प्रकारेण । 'मङ्गछानन्तरारस्भ- 
प्रश्‍नकारस्नेष्बथो अथ” इत्यमरः | | 
[ भावार्थ: ] भगवती शङ्गा स्वगांच्छिवशिरः, ततो हिमवन्तं, ततो धरित्री- 
तळं, ततश्च जलनिधिमुपगता । एवमेव ये विवेकभ्रष्टस्ते$प्युन्षतेभ्यः पदेभ्यो 
नीचैर्गच्छन्ति । अतो मनुष्येण विवेकवता भाव्यम्‌ | | 
[ कोशः ] इश्वरः शवं ईशानः शाङ्करश्चन्द्रशेखरः इत्यमरः । ada Rra- 
रिक्ष्माभृदहार्यधरप्ंताः? इत्यमरः | : 
[ भाषाटीका ] भगवती नज्ञ स्वर्गलोक से पहिछे शिवजी के शिर पर गिरा, 
तब वहाँ से भी हिमालय पवंत के शिखर पर गिरीं, वहाँ से भी gesi पर रिरो, 
बहाँ से भी समुद्र में जाकर गिरीं । इस प्रकार महाराणी at क्रमशः नीचे ही 
गिरवी गई । ठीक भी है, और जो विवेक (ज्ञान) शून्य हो जाता हे-उसका इसी ` 
` ग्रकार अधः पतन होता है॥ १०॥ | 
शक्यो वारयितुं जलेन हुतश्चक्छत्रेणद्नयातपो, 
नागेन्द्रो निशिताइुशेन समदो, दण्डेन गोगदभो । 
व्याधिभेपजसज्लहैश्य॒ विविेर्मन्त्रग्रयोगेविषं, ` | 
"सर्वस्यौषधमस्ति शा्रविहितं, मूर्खस्य नास्त्यौपधम्‌ ११ 
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[ अन्वयः ] हुतसुक्‌ जलेन वारयिठुं शक्यः | छत्रेण सुतपः [ वारयितुं 
ap 11 समदः नागेन्द्रः निदिताङ्कुशेन [ वारयितुं शक्य ]। दण्डेन गोग- 
दमौ [ वारयितुं शक्यौ ] । व्याधि मेप्रजसङ्रदैश्चः [ वारयितुं शक्यः ] । 
` विषं विवियेमैन्त्रप्रयोगेरवारयिठु शक्यम्‌ । ( इत्थं ) सवस्य शाख्विहितम्‌ औप 
` मस्ति । ( किन्तु ) sed akal ` 
Lass: | हुत भुङ्क्ते हुतभुक्‌ | सूर्यस्यातपः सूर्यातपः | नागानामिन्दर 
नागेन्द्रः । निसितश्चासावज्कँशश्च निदिता छुराः तेन निशिताङ्गशेन | मदेन सहित 
समंदः । गौश्च गंदर्मश्न गोगर्दभौ । भेषजानां gege भेपजसङ्ग्रहाः, तैः भेष- 
ment: । मन्त्राणां प्रयोगाः-मन्त्रप्रयोगाः, तेः-मन्त्रप्रयोगेः । शाख्रेण विहितं- 


शास्त्रविहितम्‌ | 
| o [ राजलक्ष्मीः ] इतभुक= असिः । वह्निः ।. जळेन = वारिणा | 
वारयितुं = शमयितुं । शक्यः=्शकयते । ARYA TA । gé. 
` सन्तापश्च । छत्रेण=आतपत्रेग ) [ वारयितुं शक्यः । तथा ] समद्‌ 
 मदमत्तः | नागेन्द्रःूूगजेन्द्र: । निशिताङ्कुशेन = तीक्ष्णाङ्कशेन। [वारयित 
man | तथा ] गोगर्दभौ = वृषखरो । बलीवदंगद्दभो | दण्डेन = लगु- 
डेन। [ वारयितुं शक्यो ] । [ किञ्च | । व्याधिः>रोगः । भेषजसङ्रहे 
आपधसेचनेः । भेषज्योपसेषया। [ चारयितुं शक्यः ]। च=किञ््न । विषं . | 
गरलम । विविधेभत्नानाविधः । सन्त्रप्रयोगः = विपध्नमन्त्रानुष्ठानेः 
विषहरसन्त्रतन्त्राद्यपायेः । वारयितुं शक्य’मिति शेषः | [ इत्थं ] सर्व- 
स्यऱ्सवेस्योपद्रवस्य । सवषामप्युपद्रवाणाम्‌ । शासं्रविहितम्‌ = आयुवं- 
` दमन्त्रशात्राद्युपदिष्टम्‌. 1 औपधम्‌ = निरासोपायः । अस्ति-विद्यते | 
[ किन्तु ] मूर्खस्यन्मूढस्य । विवेकविकलस्य | ओपधंरजाड्यदुरागहा 
दिनिवत्तेनोपायः । नास्ति=नेव विद्यते । शाद्‌ळविक्रीडितं वृत्तम्‌ | 
सूयाश्वंमसजस्तताः सरारवः शादलावक्रीडितम्‌? इति FAM am 
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[ भावार्थ: ] अग्निस्सूयांतप-दुष्टयज-गोगर्दमादिदुष्टदुद्दान्तपशञु--रोग- | 
विषादीनाम। पधं शास्त्रमु निष्टं, परन्तु मूखेजाङ्यविध्वंसकमोपधं तु क्वापि न श्रयते । | 

[ कोशः | “हिरण्यरेता हुतभुग्दहनो हव्यवाहनः? इत्यमरः । “प्रकाशो द्योत 
आतपः इत्यमरः | 'अङ्कशोऽस्नी सणिः स्त्रियाम्‌? इत्यमरः । “वेडस्तु गरलं 
विषम्‌? इत्यमरः | | | 

[भाषाटीका] आग ळगजाए तो उसे जळ से छुझाया जा सकता है ।. सूर्य 
का ताप (घास ताबडा) यदि तेज हो तो छाता ळगाकर उसे हटा सकते हैं । 
gene हाथी को, भी अंकुश से बश में किया जा सकता है । सांड या गौ या 
गद॒हा आदि पशओं को भी लाठी से रोका जा सकता है । रोग को ओषधि से 
हटाया जा सकता है । सांप आदि के विष को भी मन्त्र तन्त्र आदि के प्रयोग 
से शान्त किया जा सकता हे । इस प्रकार सभी उपद्रवं को दूर करने के उपाय 
शास्त्रा में बताये हैं, परन्तु RA की मखेता को दूर करने की कोई ओषधि 
Son में नहीं ह || ११ ॥ 


साहित्यसङ्गीतकर््रविहीनः 

साक्षात्पशुः पुच्छविपाणहीनः 

दृण न खादन्नपि जीचसान- 

स्तद्भागघेयं परमं oam ॥ १२॥ 
[ अन्वयः ] [ यः पुमान्‌ ] साहित्यसद्धीतकलाविद्दीनः [ सः ] पुच्छविषा- 
` णहीनः साक्षात्पशुः [एव] । [ यत्तू, सः ] तृणं न खादन्नपि जीवमानः Tess? 
तत्‌ [ ठु | पशूनां परमं भागधेयम्‌ | 

[ विग्रहः ] साहित्यञ्च adas साहित्यसद्धीते, साहित्यसङ्कीते एव कले सा- 

हित्यसङ्खीतकले । साहित्यसङ्गीतकलाभ्यां विहीनः साहित्यसङ्गीतकलाविहीनः | 
यद्वा-साहित्यं च सङ्गीतं च कलाश्च साहित्यसङ्खीतकलाः, तामिर्विहीनः । साहित्यः | 
सङ्गीतकलाविद्दीनः। पुच्छं च विषाणे च पुच्छविषाणं । प्राण्यङ्गत्वा देकवद्धावः | 
पुच्छविषाणेभ हीनः पुच्छविषाणद्दीनः । [ विषाणत्वजातिविवक्षायान्दु-पुच्छं च 
विषाण च पुच्छविषाणं, तेन हीन इति विग्रहः । जीवति तच्छीलः जीवमानः। 
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२०] नीतिशतकम्‌. '. [मूख | 
[ राजलक्ष्मी: ] [यः पुमान | साहित्य सङ्गीतकळाविहीन 
काञ्या-ऽछङ्कार = गानविद्या-कलादिव जितः | साहिती-नादविद्या-शि- 
ल्पकौळविरद्वितः । [ सः ] पुच्छविषाणहीनःनळाझूलम्टक्ञ विकलः। | 

वारूघि-शज्नमात्ररहितः | साक्षात्‌=्साक्षादुपलभ्यमाचः । अत्यक्ष Ce | 
मानः | पशः=पञरेव। | 
` ` ननु पशवस्तृणं खादन्ति, अयन्तु वराको न तथेति कथं साक्षात्प- | 
झरतः स्वयमेवाह-एणमिति । यत्तु स= जडः, ठृण=घासम्‌। न खाद्‌- ` 
जञपि-वैव भक्षयन्नपि। जीवमान/जीवति । जीवितुं शक्नोति । जीवन्‌ - 
इञ्यते। तत्तुन्तंदिदन्ठु । पझूचां=्टुगभक्षणमात्राधाराणां गवादिपझ- 
` जाम । परमंच्मकृष्टम्‌ । महत्‌ । भागधेयं=्भाग्यम्‌ । इति मन्तव्यःमिति E 
Ia | साहित्यसज्ञीतकछाविकलः साक्षासशुरेव, परमस्य तणभक्षणा5 _ 
` भावस्तु पशूनां भाग्येन विधिनेव कल्पितोऽन्यथा TIRI | 
जीवनमेव gek स्यादिति विपश्चिता साहदितीसङ्गीतकछासिज्ञेन ` 
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[ कोशः ] gAs लूमलाङ्क्ले वाल्हस्तश्व वालधिः? इत्यमरः | 'अत- ; 
Ra विषाणं स्यात्पशुश्ङ्गेभदन्तयोः इत्यमरः । देव दिष्ट भागवेयं भाग्यं ज्रीं ` 
$ नियतिर्विधिः? इत्यमरः | | 
_ [भावाथः ] यो वै पुमाञ्शा्जविदेपि साहित्यं सङ्गीतं कलाळापान्िल्पचा- , 
` तुरी च न वेत्ति सोऽसौ साक्षात्पशुरेव * इपुच्छविहीनो लोके सञ्चरतीति मन्तव्यं 1 | 
2 'तृणभक्षणा5मावस्तु पशूनां सौभाग्येन विधिनेवाऽस्य कल्पित इत्युपद्दसोऽयं शुष्कः | 
._ तार्किकमीमांसकवैयाकरणादीनाम्‌ | 
o [ आपारीका | जो मजुष्य साहित्य ( काव्यों के लक्षण अन्य ) तथा सङ्गीत 
— (ma विद्या ) व कळा कोशर.का नहा जानता हे वह विना लोंग Ve Sta 
Eege ही है । वह जो घास-भूसा नहीं खाता है यह तो चेचारे पडला का | 
| ० ( बड़ा ) सोभाग्य ही समझिए। यदि वह मघुष्य--पछु घास भां खाच लगता D | 
* तो बेचारे पञ्ज घांस विना ही मर जाते ॥ १२ ॥ E 
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येपां न विद्या, न तपो, न दानं, 
ज्ञानं न, शीळ, न गुणो, न धमः | 
ते मत्यलीके झवि भारभूता 
NJAN ATERT Il 23 Il 
[ अन्वयः ] येषां विद्या न, तो न, दानं न, ज्ञानं न, शीळं (न), गुणो न, 
धमः न, ते सत्यलोके भुवि भारभूता मृगाः मनुष्यरूपेण चरन्ति ॥ ` ` | 
` (ge: ], ra लोकः मर्त्यलोकः, तस्मिन-मत्येलोके । “मृत्युलोके? 
इति पाठे मृत्योलॉकः Ggs इति विग्रहः । भारं भूताः-प्रासा भारमृताः | 
मनुष्याणां रूपं मनुष्यरूप, तेन मनुष्यरूपेण | Ka 
[ राजळद्ष्मीः ] येषां = पुंसाम्‌ । विद्या = झा्जज्ञानं, कळाकोशळा- 
दिविज्ञानञ्च। न > नास्ति । न विद्यते।. तपः = तपश्चरणम्‌ । कायल्नो- 
राकर ब्रतोपवासाद्रूपं तपश्च । न=्नास्ति। दानं-काले पात्रे च धनाः 
दिवितरणञ्च । न=्तेवास्ति । ज्ञानं=विवेकः । हिताऽददितज्ञानम्‌ । सदसः 
द्विवेको चा । न=नास्ति। शीळंन्सदाचारः। नम्नेवास्ति। शुणः=दय 
दाक्षिण्याचरास्यादिरूपो गुणः 1 न-नेवास्ति। धर्मःन्मन्वादिबोधितो 
| चणोश्रमाद्धिमः । न=नास्ति । तेने घुरुपाः । मत्त्यंछोके-मनुष्यछोके । 
भुवि-एथिव्यां । प्रथिव्या इत्यर्थः । भारभूताः=भाररूपाः । भारताङ्ग- 
ता; । मनुष्यरूपण>मनुजरूपेण । सृगाः$रपशव एव | चरन्तिन्प्रचरन्ति । 
इतस्ततो त्रजन्ति । उपजातिवृत्तम्‌ । 'अनन्तरोदी रितलक्ष्मभाजो पादौ 
यदीयाबुपजातयस्ताः? इत्युक्तः 
` [ भावार्थः ] विद्यादिविहीनानां दुःशीलानां भुवि जन्म निरर्थकमेव | 
[ कोशः | 'तपंः कृच्छादिकमं च? इत्यमरः । “मृगः geit कुरङ्गे चे! त्यमरः | 
L भाषाटीका | जिन पुरुषों में विद्या, कलाकोशळ, तप, दान, ज्ञान, शीळ 


स्वभाव, दया आदि गुण, व धर्म नहीं हैं वे पुरुष इस पृथ्वी में सार (बोझा) eer . 
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- हैं। और चे पश्च की तरह एय्वी पर इधर उधर ad ही विचरण किया करते हैं १३ ` 
बरं पर्वतदुर्गेषु आन्तं वनचरः सह । ` | 
न मूर्खजनसम्पर्कः सुरेन्द्रभवनेष्वपि ॥ १४ ॥ 
[ अन्वयः ] बनचरैः सह aga श्रान्तं वरं, ( किन्तु | मूर्सजनसम्पकः 
खरेन्द्रमवनेष्वपि न ( वरम्‌) || | 
` `[ विग्रहः ] पर्बतानों डुगांणि-( पर्वताश्च दुगाणि चेति वा ) पव॑तदुगांणि, 
तेघु--पर्वतढुगेंषु । वने चरन्तीति बनचराः, तैः बनचरेः । मूर्खजनानां सम्पकः `|. 
मूखेजनसग्पकः ।. सुराणामिन्द्रः सुरेन्द्रः, सुरेन्द्रस्य भवनानि सुरेन्द्रभवनानि, | 
तेषु सुरेन्द्रमवनेपु । 2 na e ; 
___ [ राजछक्ष्मी:] वनचरः सह = बनेचरः साकम्‌ ' वनवासिभिः | 
asal पवेतदुगेपुऱगिरिदुर्गभूमिषु । Man । वरंच्मनाकिप्- | 
“aa किब्निच्छे छमेव । ( किन्तु )--मूखेजनसस्पकःऱ्सूखजनसम्वन्धः] | 
) खळळोकसंसर्गः | सुरेन्द्रभवनेष्वपिस्देवराजमहेन्द्रमन्द्रेष्वपि (est ` 
/ ऽपि। न=न वरम । न सनाक्भ्रियम्‌ | . 2 | 
 [मावार्थः ] वने वनचरैः सह वासा यथा कथञ्चिच्छोभनः, परं मूख; सहः | 
. वासस्तु स्वगेंडपि चेत्त्याज्य एव | | 
; [ कोशः | 'देवा्टते वरः, A तरिषु, क्लीवं मनाकिप्रयेः इत्यमरः। “साकं. “ 
सरा समं सदे त्यमरः | “अटव्यरण्यं विपिनं गहनं काननं वनम्‌? इत्यमरः। | 
o [भाषाटीका ] वन में इघंर उधर घूमने वाळे जङ्गली-कोट,भीळ, किरात, | 
gees आदि के साथ पहाड़ों के बीहड़ स्थानों में इधर उधर मारे २ फिरना | 
कुही अच्छा है पर मूखों के साथ यदि इन्द्र की पुरी में ( इन्द्र के मद्दलों सें ब. 


` स्वगे में GEN रहना हो तो भो अभीए नहीं है ॥ १४ ॥ 
. ाखरोपस्ङृतशन्दसुन्द्रगिरः; रिष्यप्रदेयागमा, _. | 
eem वसन्ति विषये यस्य प्रभोनिधनाः । 
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तज्जाड्यं वसुधाधिपस्य, कवयो हथ विनापीश्वरा!, 
स्युःकुपरीक्षका हि मणयो येरघतः पातिताः॥ १४ ॥ 


[अन्वयः] शात्रोपस्क्ृतशब्दसुन्द्रगिरः, शिष्यप्रदेयाऽऽगमा१, विख्याताः, 
कवयः यस्य प्रमोर्विषये निर्धनाः वसन्ति, तत्‌ वसुधाधिपस्य जाड्यम्‌ (अस्ति) | 
कवयस्तु अथं विनापि ईश्वराः (एब मत्रन्ति) । हि (ते) कुपरीक्षकाः कुत्स्या 
त्युः येमणयो्धतः पातिताः ॥ १५ ॥ ` 

[विग्रहः] शास्त्रेपु (ara) उपस्कृतास्तेःशब्दैःसुन्द्रा गिरो येषान्ते शासत्रो- 
पस्कृतशक्दसुन्द्रगिरः | शिष्येभ्यः प्रदेया आगमा येषान्ते शिष्यप्रदेयाऽऽगमाः | 
धनान्निगंताः निर्धनाः | वसुधाया अधिपस्तस्य--वसुधाधिपस्य । जडस्य भावो 
जाड्यम्‌ । कुत्सिताः परीक्षकाः कुपरीक्षकाःः।। १५ ॥ 

[राजलक्ष्मी] शास्योपस्कृतशब्द्सुन्द्रगिरः = शब्दशास्त्रपरिस्क्ृत- 
झुद्शव्दविन्यासमधुरसुन्द्रगिरः । संस्क्रतसरससालङ्कारसारवचनाः | 
शिष्यप्रदेयागमाः = अन्तेवासिसार्थेप्र देयकाव्याङङ्कारादिविद्यारहस्याः । 
छात्रम्रदेयसम्प्रदायचिशद्वसाहित्यादिविद्याः । विख्याताःन्सुप्रसिद्वाः 
_ कवयः>महाकवयः | विठ्ठांसरच । यस्य प्रभोः=्यस्येशवरस्य । यस्य 
. राज्ञः । विषये=्देश । राष्ट्र निर्धेनाः=निःस्वाः सन्तः । दरिद्राः सन्तः 
चसन्ति=न्तिवसन्ति । कथब्निवत्काळं. नयन्ति । दुःखेन तिष्ठन्ति | 
तत्‌=तदेतत्त। वसुधाधिपस्य=्तस्य प्रथ्वीपतेः । राज्ञः । जाञ्यंन्मोख्यम्‌ ` 
अविवेकः । अस्तीति शेषः । कवयस्तुन्मह्वाकचयस्तु । पण्डितास्तु। 
अथ विनाउपि-धनं विनाऽपि । द्रविणसस्पत्तिमन्तरेणाऽपि । 
इरवराः=धनिनः । प्रभवः। मान्याइच । भवन्तीति शेषः। äs 
येन । कुपरीक्षकाः=ते परीक्षकाऽघमाः | जडमतयो रन्नपरीक्षका एव । 
कुत्स्याः-कुत्सीनीयाः। निन्द्याः । स्युः-भवयुः apada | मणयः 
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geren । अघेतः=्समचितमूल्यतः । उचित्सत्कारतः । पातिताः ` 
o =विनिपातिताः | च्याविताः । न्यूनमूल्यतया kamal ` “4 
[कोशः] 'गीवार्वाणी सरस्वतीःत्यमरः-। सङ्कःयावान्‌ पण्डितः कविःइत्यमरः | 
| अर्थरेविभवा आपि? इत्यमरः । 'रत्नं मणिद्दयोरब्मजातो”इत्यमरः 
[भाषा] जिनकी व्याकरण आदि से ga, अछङ्कार युक्‍त, सरस वाणी हे, | 
` जो दिष्यों को नाना झाखों का सम्प्रदाय विज्युद्धउपदेश देते हे, ऐसे सुप्रसिद्ध : 
र . विद्वान्‌ जिस राजा के राज्य में निधन होकर रहते हैं, यह उस राजा की ही | 
eent (अविवेक) है। (न कि उन कवियों की इसमें कोई aR है) । क्यों कि / 

| विद्वान्‌ कवि तो धन के विना भी जगत्‌ में मान्य हैं। पर वे मख रत्नपरीक्षक | 
_.__ (जोहरी-राजा) ही निन्दा के पात्र हैं जिन्होंने उत्तम रत्न को मल्य से . गिराया ! 


... थे ही दोषी हे न कि रल में कुछ आता है) ॥ १७ ॥ ै 
] “aka गोचरं, किमपि शं पुष्णाति यत्सर्यदा- 
` प्य्थिभ्यःप्रतिपाद्यसानमनि्चं ग्राप्नोति वृद्धि Ru | 


` [अन्वयः] र॒पाः! यत्‌ est गोचरं न याति, सवदा किमपि शं पुष्णाति, `) 
_ अर्थिभ्यः अनिशं प्रतिपाद्यमानम्‌ अपि परां बृद्धि प्राप्नोति, कल्पान्तेष्वपि निधनं | 
5 १॥ १६॥ . 
3 [विरहः] कल्पनामन्ताः-कल्पान्ताः, तेपु--कल्पान्तेषु | विद्या आख्या gei 


| त्निःश्रयससुखम । पुष्णाति-वद्धेयति किंच्च अर्थिभ्यः= | 
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याचकेभ्यः! पक्षे - विद्यार्थिभ्यश्च 1 अनिश्वं>सततम्‌ | प्रतिपाद्यमान- 
मपिच्दीयमानमपि । परां-विपुलां । सुमहतीम्‌. । वृद्धिच्समृद्धिम ! 
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. प्राप्नोति = समइनुते । लभते । कल्पान्तेष्व पिरप्रलयेष्वपि | खण्डप्रलय- 


महाम्रल्यादिष्वपि । निधनं-ताशम्‌ | न प्रयाति=न गच्छति । [ sei) ` 
येपांडविदुपाम्‌ । विद्याख्यं = विद्यानामकम्‌ । अन्त्धेनंन्सुगुप्त॑ धनम्‌। 
[ अस्ति ] | तान्‌ प्रतिजतान्‌ विदुषः प्रति । तान्‌ पण्डितान्‌ प्रति । 
मानं=्गवम्‌ | अभिसानम्‌ । उज्झतऱ्यूयं परित्यज़त । यत+-तः gës 


' पण्डितः साकम्‌ । कः स्पद्धंतेस्कः पुमान्‌ स्पद्धा करोति ?। न को5पि 


करोतीत्यथेः । शाद लविक्रीडितं वृत्तम्‌। | 

[ भावाथः ` विद्याधनं सदाऽविनाशि वर्धिष्णु कल्याणदं येषामस्ति ते प्राज्ञा 
सवषां मान्याः । अतो हे राजानस्तान्‌ सादरं पूजयत मा गर्व कुरुत । 

[ कोशः ] gas: प्रलयः कल्पः क्षयः कल्पान्त इत्यपि’ इत्यमरः । साकं 
सत्रा समं सहेःत्यमरः ॥ १६ ॥ 

[ भाषा ] हे राजाळोगों ! जो धन चोर को दिखाई भी नहीं देता, जो 
ahaaa सुख च आनन्द को सदा देता है, जो रातदिन बाँटते रहने पर भी 


_ बढ़ता ही है, कम नहीं होता, जो प्रय में सी नष्ट नहीं होता है ऐसा विद्यारूपी 


_गुसधन जिन विद्वानों के पास है उन विद्वानों के आगे अभिमान च घमण्ड 
करना छोड दो । क्योंकि ऐसे पूज्य विद्वानों के.साथ स्पर्धा ( डाह ) कौन कर 
सकता है ? । कोई नहीं ॥ १६ ॥ * DEC TES 2 

अधिगतपरमार्थान्पण्डितान्मावमंस्था- 

स्तृणमिव रूघुलक्ष्मीनंच तान्संरुणड्वि | 
अभिनवमदलेखाश्यामगण्डस्थलानां 

न भवति चिसतन्तुवारणं वारणानाम्‌ १७ ॥ 


'लेखाऽऽश्यान्े?ति पाठे आद्यानानिस्कद्यानीत्यथेः | 'मदमिलितमिलिन्द 
स्वामगण्डस्थलाना?सिति पाठे मिलिन्दो भ्रमर 
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` तया इयामानि गण्डस्थलानि येपान्ते-अभिनवमदलेखाश्यामगण्डस्थछा:, तान- । | 
` तत्त्वान्‌ | पण्डितान-विदुषः । माऽवमंस्थाः=्मा तिरस्का्षी:। लक्ष्मी 


 क्नोतिं। यतः--बिसतन्तुः = सृणाळसूत्रम्‌ । अभिनवमसदलेखाइयाम ग- ` 
_ ग्डस्थळानां=नवीनमदजळधघाराइयामळकपोळभित्तीनाम्‌ । [ 'मद्सि- . 


- ङ्ुजो गजो नागः gees वारणः करी? त्यमरः | “मृणालं बिस? मित्यमरः | 


.. किया है ऐसे विद्वानों का तिरस्कार मत कर । उन विद्वानों को तृण की भांति | 
` तुच्छ लक्ष्मी बांध नहीं सकती । क्या मदू से मळिन गण्डस्थळ वाले मत्त हथियों | 
S को समाज (ara). ges जांच सक है, ? EH, ThA? H | 


नीतिशतकम्‌ ` (opges 
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[ अन्वयः ] (हे राजन्‌! ) अधिगतपरमाथान्‌ पण्डितान्‌ माऽवमंस्थाः | 
( यतः ) तृणमिव eg लक्ष्मीः तान्‌ नेव संरुणद्धि | बिसतन्तुः अमिनवमदलेखा- | 
उयामगण्डस्थलानां वारणानां वारणं न भवति ॥ | 
[ विग्रहः ] परमश्चासावर्थश्र--परमार्थः ।-अधिगतः परमाथ यैस्ते अधिग- | 
तपरमा्थाः, तान:-अधिगतपरमार्थान्‌ । अमिनवो मदोऽभिनवमदः, तस्य लेखा, | 


बिसस्य तन्तुः बिसतन्तुः ।.वार्यते$नेन तत्‌ वारणम्‌ | i 
[ राजळक्ष्मीः.] (हे राजन्‌! ) अधिगतपरमार्थान्‌ — समघिगत- | 


श्री! सम्पत्तिः | 'छघुलक्ष्मी!रित्येकं समस्तं पद चा बोध्यम्‌। तान्‌ = प 
पण्डितान्‌ | नेव संरुणद्धिलकदाचिद्पि न निरुणद्धि Rg न श- | 


लितेर्त्यादिपाठे .  दानजळनिविष्टश्रमरऱयामकपोळमित्तीनासित्यर्थो | 
वोध्यः ] । वारणानां  गजेन्द्राणाम्‌ । वारणं=निरोधकः। aah ,; 


[ भावार्थ ] तत्त्वविदः पण्डिताल्लेक्ष्मीनिरोहु न शक्नोति | 8 
[ कोशः ] लघु क्षिप्रमरं हुतम्‌? इत्यमरः। “मदो दानम्‌? इत्यमरः | “सतः | 


[ भाषाटीका ] हे राजन्‌! जिन्होंने परसाथतत्त्व ( ब्रह्म) का साक्षात्कार - | 


प्रशंसा | राजलक्ष्मी-भाषा-टीका विराजिता २७ 


NA EE 


अस्भोजिनीवनविहारविलासमेव' Ee 
हंसस्य 'हन्ति नितरां कुपितो विधाता । 
न त्वस्य दुग्धजल भेद विधौ प्रसिद्धां | 
वेद्रष्यकीतिमपहर्तुमसौ समर्थः || १८ ॥ 
(अन्वयः) कुपितो विधाता हंसस्य अम्भोजिनी वनविहार विलासमेव नितरां 
dal तु असो अस्य दुग्धजलभेदविधौ प्रसिद्धां बैदग्ध्यकीर्तिम्‌ अपहे 
न समर्थः ॥ | | re | 

[ विग्रहः) विहरणं बिहारः। अम्भोजिनीनां वनम्‌-अम्भोजिनीवनम्‌, 
अम्मोजिनीवने विहारः-अम्भोजिनीवनविददरः तत्र यो विलासः, तम्‌-अम्भोजि- ` 
नीवनविद्दारविलासम्‌ । दुग्धं च जलं gang, ( “जातिरम्ाणिना? मित्येकव- 
द्रावः ) तस्य भेद-स्तस्य विधिः, तस्मिन-दुग्धजलमेदविधों । विदग्धस्य मावो 
Tee, तस्य कीर्तिः, वैदग्ध्यकीत्तिः । ताम्‌ वेदग्थ्यकीर्सिम्‌ । 

( राजळक्ष्सीः ) कुपितः=्क्द्धोऽपि । विधाता=विधिः । ब्रह्मा । . 
हंसस्य-मानसोकसः । राजहंसस्य | अम्भोजिनीवनविह्दारविलासमेव= 
कमलिनीविपिनविहरणसोख्यमेव | कमलिनीसमूहक्रीडासो भाग्यमेव । 
नितराम्‌=अत्यन्तम्‌ । अन्ततः। adat । हुन्ति=नाशयति । तु = किन्तु। 
असौ = विधिः। अस्य = हंसस्य । दुर्धजळभेदविधो = क्षीरनीरविवेक- 
विधाने । दुर्थजळयोमिळतयोः प्रथकरणे। प्रसिद्धां=त्रेलोक्यविख्याताम्‌ । 
- चेदश्ध्यकीत्तिम्‌=चातुयेकीत्तिम्‌ | कोशलकीत्तिपताकाम्‌। अपहत्ते =विना- 
शयितुम्‌ । अपनेतुम्‌ । न समर्थः = नेव समर्थः नेव शक्तः | वसन्त ति- 
लका वृत्तम्‌ | ल 

१ विद्दारः = परिभ्रमणं क्रीडनं वा । विलासः-आननन्‍्दः | (मोज ) | get. 
निवासविळास? । 'वनबिलासनमेव हन्त? पा० | २ 'हन्तुः-पा० | 

३( नितरांन्ञ्यादा से ज्यादा ) | ः 
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नीतिशतकम्‌ ` [वाणी 
. [ भावार्थ; ] विधाता कुपितोऽपि हंसस्य कमलिनोबिहारसोख्यं तुषारपातादि- 

` नाऽपहत्तु' शक्नोति, परं goe सहजां नीरक्षीरविवेकचातुरी eg न समथः | | 
एवं राजापि स्वदत्तां परदत्तां वा विदुषां धनसम्पत्ति gei शक्नोति, परं तेषां 
. सहजं वैदुष्यं géi नैव दाक्नोति। ` 


a 


5 [ कोशः ] 'विपिनं काननं वनम्‌? इत्यमरः । विधाता विश्वसड्विधिः? इत्य- 
मरः 


“यशः कीर्तिः समज्ञा चेः त्यमरः | 
o [साषादीका| हंस पर यदि ब्रह्मा जी अप्रसन् भी हों तो बफ गिराकर कस- य 
_ हिनी (कमडों की छता) को नष्ट कर हंसकी कपळूवन संचरण क्रीडामें वे विष्न 
डाळ सकते हैं। परन्तु मिले हुए दूध भोर जळको जलन करनेमें जगअसिद्ध जो 
हंस की कीर्ति है उसे.तो वे नहीं ले सकते । इसी प्रकार राजा भी क्रद्ध हों 
. प्रण्डित का अपने राजदबारमें आना चन्द्‌ कर सकता है, धन भी छीन सकता है 
' परन्तु उनका पाण्डित्य व कवित्व तो नहीं छीन सकता है ॥ ।८॥ 


` ` १क्रेयूराणि न भूपयन्ति पुरुषं, हारा न चन्द्रोज्ज्बेंला 
. न स्नान॑ न विलेपनं न gg नालङ्कृता सूं; 
/ वाण्येका समलङ्करोति ged या संस्कृता धार्यते 
E R o श्ीयन्ते खलु भूषणानि सततं, वाग्यभूषणंभूषणम्‌ ॥ 
( अन्वयः ) केयूराणि ged न विभूषयन्ति, चन्द्रोज्ज्वला हाराः न (विभूः 
), स्नानं न, विलेपनं न, कुसुमं न, अलङ्कृता मूद्धजाः न, (. किन्तु) 
वाणी पुरुषं समलङ्करोति या. संस्कृता धायते। भूषणानि खलु क्षीयन्ते; 
भू ' सतत भूषणम्‌ | 
[ विग्रहः | चन्द्रवडुञ्ञ्वलाः चन्द्रोउज्वलाः। वागेव भूषणं वाग्भृप्रणम्‌ | 
_ > मुष्यतेऽनेन तत्‌ भूषणम्‌ । 

` | asetat ] केयूराणि=्अङ्गदानि । पुरुषंस्तरं न भूपः 

बन्तिज्नालझुवन्ति । चन्द्रोऽञ््ळाः=इन्दुघबलाः | KI 


a Laf 


विद्या भोगकरी यशःसुखकरी विद्या गुरूणां गुरु 
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वजमुक्तादिकण्ठभूषणानि । नं = नव । भूषयन्ति । स्नानम-अवगाह- 


नम्‌.। न्नेव भूषयति। विछेपनम्‌=अङ्गरागः। sagt भूपयति । 
कुसुमं-पुष्पस्‌ । पुष्पमाळा । न-नव भूषयति । अलंकृताः-प्रसाधिताः 

भूषिताः । परिष्कृताः । मूद्धजाः्=्केशाः। नन्नंब भूषयन्ति । ( किन्तु ) 
एका-केवछा | वाणी-चाकू। पुरुषं=नरम्‌। समलङ्करोतिनविभूषयति | 
याऱ्या वाणी । संस्कृतारन्याकरणसाहित्यादिळक्षणपरिष्कृता । घायेते= 


मुखे स्थाप्यते । यत भूषणानि=रत्नसुवर्णोद्यळङ्काराणि। खळ्=निश्चयेन | 


क्षीयन्ते=नर्यन्ति । वाग्भूषणं=्संस्कृतचाणीरूपं भूषणमेव तु | सततं= 
निरन्तरम्‌ । सदेव । भूषणां=्वास्तचं भूषणं | भिवती?ति शपः | 

[ भावार्थ: ] अन्यानि goot शीघ्रं नश्यन्ति, संस्कृता वागेवेका पुंसो 
वास्तवं भूषणं भवति | | 

[ कोशः. ] 'केयूरमङ्गदं तुल्ये? इत्यमरः । "mg: सुमनसः पुष्पं प्रसूतं कुसुम 
सुमम्‌? इत्यमरः | 

[ भाषाटीका ] मनुष्य को--न तो हाथ के बाजूबन्द आदि गहने ही सद 
शोभित करते हं, न चन्द्रमा की तरह चमकने वाळे सोतियों के हार, न स्नान; 
न अङ्गराग ( कस्तूरी आदि का लेप ); न फूलों की साला, न सँवारे हष ae 


d शोभित करते हें । कन्दु एक संस्कृत ( व्याकरण आदि से ge) वाणी ही 


मनुष्य को सदा विभूषित करती है । क्योंकि ओर भूषण तो नष्ट भी हो जाते हे, _ 
पर वाणी रूप भूषण तो सदा पास में दी रहता है। अतः अपनी वाणी को _ 
व्याकरण आदि से शुद्ध करना चाहिये ॥ १९ ॥ 


चिद्या नाम नरस्य रूपमधिक "uereg gg ` 
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aoon ` - नीतिशतकम्‌. ` [ विद्या | 


विद्या बन्धुजनो विदेशगमने; विद्या 'परं देवत, . | 
विद्या राजसु "geg, `न हि धनं, विद्याविहीनः पशुः ॥ २०॥ 
[ अन्बयः ] विद्या नाम. नरस्य'अधिकं रूपम्‌; प्रच्छन्नरुप्तं धनं, विद्या भोग- | 

करी, यदाःसुखकरी, विद्या गुरूणां गुरुः, विद्या विदेशगमने' बन्धु जनः, विद्या | 
परं दैवतं, विद्या राजसु पूज्यते, धनं नहि, विद्या-विहीनः पशुः ( भवति ) ॥२०॥ | 
. [विग्रहः ] प्रच्छन्नञ्च तद्गुसतञ्च-प्रच्छनशुत्तम्‌। प्रच्छन्नं यथा स्यात्तथा ` 
शुसमिति वा । भोगं करोति तद्धेतुः भोगकरी । यशश्च सुखं च यशःसुखे-तत्‌ करो- ` 
तीति यशःसुखकरी । बन्धुश्चासौ जनश्च बन्धुजनः | विदेशे गमनं विदेशगमनम्‌ । | 
"तस्मिन्‌ । विद्यतेऽनया विद्या | विद्यया विहीनः विद्याविद्दीनः | E 
[mem] विद्या नाम विद्या खछ। नामेति प्रसिद्धो। 
नरस्य=्पुंसः। अधिकं = विशिष्टम्‌ । श्रेष्टम्‌ । रूपं=स्वरूपम्‌। सोन्दर्यम्‌ | 
[किन्न] प्रच्छन्नगुप्तं = नितरां गूढम्‌ । चोरराजाद्यहायेरवादत्यन्तं | 
| सुरक्षितम्‌। धनं = द्रव्यम्‌ । अस्तीति शेषः । बिद्या-भोगकरी=्राजो- | 
. 'चितोपभोगकरी । यशःसुखकरी = कीत्तिसुखप्रदा च  विद्या-गुरूणां = , 
_. मान्यानां । श्रेष्ठानामपि । शुरुः = श्रेष्ठा । विद्या-विदेशगमने=परदेरा- | 
गमने । प्रवासे । बन्धुजनः = बन्धुवर्गः । विद्या-परं=परमं | देवतेव ` 
देवतं-देवता । विद्या-राजसु=्न्रपतिषु । पूञ्यते=्भाद्रियते। धनं न, ` 
set नेच । ( अतः ) विद्याविष्दीनः=विद्याविरह्वितः । 5 


o [ भाषाटीका_] विद्या ही मनुष्य का श्रेष्ठ रूप है, विद्या हो गुप्त सुरक्षित _ 
_ धन है, विद्या ही-भोग कीर्ति व सुख को देनेवाली है अतः विदया ही सब में - 
` श्रे हे। परदेश में विद्या ही सहायक seg है, विद्या छी परम देवता हे। 
: राजाओं के दर्बार में भी विद्या की पूजा होती है, धन की नहीं, अतः जो विद्यासे 3 
` रहित हैवहृपड्टह्ी है॥२०॥ Sg 

 . १ 'परा देवता? | २ “पूजिता? । ३ 'न द? TO ।. 
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प्रशंसा | रा जलक्ष्मी-भाषाटीका-विराजितम्‌ a 
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क्षान्तिथ्ेत्कवचेन किं, किमरिभिः क्रोधोऽस्तिचेदेहिनां, 
ज्ञातिश्रेदलनेन किं, यदि सुहृदिव्यौषधः कि फलम्‌ | 
कि सपयेदि Saat, किसु धनरविद्या5नवद्या यादि, 


gier चेत्किमु भूषण, सुकविता यद्यस्ति राज्येन किम्‌ II 
[ अन्वयः ] देहिनां क्षान्तिश्चेत्‌ कवचेन किम्‌ । क्रोधोऽस्ति चेत्‌ अरिभि 
क्रिम्‌ । ज्ञातिश्वेत्‌ अनछेन किम्‌ | यदि gert अस्ति तहि ) दिव्याषधेः किं फळं, 


` यदि दुर्जनाः | सन्ति तहिं ] सेः किम्‌ । यदि अनवद्या विद्या तर्हि घनेः किम्‌ | 


det चेत्‌ भूषणे$ किम्‌ । यदि सुकविता अस्ति (तदा) राज्येन किम्‌ ॥ २१ || 
. - [विग्रहः | न अवद्या-अनवद्या । शोभना कविता सुकविता । दिव्यानि च 
तान्योषधानि च दिव्योषधानि, तेःमदिव्योषधेः ॥ २१ ॥ 


[ राजलक्ष्मी ] देदिनाँन्प्राणिनाम्‌ । क्षान्तिः = क्षमा । चेत=्यदि । 
अस्ति तदा । कवचेन=्घमंणा । किं = eng । कि प्रयोजनम्‌ । न 
किमपीत्यर्थः । कोधोऽस्ति चेत्यदि कोपोऽस्ति तहिं। अरिभिःन्डात्र- 
सिः । किमूझकि प्रयोजनम्‌। तेनेचाऽनथसस्भवात्‌ । ज्ञातिः्=्वान्धव- 
ai: | दायादससूहः । 'चेतूऱ्यद्यस्ति तर्हि । अनछेन=अञ्िना । किंकिं 
प्रयोजनम्‌ । तेनव सवानथेसन्तापसम्भवात्‌। यदि=्चेत्‌ । सु हृत्‌=मित्र 
मस्ति । तर्हि  दिव्योषधेः = अमोघवीर्यः सिद्धभेषजेः | किं फलम्‌ = 
किं प्रयोजनम्‌ ? । Rana सर्वा5नर्थनिमू छनात्‌ । यदि्चेत्‌। दुर्जना 
Ser जनाः । खलाः । सन्तीति शेषः । तर्हि-सपैः-भुजज्ञमेः । अहिमिः। 
Ag प्रयोजनम्‌ | खळानामेव' प्राणहारित्वात्‌ । यदिस्चेत्‌ । अन- 


. वद्याननिदोषा। विद्यान्ज्ञानसाधनम्‌। शाख्राणि। कलाश्च । अस्तीति 


शेषः । तरहिधनेः=द्रविणेः । द्रव्ये! । किसु=किं प्रयोजनम्‌ ?। विद्ययेव 


-घनकार्यस्य सुखोपभोगादेः सिद्धत्वात्‌ esm । Maf |- 


अस्तीति शेषः । भूषणेः-आभूषणः । अळङ्कारेः । किसु=किं चु फलम्‌ ?। 
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नीतिशतकम्‌ . [ कुशललोक-- | 
तस्या एव शोभाधायकत्वात्‌। यदि-चेत्‌ 1 सुकविता=सुकवित्वम्‌। | 
सहदया55हाददायिनो सरसा साळङ्कृतिश्च कविता । अस्तीति झेषः। ` 
तहिं-राज्येन-राष्ट्रण | राज्यक्क्ष््या | किंकिं प्रयोजनम्‌? । नेव ffe. । 
स्योजनम्‌। तत एव सकळलोकानां वशीकरणस्य सम्भंवात्‌.। | 
| [ कोशः ] “कोपक्रोधाऽमषरोषप्रतिधाः? इत्यभरः । “अथ'मित्रं सखा सुहू? | 
` (दित्यमरः 1 “मन्दाक्षं ह्रीस्त्रपा dier eat इत्यमरः | । 
o [anda ] यदि पुरुष क्षमाशील है तो कवच की क्या आवश्यकता है, | 
ges में यदि क्रोध है तो शत्रु की क्या आव्यकता हे । ( अर्थात्‌ क्रोध d 
. सबसे बड़ा शत्रु है ) । यदि ज्ञाति हैं तो अग्नि की. क्‍या आवश्यकता है । / 
(-अर्थात्‌ जातिके लोग ही अग्नि की तरह. जलाने वाले होते हैं ) । यदि प्रिय ' 
मित्र है तो दिव्य औषधियों से कया प्रयोजन है ? । यदि दुर्जनो से al 
हे ठो सपं की क्या जरूरत है? । यदि Gen विद्या है तो धन की क्या आवश्य- » | 
E है। लजा है तो अन्य भूषणों से क्या काम है ? । यदि-सुन्द्र कविता हे. 
gi राज्य का क्‍या काम है ॥२१॥ K 
दाक्षिण्यं स्वजने, दया परिजने,' शाठ्यं सदा zez, 
प्रीति! साधुजने, नयो नृपजने, विद्ठजने चार्जवम्‌ । 
: शौय शत्रुजने, क्षमा गुरुजने, नारीजने धूर्तता, | 
ये चवं RUN कुशलास्तेष्वेव लोकस्थितिः ॥ २२ ॥ | 
` [अन्वयः ] स्वजने दाक्षिण्यं, परिजने दया, दुर्जने सदा शाञ्यं, साधुजने ` 
प्रीतिः, नृपजने नयः, विद्वजने चाऽऽजवं,. शत्रजने शोय, गुरुजने क्षमा, नारीः | 
जने धूता | ये च पुरुपाः एवं कलासु कुशलास्तष्वेव लोकस्थितिः [ अस्ति ] ॥ | 
. [| गिग्रहः ] दक्षिणस्य भावः . दाक्षिण्यम्‌। स्वस्य जनः-स्वजनः, तस्मिन्‌ | 
स्वजने | परश्चासौ जनश्च परजनः, तस्मिन्‌-परजने | शठस्य भावः } 


प्रशंसा] राजलक्ष्मी-भाषा-टीक्ाविराजिता | ३३ 
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शाव्यम laa जनश्च तस्मिन्‌ विद्वांश्रासो जनश्च विह्नः, तस्मिन्‌ । 
ऋजोमांवः-आजंवम्‌ । शरस्य भावः-शोर्यम्‌ । शत्रु्चासौ जनश्च-दात्रुजनः, तस्मि- 
न्‌ । गुरुश्रासौ जनश्च गुरुजनः, तस्मिन्‌। नारी चासौ जनश्च नारीजनः, तस्मिन्‌ 
नारीजने । धृत्तस्य भावः-धूत्तता | लोकस्य स्थितिः-लोकस्थितिः 
` राजलक्ष्मीः ] स्वजने=आत्मजने | स्वबन्धुबान्वववग । दाक्षि- 
ण्यम्‌=ओदायंम्‌। आनुकूल्यम । चित्तानुवत्तनम्‌। परिजने=श्चत्यवग । 
` स्वपरिचारकचग च । grat । अनुकम्पा । दुजेने=खळञने। सदा= 
सवदा । झाव्यम्‌=्शठता । क्ररता । कुटिलता | साधुजने=सज्ने । 
घ्रीतिःन्स्नेहः। नूपजने=राजवगं । नयः=नीतिः। नीतिनपुण्यम्‌ z- 
ज्नने-पण्डितवर्ग | आजेवंन्सरळता । साधुता । शत्रजनेररिपुजने । 
झोय=पराक्रमः। शुरुजने=पूञ्ये । पितृभातृवगे । क्षमा=क्षान्तिः । सहि- 
पणता । नारीजने=श्यीोके । कान्वाळोके । धूत्तत्ता=चतुरता । वद्चकता । 
ged: ति पाठेऽपि प्रगल्भतेत्यथः । ये च-ये वे । पुरुषाः्मपुमांसः। vga. 
इत्थम्‌ | कलासु-पूर्वोक्तासु ळोकरञ्जनचिद्यासु। कुराळाः=निपुणाः। पटवः 
सन्ति । तेष्वेचःतेष्वेच पुरुपेषु। छोकस्थितिः-छोकमयोदा | तिष्ठतीति 
शेषः । त एव छोकसंस्थितिहेतवों भवन्तीति भावः | TAS 
[ कोश: ] 'कृपा दयाउनुकम्पा स्या? दित्यमरः । दक्षिणे सरलोद्दारो? 
इत्यमरः | 
[ भाषाटीका ] अपने कुट्ठम्बियों पर उदारता, परिजनों पर दया, दुजेनों से 
sent, सजनों से प्रीति, राजसभा में नीति, विद्वानों से नम्नता, शत्रजन से ` 
झूरता, बड़े लोगों से क्षमा, और स्त्रियों से धूतंता-इस प्रकार व्यवहार करने की 
कळा में जो निपुण हैं उन्हीं पर यह संसार टिका हुआ ( स्थित ) है॥ २२ ॥ 
. जाड्यं थियो हरति, सिञ्चति वाचि सत्यं, 
मानोन्नतिं दिशति, पापमपाकरोति | 
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- ३४ o नीतिशतकम्‌ ` [ सङ्गति 
चेत! प्रसादयति, Ee तनोति कीत, ` `. 
सत्सङ्गतिः कथय कि न करोति पुंसाम्‌ १॥ २३ ॥ ` 

[ अन्वयः ] धियो जाड्यं हरति, वाचि सत्यं सिञ्चति, मानोन्नतिं दिशति y 

` पापमपाकरोति, चेतः प्रसादयति, Ka कीर्ति तनोति । सत्सङ्गतिः ga कि न |. 
करोति ! कथय ॥ . 

[ विग्रहः ] जडस्य भावः-जाड्यम्‌ । तत्‌ । मानस्य उन्नति+-मानोन्नतिः, _ 
तां-मानोन्नतिम्‌ | सतां सडुतिः-सत्सज्धातिः | | i | 

[ राजळक्ष्मीः ] थियः्न्मतेः । बुद्धः । जाञ्यं=जडतां। मन्दताम्‌ | ` 
अपाटवम्‌ । हुरति=नाशयति। वाचि=वाण्याम्‌ । सत्यं=सत्यताम्‌। | 
सिञ्चति=ददात्रि। विनिवेशयति । मानोन्ञतिम्‌=आदरोन्नतिम्‌। सानः 
वृद्धिम्‌ । दिशति-द्दाति । पापं-दुष्कृतम्‌ । किल्बिषम्‌ । दुरितम्‌ । | 

| अपाकरोति=अपसारयति । दूरीकरोति । चेतः-चित्तम्‌ । ग्रसादयति= | 
/ निमेळतां नयति। प्रसन्नतां प्रापयति | दिक्षु=अझ्ासु च. । gi 
_ यशः। तमोति=विस्तारयति । agak सत्सङ्गतिः = सञ्जनसङ्गतिः | 
सञ्जनसमागमः। पुंसां=पुरुषाणाम्‌। किं=किङ्कायंम्‌ । ने करोति=न ˆ 
विधत्त । कथयब्त्रृहि । समेव कायं निष्पादयति | 

[ भावार्थ: ] सजनसमागमेन gudde" प्राप्यते | 

[ कोशः ] 'पापं क्िल्त्रिषकल्मघम्‌? इत्यमरः। 'चिचंतु चेतो हृदयम्‌? | 

इत्यमरः | “यशः कीत्तिः समज्ञा च? इत्यमरः | 

_ [ भाषारीका] सज्जना की सङ्गति, बुद्धि की जडता को नाश करती 
3 वाणीको सत्यरस से सींचती है, मानको उन्नत करती है, पापको दूर करती है, | 
चित्त को प्रसन्न करती है भर देश देशान्तर में कीर्तिको फेळाती हे । बताइए- . 
र मजुष्योके. लिये क्या नहीं करती है ? अथ सब कुछ कर्ती है ।२३॥ : 
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जयन्ति ते सुकृतिनों रससिद्धाः कवीश्वराः 
नास्ति येषां यशःकाये जरामरणजं भयम्‌ । २४ ॥ 

[ अन्वयः | सुकृतिनो रससिद्धाः ते कवीश्वराः जयन्ति येषां यराःकाये जरा- 
मरणजं भयं नास्ति ॥ | | 

[ विग्रहः ] रसेः रसेन च सिद्धाः रससिद्धाः । कवीनामीदवराः-कवीरवरा: ! 

सुक्कतमस्त्येपां सुकृतिनः । यश एव कायः यशःकायः, तस्मिन्‌ यशःकाये । जरा 

.च मरणं च जरामरणे । जरामरणाभ्यां जायते इति जरामरणजम्‌ | 

[ राजलक्ष्मीः ] सुक्कतिनः=्धन्याः. । पुण्यशीलाः 1 महाकाव्या- 
-दिम्रणतारश्च । रससिद्धाः=्पारद्सेबनळव्धसिद्धयः। सिद्भश्चङ्ारचीर्‌- ` 
करुणादिनिवरसाश्च। वञ्यवाचः। तेप्रसिद्धाः । कवीरवराः=वउय- 
वचसो महाकवयः । मद्दात्मानश्च । जयन्ति=विजयन्ते । सर्वोत्कर्षेण 
TRA । येषांन्कबीइवराणाम्‌ । यशःकायेन्यशःसरीरे । कीर्तिरूपे 
वपुषि । जरामरणजं-जरामत्युजम्‌। stage d । अयं-भीतिः |. 
नास्ति=न gg! `. e 

| मावाथः ] यथा पारदसेवनसिद्धानां योगिनां शरीरे. जरामृत्युजं भयं म ; 
भवति तथा शङ्गारादिरससिद्वानां महाकवीनां यशः शरीरं कल्पान्तस्थाति । 

[ ster | SAR पुण्यवान्‌ धन्यः? इत्यमरः tai साध्त्रसं भवम्‌ 
इत्यसरः | 
[ भाषादीका | पुण्यात्मा व geliës | पारद के सेवन से सिद्धपद को प्राप्त 
हुए । कवि पक्ष Hara रसों म॑ सुसिद्ध ] वे जगठासिद्ध कवीश्वर ( महा- 
कवि ) सबसे बड़े हं जिनके यश रूपी शरीर को जरा और सरण से भय नहीं हे । 
[ पारद के सेवन से सिद्ध लोग हजारों वर्ष जीते हैं और उन्हें चुढ़ापा aga | 
का भय नहीं रहता । ] || २४॥ Dee 55 
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- आकारो रुचिरः, स्थिरश्च विभवो, विद्यावदातं झुख, 
` तुद 'विष्टपहारिणीश्टद्हरी' सम्प्राप्यते देहिना ॥ २४॥ ` 
| | अन्वयः ] विष्टपहारिणि इ्दहरौ तुष्टे देहिना-सचरितः सू सती प्रिय- ` 
। ` तमा, प्रसादोन्मुखः स्वामी, स्निग्धं मित्रमवञ्चकः परिजनः, निष्क्लेशलेशं सनः, 
| रुचिरः, आकारः स्थिरश्च विभवः; विद्यावदातं मुखम-प्राप्यते ॥ 

[ विग्रहः | सत---चरित॑ यस्यासौ सच्चरितः । अतिशयेन प्रिया प्रियतमा 1 

प्रसादे प्रसादाय वा उन्युखः-प्रसादोन्सुखः । न वश्चकः-अवश्चकः | së 

a क्लेशलेदाः, क्लेशलेश।/जिप्क्रान्तं-निष्क्‍लेशलेशम, । विद्यया ऽवदातं ES 

omg । Rod हृरति तच्छीलः विष्टपहारी, तस्मिन्‌ बिष्टपहारिणि । इष्टं ददातीति. 
egen, स चासौ हरिश्र-इएदहरिः तस्मिन्‌ दृष्टदहरो | ES 
So ` ` [राजलक्ष्मीः] बिष्टपह्ारिणि=जगद्धारिणि । ज्याक St 

है . सन्तापहारिणि । इष्टद्हरौ-अभीष्ठप्रदे भगवति विष्णो। हरे? इति 

J / पाठे-शिघे इत्यर्थः । तुटेन्सन्तुषटे सत्येव । देहिना=शरीरिणा । सनुष्येण।. 
St ' सञ्चरितः=सदाचारः | सूचु+=उुत्रः | सती=साध्वी । पतित्रता । प्रियः 
au भायो। प्रसादोन्सुखः = प्रसन्नः | स्वामीमप्रभुः । राजा 
 सग्धं=स्नेहवास्पदम्‌। प्रियम्‌ । Rigen । अवञ्चकः = अशठः । 
`. निशवासभाजनम्‌। परिजनःन्सेवकवर्गः | निष्क्लेशलेशं-कष्टलेशसस्प- 
 रहितम्‌। नितरां mafia | मनः= मानसम | रुचिरः Seel 
een | आकारः=आकृतिः। स्वरूपम्‌ । स्थिरश्च = रुवः | अबिनाशी | 
' Qaa धनधान्यसम्पत्तिः । ` विद्यावदातं = विद्योद्धांसितम्‌ | 
,._ ज्ञानगोरम । सुखं = बदनम्‌ । प्राप्यते = लक्ष्यते । नान्यथा । 


> 


ita” NTS & E शिवे | ~ ag e fi 
C  [मावार्थः] प्राणिनामिह भगवति विष्णौ शिवे वा सन्तुष्टे एव स्वसुख- 
Coo पातिनांत्या |... ` ` ^ | : A 
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गरिमा राजलक्ष्मी-माषा-टीकाविराजिता _ ३७ 
[ कोशः ] “आत्मजस्तनयः सूचुः सुतः पुत्रः? इत्यमरः । 'प्रसांदस्तु gegen ` 
इत्यमरः । “अवदातः सितो गोरो वलक्षो धवलोष्जुनः? इत्यमरः | 
| भाषारीका | संसारके सब कष्टों को दूर करनेचाळे, अभीएप्रद भगवान्‌ ` 
So d शिवजी जब aya पर प्रसन्न होते हैं तभी सदाचारी ga, सती 
साध्दी sit, saaga दयाळु स्वामी, स्नेही भिन्न, विश्वासपात्र सेवक. सभी 
क्लेशोंसे रहित शान्त gaange, सुन्दर रूप, स्थिर सम्पत्ति, चिद्या से देदीप्यमान 
चमकता हुआ सुखसण्डरू--ये सब बातें प्राप्त होती हैं । अर्थात्‌ भगवानकी कृपा 
yA gënt के विना विद्या च धन च सुख सम्पत्ति नहीं मिळती है ॥ २५ || 


प्राणाघातानिइत्तिः परधनहरणे संयमः सत्यवाक्यं 
काले शक्या प्रदानं युवतिजनकथासू कभावः RAW! 
ठृष्णास्रोतोविभङ्गो deg च विनयः सर्वभूतानुकम्पा, 


सामान्यः सर्वशास्नेष्वनुपहतविधिःश्रेयसामेषपन्थाः ॥२६॥ 

| | अन्वयः ] भ्राणाघातान्निबत्तिः; परधन हरणे संयमः, सत्यवाक्यं, काले 

| शक्त्या प्रदानं, परेप्रां युवतिजनकथामूकभावः, तृष्णाखोतो विभङ्गः, गुरुषु च 

| विनयः, gg deiten, एष सरवंशात्नेषु सामान्यः अनुपद्ृतविधिः--श्रेयसां . 
| पन्थाः II 

DP [Ra | प्राणानामाघातः प्राणाधातः, तस्मात्‌-प्राणाघातात्‌ । परेषां धनं 
| परधनं, तस्य हरणं परघनहरणं, तस्मिन्‌ | सत्यं वाक्यं सत्यवाक्यम्‌ | युवतिजना- ` 
| नां-कथाः-युवतिजनकथाः, तासु मूको भावः--युवतिजनकथामूकभावः । तृष्णायाः 
| स्रोतः तृष्णाखोतः, तृष्णाखोतसो विभङ्गः-तृष्णा्रोतोविभङ्गः । सवं भूतेषु-अनुः 
| कस्पा-सवमूतानुकम्पा | सवाणि च तानि शास्त्राणि तेषु सवशास्तरेषु । अनुपहतो 
| विधिः-अनुपहतविधिः । 

| [mem] प्राणाघातात्‌=प्राणबधात्‌। जीचवधात्‌। at 

| घाता? दिति पाठे तु अर्थः स्पष्ट एव । निवृत्तिःनविसुखता । उपरमः । 

| परधनह्रणे=्चलातपरद्रव्यादाने । संयमः=आत्मनो निग्रहः । मनसो 
| निम्रहः । सत्यवाक्यं=्सत्यवचनम्‌ । सत्यभाषणम्‌ । काळे-योग्ये । 
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e समये च। शक्त्याञ्यथाहक्ति । प्रदानंन्पात्रं दानम्‌ । प्रेषां | 
: कथामूकभावःन्परखरीपापकथाबाचंयमत्वम.। परदाररहस्यक- | 
` ामौनम्‌। दृष्णस्रोतोविभङ्गः=छोभप्र वाहनि निग्रहः गुरुषु च=्शुरुज 3 
| Iga विनयः=नग्रता । TR DS bilang Abi । bs | 
en सवेशाखेपुस्धमशास्त्रांदिपु । अनुपहतविधिः= Saga || 
__ अनिषिद्धः | सबेझाखसम्मत इति यावत्‌ ।- UNA: AA णोश्रमसा- | 
ara । शरेयंसांन्कल्याणानाम्‌। सञ्गछानाम्‌। ATI | 
[ भावाथः ] सर्वजीवहिसात्यागादिलूपो घमः सवशास्रसंमतः कलसाधारणो | j 

- ऽस्ति स च सर्वेः पालनीयः | i 
Ce 2 bet 'कपा दया5नुकम्पा स्यात्‌? इत्यमरः । “विधिर्विधाने दैवेऽपि? इत्यः 
हः ` प्रः | KASI सरणं स्वतः” इत्यमरः | | 
| [ भाषाटीका ] किसी जीव को न तो सताना, न ARA, दूसरे के धन | 
हरण करनेसे मन व शरीर को रोकना, सच बोलना, मौके २ से यथाशक्ति दान 
देते रहना, परखीजनों की पापकथा न करना लोभ के वेग को रोकना, गुरुजनों 
विनय, सब प्राणियों पर दया रखना,--यह सब mala अचुमोदित सकलः 


जनसाधारण धर्म का मार्ग È ॥ २६ N 


) 


SE प्रारभ्यते न खलु विघ्नभयेन ai, 
| E: . ग्रारभ्य विघ्नविहतां विरमन्ति मध्याः 


विघ्ने; पुनः पुनरपि प्रतिहन्समानाः 

प्रारभ्य चोत्तमजना न परित्यर्जान्त ।। २४ ॥ | 
 $[अन्वयः]नीचैः विघ्नभयेन न प्रारम्यते खलु, मध्याः ARA त्र E 
$ ` er सन्तो विरमन्ति । उत्तमजनाः प्रारभ्य च RA: पुनः पुनः प्रतिहन्यमानाः 
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z 


[विग्रहः] विष्नाद्भयं विष्नमयम्‌ । तेन । विध्नेः विहताः--विष्नविहताः । 
उत्तमाइच ते जनाइच उत्तमजनाः | | 
/ kasat नीचेः=अधमेः । निकृष्टेः । दिघ्नभयेनन्अत्यूह॒सिया - 
न प्रारस्यते खळु=्नेच कार्यमारभ्यते । मध्याः=मंध्यसश्रेणिनिविष्टा 
जनाः। प्रारभ्य = कायमारश््याऽपि । चिधनविद्दताः = प्रत्यृहपराहताः 
सन्तः। अन्तरायनिहंताः। विरमन्ति = कार्याद्विरता भवन्ति । कायं 
„ मध्ये एव त्यजन्ति । उत्तमजनाः-भ्रेष्ठपुरुपास्तु । प्रारभ्य TAU 
É रभयं । विघ्नः>अन्तरायः । पुनः पुनःऽ वारं वारम्‌। मुहमुहुः । प्रति 
हन्यमाना अपि=पीड्यमाना अपि | आहन्यंमाना अपि । न परित्यः 
जन्ति=कायं न सन्त्यजन्ति । कार्यान्न विरमन्ति । 
` [मावार्थः] केचिद्विव्नभयेन कार्यमेव नारभन्ते । केचित्मध्ये एंव त्यजन्ति ! 
| ये ठु कार्यमारभ्य मध्ये न विरमन्ति ते एव तु श्रेष्ठाः | 

[कोः] ?विव्नोऽन्तरायः प्रत्यूहः? इत्यमरः । ` 

[ भापाटीका ] साधारण कोटि के पुरुष विघ्न के भयसे कार्य का प्रारम्भ हो 
नहीं करते हैं | मध्यम श्रेणि के लोग काये को प्रारश्भ करं विघ्न आने पर बीच 
में ही छोड़ देते हें । परन्तु श्रेष्ठ लोग कायं को प्रारम्भ कर देने. पर बारंबार 
' | विघ्नों के आने पर भी काम को विना पूर्ण किए बीच में नहीं छोड़ते हैं ॥ २७॥ 


असन्तो नाऽभ्यथ्याः सुहृदपि न याच्यः कृशधनः, 
प्रिया न्याय्या तृत्तिमेलिनमसुअङ्गेऽप्यसुकरम्‌ । ` 
MAYA: स्थेय, पदमचुविधेयं च महतां, 
सतां FARE विषममसिधारात्रतमिदम्‌ ॥ २८॥ 


[ अन्वयः ] असन्तो नाभ्यर्थ्याः, कुशंधनः सुहृदपि न॒ याच्यः, न्याय्या 
चृत्तिः--प्रिया | अघ्ुभङ्गऽपि मलिनम्‌ असुकरं, विपदि उच्चैः स्थेयं, महता पदम- ` 
. नुविषेयं च Lag विप्रममसिंधारात्रतं सतां कनोदिष्म्‌ ?॥ ` | 


Ah Aa Tah ees, | व्यावुद्यतपेना 


व yo ` ` नीतिशतकम्‌ ] 


" 
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जीविका कार्या, पापकर्म प्राणप्रयाणेऽपि न कार्यम्‌, विपदि `धैर्यमास्थेयम्‌ , 


; 2 'न जानीमः केनोपदिष्टम्‌ ! .। | 
So RS _ [ कोश्ञः ] 'बत्तिवर्चनजीवनेः इत्यमरः | “विपत््यां विपदापदौ? - इत्यमरः 1 


न सांगना, धर्माचुमोदित जीविका का आश्रयण करना, पापकम तो प्राण जाते हो 
` तो भी नहीं करना, विपत्ति में भी अपनी मनोद्य चि. को नीची नहीं करना, सन्मागं 
| पर seet, इस प्रकार तलवार की धार की तरह कठिन इस ब्रत का सज्जनों को 
न जाने) किप्तने उम्रदेक। gai Rahaa Cdlection. Digitized by eGangotri _ | 
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न्याय्या । असूनां भङ्गः-असुभङ्गः, तस्मिन्‌। न सुकरम्‌ असुकरम्‌ । असेः धारा 
असिघारा, असिधारा इव व्रतम--असिधारात्रतम्‌ | S 


` [ राजलक्ष्मी! ] असन्तःच्खळाः । दुष्टाः । दुजेना . धनिनः । नाभ्य- 
ध्यी+-न MAKAN 1 कृशधनःमस्वल्पद्रन्यः। क्षीणद्रविणः । सुहृदपि = | 
सित्रमपि । न याच्यः=न प्रार्थनीयः । न्याय्याङउचिता। न्यायानुमो- 
दिता । समुचिता । वृत्तिः = जीवनोपायः । जीविका प्रिया = हृदयम्रिया 
भवतिं । हृद्या रुचिरा च भवति नान्या । केचित्तु प्रिया न्याय्या बृत्ति ¦ 
राश्रयणीयेत्यर्थमाहुस्ते विद्वांसः । मलिनं = पापम । पापकार्यम्‌। असु- 
भङ्गेऽपि = प्राणात्ययेऽपिः। प्राणनाशेऽपि 1 असुकरम्‌ = दुष्करम्‌ । विपः 
दि = चिपत्तौ । उच्चैः = समुन्नतं यथा स्प्रात्तथा । स्थेयम्‌ = स्थातव्यम्‌ 
चिपदि दैन्यं न कार्य मित्याशयः । महतां = श्रेष्ठानाम्‌ । शिष्टानाम्‌ । पद्‌ं= 
स्थानम्‌ । पदवीं वा । अचुविधेयम्‌ = अनुसरणीयम्‌ । इदं = पूर्वोक्तम्‌ 
विषमं = कठिनम्‌ । दुष्करम्‌ । असिधारात्रतं = कृपाणधाराकठिनो नियः 
मः lesen केनो दिष्टं = केनोपदिष्टम्‌ ? । केनपुंसासझुंपदिष्टम्‌। केन = 


cl. 
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ब्रह्मणेवोपदिष्टमिति at 1 शिखरिणी वृत्तम्‌। ` ड 


[भावार्थः ] खला न याच्याः, स्वल्पधनः सुंह्ृदपि-न याचनीयः, न्याय्या 


a पदबीं च खल्वनुसत्तव्या,-इति कठिनं खङ्गघाराकारं तीक्ष्णतरं व्रतं gesait 


[ भाषाटीका ] दुष्टों से कुछ भी न मांगना, बेचारे निर्धन मित्रों से भी कु 


छत ` 
- 
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ज्ञुतक्षामोपि' जराकृशोऽपि शिथिलप्राणोपि' कष्टां दशा- 
मापन्नोऽपि” विपन्नदीधितिरपि ग्राणेषु नश्यत्स्वपि । 
मत्तेभेन्द्रविभिन कुम्भकवरूग्रासकतदःस्पृहः 
किं जीण got मानमहतामग्रेसरः केसरी ॥ २६ ॥ 


[अन्वयः] क्षुत॒क्षामोपि जराकृशोपि शिथिळप्राणोऽपि कष्टां ana 
५, विपन्नदीधितिरपि प्राणेषु नश्यत्स्वपि, मत्तभेन्द्रविभिन्नकुम्भकवलग्रासैकतरद्सप्र॒ह 
मानमहृताम्‌ अग्रेसरः केसरी जीणं' तृणमत्ति किम्‌ १ ॥ 

[विग्रहः] क्षुधा क्षामः gear: । जरसा कृशः जराकृशः । शिथिलाः प्राणा 
यस्यासो-शिथिल प्राणः । विपन्ना दीवितिर्यस्यासौ विपन्नदीधितिः । इभानामि 
द्राः इमेन्द्राः | मत्ताइच ते इमेन्द्राइच मत्तेमेन्द्राः, तेषां विभिन्ना ये कुम्भा 

| मत्तेभेन्द्रविभिन्नकुम्भा१, तेषां पिशितं, तस्य ग्रासः तस्मिन्नेयैकं बद्धा euer येनासो 
| -मत्तेमेन्द्रविभिन्नङुम्मपिशितग्रासेकबद्धस्पृहः । मानेन महान्तः, . मानमहान्तः; 
तेषाम्‌ मानमहताम्‌ | अग्रे सरतीति अग्रेसरः । | 

| kasat करक्षामोऽपिन््चधाक्षीणोऽपि । बुभुक्षाकशो$पि । 
| जराक्रशोऽपि=जराजीर्णोऽपि । शिथिळप्राणोऽपि विइलथपराक्रमोऽपि | 
H झिथिलशक्तिरपि | कष्टांस्कच्छाम्‌ । दशाम्‌=अवस्थाम्‌ । आपन्नोऽपि 
| =सम्प्राप्तोऽपि | विपन्नदीधितिरपि=विनष्टकान्तिरपि प्राणघु>असुषु । 
| नहयत्स्वपि-विनश्यत्स्वपि। प्राणेपूद्गच्छत्स्वपि । मत्तभेन्द्रविभिन्न- 
| कुम्भपिञ्ितग्रासेकतरद्धस्प्रहः=धत्तग्रजेन्द्रविदीणगण्डस्थळमांसकवळेकनि- ` 
| बद्धामिछाषः | मानमहृताम्‌=अभिमानोन्नतानाम्‌। अग्रेसरः=पुरस्सरः | 
केसरी=पञ्नाननः | जीण=पुराणम्‌ । तृणंच्चासम्‌ । अत्ति किम्‌=भक्षः 
| यति किम्‌ ?। नेव भक्षयतीतित्यथे | 


१ 'रतिसेनस्येदःमिति तु सुभाषिताव लिशाङ्गधरपद्धत्यादो दृश्यते | 
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[भावार्थः] सवथा जीणो ऽशक्तोऽपि नरकेसरी इस्तिमस्तकमाँसमेवाइनाति- | . 
न gua | शादूलविक्रीडितं ga । | 
[कोदाः] “अशनाया बुभुक्षा छुद्ग्रासस्तु कवलः पुमान्‌! इत्यमरः क्तिः 3 
पराक्रमः प्राणः इत्यमरः । 'इमः स्तम्बेरमः पद्मी इत्यमरः 1 सिंहों gr: 
पञ्चास्यो हर्यश्वः केसरी हरिः इस्यमरः । ? 
` [भाषाटीका] gada हुआ; gef से निवळ व कृष, Dëse: |. 
पराक्रम, कष्ट gert में पड़ा हुआ, क्षीणकान्ति कण्ठगत प्राण होते हुए भी मत्त ५ 
` स्ती के मस्तक को aga उसके मांस के खाने की. इच्छा करने वाळा परम | 
मानी सिंह क्या कभी घास भो खाता है. ? । कदापि नहीं ॥ २९ ॥ 
_ स्चल्पस्नायुचसावशेषमलिनं निमासमप्यस्थि गो 
श्वा लब्ध्वां परितोषमेति न तु तत्तस्य छुघा शान्तये । 
सिंहो जम्बुकमूमागतमपि त्यक्त्वा निहन्ति द्विपं 
: | सुवः च्छगतोपि ste जन!सर्‍चानुरूपं फम्‌ ॥। ३० ॥ 
| [अन्वयः] शवा स्वल्पस्नायुवसावशेषेसलिनं निर्मालमपि गोरस्थि get 


| RAR ठु तत्‌ तस्य छुधा शान्तये न । सिंहः अङ्कमागतमपि aga | 
. त्यक्त्वा द्विपं निहन्ति, कुच्छ्गतोऽपिं सवो जनः सत्त्वानुरूपं फल वाञ्छत ॥ 


` ` ` [विग्रहः] स्नायुश्च वसा च स्नायुवसे । स्नायुवंतयोरवशेषः,स्नायुवसाव- 1 
| 3 शेषः, स्वल्पश्चासौ स्नायुवसावशेषश्च स्वल्पस्नायुवसावशेषः,.. तेन मलिनं- 1 


[राजळक्ष्मीः] इवास्कुक्कुरः | स्वल्पस्तायुवसावशपम छिनं-स्व हप 3. 


! ` तमा5वशिष्टस्तायुवसामलिनितम्‌ । स्नायुवसाळेशमलिनम्‌ 1 निसासः 


समप्मस्थि यच्छा चरा वे गोडा; पठन्ति । तत्र 5. 
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पिरमांसरदितसपि । गोः-्घेनोः । अस्थि=कीकसम्‌ । geet 
प्राप्य । परितोषंन्सन्तोषम्‌ 1 एति=्गच्छति। तु-परन्तु। तत्‌= 
गवास्थि । तस्य=्श॒नः । क्षघाशान्तये-बुभुक्षाशान्तये न= नेव भवति । 
सिंहःनसृगेन्द्रस्तु । अङ्कमागतमपि=उत्सङ्गमागतमपि । age, 
श्रगाळं । त्यकत्वा = विहाय द्विप॑=्गजेन्द्रं । निहन्ति-हिनस्ति । ऋच्छः | 


` गतोडपि-क्ष्टनिपतितोडपि । सर्वाँ aasa लोकः। सत्त्वानु- 


सूपंन्स्वचळाचुरूपम्‌ । स्वषोरुषतुल्यम्‌ । फळं=ळाभम्‌। वाञ्छति= 


| इच्छति । 'शादू छविक्रीडितं वृत्तम्‌? 


[ get: ] “स्यात्कष्टं च्छूमाभीळम्‌? .इत्यमरः | श्रगालवञ्चकक्रोष्ठ्फेरुफेरः ` 


` बजम्बुकाः? इत्यमरः | 


( भाषाटीका ) नस और चर्बी के बचे हुए थोड़े से भाग से मलिन (गन्दी) 
मांस रहित गो की हड्डी को पाकर भी geit बड़ा प्रसन्न होता हैं; यद्यपि 
उससे उसकी भूख नहीं मिट सकती हे । ओर सिंह तो गोद में आए हुए गीदड़ 
को छोडकर भी हाथी को ही मारता है । ठीक है, सभी लोग ' अपने २ दछ 
पुरुषार्थ के अनुसार ही फळ चाहते हें । सिंह अपने स्वरूपानुसार हाथी को 
मारता है sit अपने स्वरूपानुसार सूखी हड्डी पाकर ही प्रसन्न हो जाता हे॥३०॥ ` 

राङ्गूर्चालनमधघश्चरणाचपातं SE 
भूमौ निपत्य वदंनोदरद्शेनं च । 

था पिण्डदस्य कुरुते, गजपुङ्गवस्तु 
धीरं विलोकयति चाइ्शतश्च ge IL ३१ ॥ 


[ अन्वयः ] इवा पिण्डदस्य [ पुरतः ] लाङ्गूछचालनम्‌ , अधश्वरणावपात॑, _ 


S मूमो निपत्य वदनोदरदशनञ्च कुरुते गजपुङ्गवस्तु शरीरं विलोकयति, aga 
भुङ्क्ते । [ 'चरणावघातःमिति तु सुन्दरः पाठः | ` | 


[ विग्रहः ] ergeet चालनं--छाज्ूलचालनम्‌। तत्‌ | चरणयोरवंपातः 


चरणाबपात1, E तक द तशो k 2 
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. पिण्डं ददातीति पिण्डदः | गजः पुङ्गव इव-गजपुङ्गवः । चाटूनां शतानि | 
चाटुशतानि । तैः । | 
[ राजलक्ष्मीः ] इवाऱ्कुक्कुरः । पिण्डद्स्य=अन्नदातुः । पुरतः। | 
छाङ्गूळचालनं=पुच्छश्रमणम्‌ । पुच्छपरिवत्तेनम्‌ । अधः्=नीचेः । चर- | 
णावपातं=चरणयोः पतनम्‌.। अवघातमिति पाठेताभ्यां सूमिलेखनम्‌ । 
भूमो-प्रथ्रिव्यां । निपत्य-पतित्वा । चदनोदरदरनश्चन्मुखपिचण्डदश- | 
TA आननजठरदशेनश्च | कुरुते = विधत्ते। गजपुङ्गवस्तु=्गजेन्द्रस्तु । | 
` वारणराजस्तु। d'aan । विलोकयति=पइयत। aga 
प्रयचाक्यरतःश्च | भुडक्ते-्कथश्विद्धक्षयति च । | 
[ भावाथः ] शवाऽन्नदस्य पुरतो नानाविधं पुच्छ्चालनादिकं करोति, गजेन्द्रो | 


Le — 


मिष्टवाक्यसहस्रेणाऽपि कथश्चिद्धुडक्तइति नीचोत्तमजनयोमहदन्तरम्‌ । 
[ कोशः ] meet लूमछाङ्गूले? इत्यमरः । 'पुज्धवपेमकुज्ञराः । सिंह- 

शादूलनागाद्याः पु सि श्रेष्ठाथंगोचराः? | इत्यमरः । “चढ़ चाड प्रिय वाकयं’ 

TAART: | 

o (ma) तो रोटीके zeg देनेवाळे अपने मालिक के सामने 

gie हिळाता हे, नीचे पैरों पर लोटता है, भूमिपर गिर.के पेट और सुख दिख- | 
लाता है । परन्तु गजराज तो सामने रखे हुए बढ़िया २ oi को भी बड़े घेय | 
से देखता है ओर हजारों gama करनेपर भी किसी तरह खाता हे । नीच और 

= श्रेष्ठ का यही अन्तर है ॥ ३१॥ ` 

. प्रिवतिनि संसारे मृतः' को वा न जायते | 


` स जातो येन जातेन याति det egal ॥ ३२.॥ 3 
१ 'गौडास्त 'संसारेडमृतः को, यो हि जायते? इति पठित्वा योहि जायते 


सः कः अमृतः ! किन्तु संबोडपि मृत एव | प्रियत एवेत्यर्थमाहुः । युक्काऽयुक्तत्वं | 
8 सुधीमिरेषा७मचिम्माबमीयम/॥॥॥ Varanasi Collection Digitized by eGangotri P 
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E [ अन्वयः ] परिवर्तिनि संसारे को वा न जायते | स एव जातः ( श्रेष्ठः ) 
येन जातेन get समुन्नतिं याति ॥ 

| [ विग्रहः ] परिवत्त॑ते तच्छीलः परिवत्तीं, तस्मिन्‌ परिवर्तिनि । सम्यगुन्नतिः, 
समुन्नतिः | ताम्‌ | 

[ राजळक्ष्मीः ] परिवत्तिनि = परिवत्तेनशीळे । नित्यं क्षीयमाणं 
TER च । संसारे=जगति । को वा= को वे पुरुषः। न सरत 
` मृत्युचहङ्गतः । अतिसहान्तोऽपि मनुजा राजषयञ्भ स्रुता एव। [ को 
वबा-को चे । न=नेव ] जायते=उतपद्यते । ads उत्पद्चन्ते विनश्यन्ति 
च । किन्तु सः= स एव पुमान्‌ः। जातः=सुजातः। . येन=पुंसा। जातेन=' 
उत्पन्नेन सता | वंशाः=्कुलम्‌ । ससुन्नतिंन्समुत्करषेम्‌। समृद्धिम्‌ । याति= _ 
. गच्छति । भजते | समश्नुते । 
[ भावाथः ] परिवत्तनशीले संसारे सवा जायते प्रियते च । स एव दु सुजा 
__ तो येन बंशस्योन्नतिभवति । Fo 
Teen) 'कुलान्यभिजनान्वयो। . वंशोडन्वयः . सन्तानः» इत्यमरः | 

[ भापारीका ] इस Raae संसार में कान नहीं मरता है ओर कोन 
नहीं जन्मता है । परन्तु उसीका जन्म सफल है जिससे वंश ( कुछ, खान्दान ) 
. उन्नति को प्राप्त होता है॥ ३२॥ ` 

कुसुमस्तबकस्येव इयी श्रत्तिमनस्विनः 
ART वा सवेलोकस्य, शीर्यते बन एव वा ॥ ३३॥। 

Lass: ] मनस्विनः कुसुमस्तबकस्य इंव adl दत्तिः ( अस्ति ), सवल 
कस्य मूर्दिन वा ( तिष्ठति ), वन- एव वा शीर्यते | | | 

[ विग्रहः] कुसुमस्य स्तवकः, कुसुमस्तबकः, तस्य-कुसुमस्तवकस्य । प्रशस्त 
मनोऽस्यास्तीति मनस्वी, तस्य--मनस्विनः । सवश्वासो. लोकश्च सवलोकः, 
तस्य सर्वलोकस्य | i 
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४६ .  नीतिशतकम्‌  [ मनस्विस्वभावः- | 


TANAMAN “७ ७७ AER AAA ७७ ७०७ eg AA 
Ta #७७ ५०९४ oa 


| ia । द्वयी > द्विविधा । ` वृत्तिः = वत्तनं । व्यवहारः । अब- ` 


` "स्थितिरिति यावत्‌ । सबछोकस्य=्सकळजनस्य। ya चा = मस्तके | S 


वा । शिरसि वा । तिष्ठतीति. शेषः | वने एव Aa एव वा। 


` झीरयतेऽब्रिशीर्णो भवृति । विनयति । कुसुमगुच्छकस्यापीच्श्येव गति- | 


रिति, सवंबिदितमेव। . .. 


[ भावाथः ] पुष्पस्तबको यथा सवषां मस्तके तिष्ठति, वने एव वा विनञ्य- | 
GC 


[ कोशः ] 'गुच्छस्तु . स्तवकः? gem: 1 'डृत्तिथचनजोवने' इत्यमरः | 4 8 


ति, तथैव मनस्वी उन्नतं gt पदमधिरोहति--एकान्ते वन एव वा कालं नयति | 


east 


[ भापाटीका ] मानी मनुष्य फूल के गुच्छे की तरह दो ही प्रकार से जीवन _ 


eis करता है। वह या पो. सब के शिर पर ही रहता है, था बन में ही | 


( कहीं कोने में ही ) सूख के बिखर ( नष्ट हो ) जाता है ॥ ३३.॥ 
सन्त्यन्येऽपि ब्रृहस्पतिम्रभृतयः सम्भाषिंताः पञ्चपा- 
1 स्तान्प्रत्येप विशेषविक्रमरुची राहुने वेरायते । 
| aa ग्रसते दिनेश्वरनिञचाप्राणेश्वरो ' भौसुरा 

आतः ! पर्वणि पश्य दानवपतिः ` शीर्षावशेषाकृतिः ॥॥३४॥ 


[ अन्वयः ] भो भ्रातः ! पश्य, बृहस्पतिप्रभुतयः अन्येऽपि at: सम्भा- | 


Sa. केट 5. e 


at (ग्रहाः ) सन्ति, ( किन्तु ) विदोषविक्रमरुचिः शीषावशेषाकृतिः दानव- 


ak: एष राहुः तान्प्रति न वैरायते |. किन्तु. भासुरो दिनेश्‍वरनिश्याप्राणेखवरो st 


तेव पर्वणि ग्रसते | 


Las 
ï 


E 


[ विम्रहः ] बृह€्पातिः प्रमृतियषान्ते वृद्दस्पतिप्रभृतयः | पञ्च वा षट्‌ वा है 
पञ्चषाः । विशेषश्चासो विक्रमश्च ` विशेषविक्रभः, विशेषविक्रमे रुचियस्यासी-- | 
| विशोधविक्रमरुचिः । शीर्षस्य अवशेषः--शीषांवशेषः, शीर्षावशेष एवाकृतियस्यासौ, 
` झीष्रावशेषाकृतिः | दानवानां पतिंः-दानवपतिः'। वेरं करोति वेरायते । निझायाः | 
` ग्राणेस्वरः निशाप्राणेश्वरः । दिनेश्वरश्व ` निशाप्राणेश्वर्‌श्च दिनेश्वरनिशाग्राणे | 
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| महत्मशंसा ] राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता vs 


TTT ४#%७ 
PAN 


TATTA वा पड़ वा 1 सम्भाविताःन्मान्याः । महान्तः । श्रेष्ठाः 
(aen )। सन्ति=चत्तेन्ते । ( किन्तु) विशेषविक्रमरूचिः=वि हिष्टप- 
राक्रमदुळेलितः | पराक्रमातिशयप्रदशेनप्रसक्तः । महाबळविरोधामि- 
लाषः | शीषोवशेषाकृतिः-अव रिष्टशिरोमात्रस्वरूपः । दानबंपतिः-देत्य 


qal एषः=अयं । gra । तान्‌ प्रतिन््वहस्पत्यादीन्प्रति। न 


dëng v mur na Peranan TEATS 


[ राजलक्ष्मी! ] रातः = हे सखे ! । पश्यऽविळोकय । (am) 
- बृहस्पतिप्रभूतयः = देवगुरुप्रभूतयः | अन्येऽपि=्सूयन्दुभ्यामितरेऽपि । 


वेरायते = न यैरं करोति । न वेरं प्रद्शयति च । किन्तु-भांसुरो>प्रका- ` 


झमानौ । देदीप्यमानो । दिनेशवरनिझाप्राणशवरो = भास्करचन्द्रमसो | 


_ द्वावेव=उभावेव । पर्वणि = अमावास्यापूणिमयोः। ग्रसते > निगिलति । 
_ आक्रमते | झादू ळविक्रीडितं gag | | 

___ [ भावार्थः ] सत्स्वपि गुवादिय्रहेयु राहुः भास्वरं सूर्य चन्द्रमेव च ग्रसते . 
नान्यान्‌ । | | 


CNN 


[ कोशाः ] 'विक्रमस्त्वतिशाक्तिता? zem । “तिथिभेदे क्षणे पव? इत्यमरः | 


| सादारीका ] देखो भाई !, बृहस्पति आदि पांच छ सुप्रसिद्ध महा के रहत. 
हुए भी विशेषपराक्रम दिखाने के लिए उत्सुक दानवराज राहु--जिसका केवळ 
शिर ही वाकी रह गया है-सूर्य चन्द्रमा को ही-जो सबसे बड़े तेजस्वी Ta 


पर ( पूर्णिमा व. असावस्या को) असता है, दूसरों को नहीं । ठीक भी है 


` पराक्रमी लोग बड़ों पर ही पराक्रम दिखाते हं, छोटों पर नहीं ॥. ३४ ॥ ` 


वृहति 'झुबनश्रेणि शेषः फणाफलस्थितां, `` 
कमठपतिना मध्येपृष्ठ सदा स* च धार्यते । 
तमपि sa क्रोडाधीनं पयोधिरनाद्रा- . 


दहह ! gent निःसीमानश्चरित्रतरिभतयः ॥ ३४ ॥ ` 


१ Sip | St स विधार्यतेः ! 
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Ya. ` _ ` ` ` नीतिदातकम्‌ [ महत्मशंसा- | 

` [ अन्वयः ] शेषः फंणाफलकस्थितां भुवनश्रेणिं geb, सच कमठपतिना | 

- मध्येपृष्ठं सदा विधार्यते तमपि पयोधिः अनादरात्‌ क्रोडाधीनं ged । अहृह l 
महतां चरित्रविभूतयः निःसीमानः [ भवन्ति, | ॥ K 
[ विग्रहः ] भुवनस्य gz भुवनश्रेणिः, तां भुवनभ्रेणिम्‌ । फणा एव फलकं, _ 

[ यद्वा फणाः फळकमिव | फणाफलकं, तत्र स्थिता फणफलकस्थिता, INI 
कमठानां पतिः, कमठपतिः, तेन । पृष्ठस्य मध्ये इतिं मध्येपृष्ठम्‌ । कोडस्य अधीन: ` 

| कोडाधीनः, तम्‌ । सीम्नो निर्गताः-निःसीमानः । चरित्राणां .विभूतय:-- | 
, ` चरित्रविभूतयः | ` ; 
| [ राजळक्ष्मीः ] शेपः = अनन्तः। सर्पराजः । फणाफलकस्थितां=, 
फटापट्टिकाऽचस्थिताम्‌ | भुवनश्रेणिं = लोकपङ्क्क्तिम्‌ । वह्ति=धारयति। 

स ISI । कमठपतिना=भंगवद्वतारेण । पुराणकमठराजेन। | 
` सदा=सवंदा। मध्यप्रष्ठं--प्रष्मध्ये। धार्यतेच्उद्यते । तमपि = कमठ 
d राजमपि । पयोधिः=ससुद्रः। न आदरः अनादरः, तस्मात्‌-अनादरात्‌= 
छीलया । अनायासेन । कोडाधीनमन्सुजान्तरगतम्‌। उत्सङ्गगतम्‌। . 
/ छुरुतेन्करोति । अहहरआश्वयेसेतत्‌ । महतां=्महात्मनाम्‌ । चरित्र- ` 
८ विभूतयभ्त्शीळगुणसम्पदः। का्यसस्पदः । चारित्यसम्पत्तयः। निःसी- | 
' मानः=अपरिमिताः । सीमातिगाः। निरवघयः । भवन्तीति शषः 


| [ मावार्थः ] महतां विभूतयो5परिमेया अनन्ताश्च । | 
| Ta ] वीथ्यालिरावलिः पङ्क्तिः श्रेणी’ इत्यमरः gA कमठकच्छपोर ` 
` इत्यमरः । 'क्रोडः रनौ शूकरे ना न पुमानङ्करक्षसोः? इति मेदिनी ।  , | 
|  [ भाषाटीका ] भगवान्‌ शेपनाग-सम्पू्ण लोकों की पंक्ति को (सूमण्डर को) | 


` * अपने फण रूपी पीढ़े पर रखे हुए हैं। और कूर्मावतार भगवान्‌ कच्छपराज उत. 
` (Arm) को भी अपनी पीठ पर रखे हुए हैं । उस कच्छपराज को भी समुद्र... 
| “aa ma स अनायास हो धारण क्रिए stel अहो ! बड़े लोगो के चरिन्नों l 
| की विभूतियाँ अपरिमित और कल्पनातीत होती हैं ॥ 1 
| 
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वरं पक्षच्छेदः समदमघवन्सु क्तकुलिश- 
. प्रहाररुदच्छदूबहलदहनोदारशुरुमिः* । 
तुपाराउद्रे! 'सनोरददह ! पितरि क्लेशविवशे 
नचासौ सम्पातः पयसि पयसां पत्युरुचितः॥ ३६ ॥ ` 


[ अन्वयः | वुपाराद्रेः सूनोः उद्गच्छद्ृइळदहनोद्गारगुरुभिः समदमघव- 
न्मुक्तकुल्शिप्रहारेः पक्षच्छेदो वरम्‌। ( किन्ठ ) अहृह ! पितरि क्लेशविवशे (सति) 
पयसां पत्युः पयसि असो सम्पातो नोचितः ॥ 

[ विग्रः | पक्षाणां छेदः--पक्षच्छेदः । उद्गच्छंश्च बहळश्रासौ दहनश् 
उद्गच्छद्वहरुदहनः, तस्योद्गारा--उद्गच्छद्वहूदहनोद्गाराः, तैः गुरवः, तेः | 
समदश्चासां मघवा च gengt, समदमघवता मुक्तश्च तत्कुछिशञ्च तेन तस्य 
वा प्रहाराः--समदमघवन्मुक्तकुलिंशप्रहाराः, तैः समदमधवन्सुक्तकुिशप्रहारेः | 
तुषारस्य अद्रिः तुषाराद्रिः केशेन विवशः क्लेशविवशः, तस्मिन्‌ क्लेशविवशे । | 

[ राजळक्ष्मीः ] तुषाराद्रेःनह्िमवतः । सूनोः=पुत्रस्य सेनाकस्य | 
उद्गच्छदूवदलूदहनोद्गारणुरुभिः=उत्सर्पत्सान्द्रवह्विपटलससुद्गारसुः 
दुस्सहः | स्‌॒मद्सघवन्मुक्तकुलिशप्रहारःऱ्‌गर्वोद्धुरमहेन्द्रविमुक्तवज्ञा- 
' चातेः। पश्षच्छेद+-गरुच्छेदः । Ng स्याद्यदि । वर=्भनाक्‌ प्रियः 
( किन्तु) अहह--इति खेदे । पितरि=स्वजनके दिमालये । क्त शचिवशे= 
मघचन्सुक्तवञ्जप्रह्ारजनितपक्षच्छेद्क्ळेशविधुरे सति । वज्ञाघातपी- 
डापरवश सति । तदवस्थे सति। पयसां पत्युः्-्पयोनिघेः। पयसि= 
जळे । असो=अयञ्जगद्विदितः । सम्पातः=निमञ्जनम्‌। कूदेनम्‌। न 
stéet | उचितः=योग्यः | 


१ बहुल? Zë 

२ इन्द्रने सत्र पवतो के पॉस काट दिए थे | वह इन्द्र हिमालय के पंख 
काटकर उसकेःपुत्र मेनाक के भी पंख काटने जब आया तोबज़ की चोट खाकर 
भी मेनाक समुद्र में जाकर छिप गया था । और इस प्रकार वह पक्षछेदन से _ 


बच गया था.। . 
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Lama: | पवतानां obs TE महेन्द्रो हिमवतः पक्षांश्मिच्छेद्‌ | 
तं स्वपितरं तथैव च परित्यज्य पक्षच्छेदभीतस्तत्पुत्रो मेनाको यत्समुद्रजले निपपात, 
` तत्तेन नोचितं कृतम्‌ | | 
[ कोशः ] 'तुपारस्तुदिनं Ro: इत्यमरः । “इन्द्रो मरुत्वान्मघवा? इत्यमरः | | 
“दिनी aam) स्यात्कुछिदां भिदुरं पविः? इत्यमरः। ges सान्द्रम्‌? इति काराः E) 
[ भापाडीका ] बडे क्रोध व गे के साथ इन्द्र के द्वारा, चलाये गए एवं | 
seg हुई अरिन की गहरी लपटो से असह्य जो वज्र उसके म्हारो से हिमाळ्य | 
= के पुत्र मैनाक के येदि पंख कट सी जाते तो भो उत्तम होता। परन्तु हाय! | 
` अपने पिता हिसालस को पंख कटने की पीडाइ्पी विपति में ही छोडकर इस 
. प्रकार समुद्र के जळ में छिपकर अपने को वचाना मैनाक को कभी उचित 
 नहींथा॥३६॥ | 
ye ... य॒दचेतनोपि. पाद! रः प्रज्यडति सवितुरिनकान्तः | : 
“तत्तेजस्वी पुरुषः परकृतनिकृति' कथं सहते! ॥ ३७ ... 
[ अन्वयः. ].अचेतनोऽपि इनकान्तः सवितुः पादैः स्थ॒ष्टः यत्‌ goe 


तत्‌ तेजस्वी पुरुपः, प्रकृतनिकति कथं aga | | 
| | विग्रह; |] न चेतनः--अचेतनः । परेण कृता परकृता, परकृता चासां 
` ` निकतिश्र-परकतनिकतिः, ताम्‌--परकृतनिकृतिम्‌-। इनः कान्तो यस्यासौ. | 
` ` इनकोन्तः। ¦: ` | 
` [राजछक्ष्मीः ] ` अचेतनोऽपिञ्जडोऽपि । चंतन्यळेशशून्यो5पि । | 


ba 


+ 
LN 
CG 
7 


है 


| 


, 


इनकान्तः-सूयकान्तमणिः । सवितुः=सूयस्य। ` पाद्‌श=केरणः । पक्षे- | 
S । स्पृष्ट:-संस्पृष्ट: । steiert jl यंतून्यदा । यतः । प्रज्यलतिर्‌ | 
ek क्रोधातज्ज्लेलतीव वा | तत्तर्हि! तदा 1 तेजस्पी>प्रतापी । | 
` '्रतापेवान्‌ | पुरुषः = पुमान्‌ । प्रक्ृतूनिऋतिन्शत्रकृत: Hani La | 
Lai | धर्षणाम | (विकृतिरमितिपाठेसविकुंतिनविकारम । अपर्मानसिति | 
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यावत्‌ | कथं सहते = कथङ्कारं .क्षमते । कुतो सहते 7) 
सोढव्या । आया जातिः। | a Er 
` [मावार्थः] यदचेतनोऽपि सू्कान्तमणिः पराभवं 9134: 
e , 4 H न्‌ सहते तेजस्वी 
त॑ सहेत | | इते तत्‌ क तेजस्वी 
[ कोशः ] “इनः पत्यौ पार्कयोः इति मेदिनीकोशः । ee ¬ 
SC At: कोश) | है 
gtt इत्यमरः | ` | । पादा Rafa 
' भाषाटीका सूर्य > e च 
KR e ert सयकान्तमणि भी सूर्य के पैरों (किरणों व चरणों) ` 
सेछू जाने से ही जळ उठता है, तो तेजस्त्री चेतन मनुष्य कैसे अपमान सहन | 
कर सकता है ? । उसे सहन नहीं करना चाहिएं॥ go n. : 


` सिहः शिशुरपि निपतति मदमलिनकपोलभित्तिषु गजेषु । | 
Të? सच्चवता न खलु वयस्तेजसो हेतु; ॥ ३८॥ ` 
` [अन्वयः ] शिशु: अपि सिंहः मदमलिनकपोलभित्तिए गजेप निपतति 
सस्ववतामियं Tak, वयः तेजसो हेतुः न खलु ॥ ` ` ds os 
k [विग्रहः] मदेन मलिनाः कपोलानां भित्तयो येपान्ते मदमछिनकपोछभित्तयः, 
ER मदमलिनकपाढमित्तिषु | यद्वा-[मित्तिशब्द उचरपदे प्रशंसावचनः,] कपोला 
Pa इब कपोळभित्तयः ।  [ उपमितं व्याघ्रादिभिरिति च समासः, व्याधा देरा- 
` कृति गणत्तात्‌ | । सत्त्वमस्त्येषां. ते सस्ववन्तः, . तेषाम्‌ gea). ... 

. [ राजळक्ष्मीः ] शिश्वुरपि-बाछोडपि । स्तनन्धयोऽपि । सिंहः= 
Ing: | सदमछिनकपोळभित्तिषु = दानजळमळलिनगण्डस्थळेषु | गजेष= 
हस्तिषु | निपततिन्सस्पातं करोति | S ते । गजानेव हन्तुं प्रचळति |. 
| "eech, इयम्‌=एपा। तेजस्विता । प्रकृतिः-स्वभावः । | 
Eer इति gor । बयः-अवस्था । तेजसः-पराक्रमस्य TET च । | 
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. पतलुरनिपततु । भ्रंशताम्‌ । -अभिजनः्=्ङूळम्‌ । बहिना-अभिना। 
` ` सन्दह्मतांन्भस्मीभवतु। वेरिणि=शत्रो । शोय”पराक्रमे च । at 
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एकेन येन विना Beet येनं 'घनेंन विना । इमे = एते । समस्ता! 


चये वेरिणि वज्रमाशु निपतत्वर्थोऽस्तु नः केवलं * 


प्रायाः ( सन्ति ) । 4 
/ qei, तस्मात्‌ । तृणस्य बः, तस्य प्रायाः-तृणळवप्रायाः | > 
6. राजलक्ष्मी: ] जातिः = त्राह्मणत्वादिजातिः | Si dar ipa 
 स्तळंन्पाताळम्‌।- यातु= गच्छतु । गुणगणःन्द्यादाक्षिण्योदार्यधेयी55 | 
AA नृशंस्यादिशुणमामः । तस्यापि > पातालस्यापि । अधम्=नीचेः । तत्रापी-/ 
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१ [ ee ] स्यादुत्तानशयो वालः एथुकः शावकः शिशु” इत्यमर। ` 
[ भाषाटीका ] सिंह का set भी मत्त हाथियों को मारने दोड़ता है। | 
Kami की प्रकृति ही ऐसी (पराक्रमप्रवण) होती है, इसमें अवस्था कारण नहींहे | 


= 
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च्छीलं दोलतटात्पतत्वमिजनः सन्दह्यतां RT || 


f 


येनेकेन विना गुणास्तृणलवप्रायाः समस्ता इमे ॥ ३६ ॥ | 


शैल्तटात्पततु, अभिजनो वहिना सन्दह्यतां, शोये वेरिणि वज्रमाशु निपततु | 
( किन्तु ) नः केवलमथॉडस्त | एकेन येन विना इमे समस्ता शुणाः goes) 


[ विग्रहः ] रसायाः तळं रसातलम्‌ । तत्‌ । गुणानां गणः युणगणः । "est 


¢ ge 
तिपाठे5पि--पाताळे5प्यध इत्यथः | गच्छतातूऱ्यातु । शीलमू< | 
सदाचारः । सद्वृत्तम । शेलतटांतू-पर्वंततटातू | गिरिप्रान्तात्‌ | 


d 


रितमेव | .बज-कुलिशम्‌ | निपततु=समभ्येतु। पततु। ( किन्तु) न 
अस्माकन्तु 1” केवळम्‌ऽएकान्ततः [ _ एकः । ` अर्थेः््थं नमेवास्तु | 
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सकळाः ुणाः = जात्योदायेशोर्याद्यः | तृणळवप्राया: । णळवतुल्याः । 
ठृणखण्डसदृशाः निरर्थका इत्यर्थः | 'शादू लविक्रीडितं वृत्तम्‌ । | 
[भावार्थः] इदानीं लोके नेनैव सर्वाणि कार्या दिकं 
कोऽपि न गणयति | x el ता 
.. Pa] “कुळान्यमिजनान्वयौ’ इत्यमरः 
इत्यसरः | 
(भाषाटीका) जाति (आह्यणत्वादि) चाहे रसावछ को 
l चली जाए, गुण उस 
(पाताछ) से भी और नीचे चले जाएं, सदाचार व शिष्टाचार gei पर X 
गिर कर समाप्त हो जाएं, बंश (खानदान) om 8 जळ जाए, शूर वी रताझ्पी 
aa चाहे ge गिरे, पर हमें तो केवळ एक धन चाहिए, जिस घन के विना 
ये सब पूव क्त गुण तृण (घास) के geg की तरह व्यर्थ हे | अर्थात्‌ जगत्‌ में 
आजकल धन की ही ge हे ॥ ३९ ॥ 
तानिन्द्रियाण्यविकलानि' तदेव नामः 
सा बुद्धिरम्नतिहता वचनं तदेव | 
st विरहितः पुरुपः `स एव ME. `| 
त्वल्यः* क्षणेन भ्रवतीति विचित्रमेतत्‌ ॥ ४७० uk 
[अन्वयः] अविकलानि तानि इन्द्रियाणि, तदेव नाम, अप्रतिहता सा बुद्धः | 
तदेव वचनम्‌, अर्थोष्मणा विरहितः स एब तु पुरुषः क्षणेन अन्यो भवति 
एतद्विचित्रम्‌। | मि 
[विग्रहः] न विकलानि अविकलानि । न प्रतिइता अप्रतिहता । अर्थस्योष्मा | 
अथो ष्मा, तेन अथोष्मणा | | Kat tanah 
knee) अविकलानि-वबेकल्यरहितानि । दोषशून्यानि । | 
कायेक्षमाणि । तानि-तान्येव। पूर्ववदेव शज्दादिविषय ग्राहक्मोणि। | 
TS www 
१ सकलानि? | २ “कम? | ३ “पुरुषः क्षणेन सोऽप्यन्य एव? ४ SCHÉI 
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` 'विषयमाहकाणि । इन्द्रियाणि= चश्छरादीन्द्रियाणि | सन्तीति शेषः 
| तदेवन्पूववदेवे । नाम=तामधेयम्‌ । अप्रतिहृता=अकुण्ठिता । सार | 
O सैव पूर्वबदेव । चुद्धिः्न्मतिः। तदेव=पूर्यवदेव। ओजस्वि, साल ` 
अकति mag वचनम्‌=उक्तिः। वचः । [ किन्तु- ] अर्थोष्मणा=धः _ 
` Sami विरहित+-रहितः। स एव तुन्स एव खलु । ताइ एव : 
` हस्तपादादियुवः । पुरुषःपुमान्‌। क्षणन-क्षणादेव | pa 
` एय । अन्यः=इतर इव । इतरवदेव। भवति=जायते। एतत्‌ = इदम्‌ः। ` 
` बिचित्रम्अट्टुतम्‌। आश्वयेजनकम्‌ । | 
[ भावार्थ: | धनशून्यः पुमान्‌ सवशुणगणालङ्कृतोऽपि क्षणेन अन्याइश | 
इच भवतीत्यहो ! धनस्य माहात्म्यम्‌ | | > 
[am] 'आख्याहे अभिधानश्च नामधेयञ्च नाम च! इत्यमरः | 
3 [.भाषाटीका Tage छी धन रहते हुए जो रइन्द्रियांथी चे ही काय 
इन्द्रियां अब भी है, वही नाम है. वही अकुण्ठित बुद्धि है, वदी बोल चाळ 
` परन्तु घनं की गर्मी के निकलते ही वही मलुष्य क्षण मात्र में दूसरा सा ही हो 
जाता है। और saat मान-मर्यादा, बड़ाई-चतुराई सब चली जाती हे-यह वड़ा 
साश्रयं हे ॥ gen .. RN 
यस्यास्ति वित्तं स नरः झुलीनः `. « . 


 . . इसे पण्डित! स KAYU । 
' -.  सणववक्तास च दर्शनीय | 


सर्वे शुणाः काञ्चनमाश्रयन्ति ४१ ॥ 
1 [ अन्वयः ] यस्य वित्तमस्ति स नरः कुलीनः, स पण्डितः, सः श्रुतवान्‌) 
` गुणज्ञः) स एव वक्ता, स च दर्शनीयः । सर्वे गुणाः काञ्चनमाश्रयन्ति ॥ ` 
` [Ra | गुणान्‌ जानातीति गुणज्ञः | 
[ राजलक्ष्मीः ] यस्य=्पृंसः समीपे । aa । अस्ति 
Se séi) सः=्स एव । नरः-पुमान्‌ । कुलीनःऱखत्कुलोत्पन्नः || 
` सः्ज्स एब | पण्डितः=बिङ्वान्‌.। सः=स एव। श्रतवान्‌ = वेदः 
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_ झाखसम्पन्नः | सुणज्ञः=स एव गुणग्राही | गुणवित्‌ । स एव वक्ता = 
अवचनपढ़/ः | स च=स एवं च। दृशेनीयः=्रक्षणीयः। सुन्दर! । भव 

¡ तीति शेषः | [ यतः ] सर्वेसकळाः । गुणाः=। शुणज्ञत्वकुलीनस्वादयो 
गुणाः । काञ्चन=्सुचणेम्‌। धनमिति यावत्‌। आश्रयन्तिन्भजन्ते । 

उपजाति वृ त्तम्‌ । | 

Lamm, | यस्य सविधे धनं स एव लोके सकलगुणवान्‌। - 

[ भाषाटीका | आजकल जिसके पास घन है--वहो कुळीन है, बही विद्वान 
है, वही वेदशास्त्रज्ञ है, वही गुणज्ञ-माचुक-है, वही वक्ता है, वही सुन्दर है। / 
क्योंकि सुवण ( धन ) में सभी शुणों का निवास है ॥ ४१ y १ | 

दौमन्तर्यान्तृपतििंनञ्यति, यतिःसङ्गात्सुतो छालना- 
द्विप्रोनध्ययनात्कुल कुतनयाच्छीलं खलोपासनात्‌ | 
'हीर्मद्यादनवेक्षणादपि कृषिः, स्नेह! 'त्रंवासाश्रया- ` 
न्मेत्रीचा5प्रणयात्ससुद्धिरनयात्त्यागात्ममादाद्वनम्‌ ॥ ४२॥ 

[ अन्वयः ] a: दोमन्तर्यात्‌ विनश्यति, यतिः सङ्गात्‌, सुतो लालनात्‌, ` 
विप्रः अनध्ययनात्‌, कुलं कुतनयात्‌ , शीलं खलोपासनात्‌ , gi: मद्यात्‌, कृषि 

५ अपि अनवेक्षणात्‌, स्नेहः प्रवासाश्रयात्‌, मैत्री च-अप्रणयात्‌, समृद्धिः अनयात्‌) 
धनं त्यागात्‌ प्रमादात्‌ ( च विनञ्यति ) ॥ 

[ विग्रहः ] दुष्टो मन्त्रो यस्यासी zg | ङुन्त्रस्य भावो दोमन्न्यम्‌ । 
Sebaa भावो वा दोमंन्न्यम्‌ । न अध्ययनम्‌-अनध्ययनं, तस्मात्‌ । seet 

` पासनं खलोपासनं- तस्मात्‌ । प्रवासस्याश्रयः' प्रवासाश्रयः, तस्मात्‌ प्रवासाश्रयात्‌ | 
न प्रणयः अप्रणयः, तस्मात्‌ A नयः-अनयः, तस्मात्‌ । 

[ राजलक्ष्मीः | नृपतिम्=्राजा । दोमेन्त्यात्‌-दुष्टमन्त्रत्वात्‌ । विन" 
tarian भवति । क्षीयते । .-यतिः=संन्यासी । सङ्गात्‌=विषयाद्या- 
am:i क्ली-लोक-सम्पकोत्‌ । “विनरयती7ति शेषः । सुतः=पुत्रः । लाल- | 

TES लात AA aa binasa A= 


५६ . _ -नीतिशतकम्‌ [ धनगतयः- | | 
न्राह्मणः | अनध्ययनात्‌=ङअपठनात्‌। अंस्वाध्यायात्‌। विनइ्यतीत्यन्ुष 
खनीयम्‌। कुलं = वंशः । , कुत्सितः .तनयः कुतनयः, तस्मात--कुत्तन- 
यात्‌ = कुपुत्रातू । विनश्यतीति ३'षः। शीळं=्सदाःचारः । सद्व्वत्तम्‌ । ख- | 
लोपासनात=दुष्टसेननात्‌ । दुर्जेचसंसगीत्‌ । (asch ]। gie 
लज्जा । मद्यात-मद्यपानात्‌ । [ rasa ] । कृषिरपि=क्षत्रफरषणमपि । | 
अनवेक्षणात्‌-अनिरीक्षणात्‌ । अपालनात्‌। [ विनश्यति ]। स्नेहः = 
प्रीतिः । प्रवासाश्रयात=्प्रदेशगमनात्‌। Casa ]। aa । 
मित्रता । अप्रणयात्‌=अस्नेह्ात्त । अविश्वासात्‌ । [ विनहयति ]। ' 
समृद्धिः = सम्पत्तिः। अनयात्‌=अविनयात्‌ । [ विनऱ्यति ]। धन = 
द्रविणम्‌ । द्रव्यञ्च । त्यागात्‌ = अतिदानात्‌. । प्रमादात=अनवधानत्वात्‌। 
अविवेकात्‌ । - अविचारात्‌ । . विनऱयतीत्यस्यानुपङ्गः । ang लविक्री- 

O उितं वृत्तम्‌ ॥ ४२॥ ` 

[ कोशः ] “प्रणयास्त्वमी । विश्रम्भयाञ्चाग्रेमाणः? इत्यमरः | | 

[ भाषाटीका ] राजा-अंचुचिंत मन्त्रणा से नष्ट होता हे, यति-( सन्यासी 

⁄/ साठ ) सङ्ग ( ख्री आदि की सङ्गति ) से, उन्न-छाडप्यार से, त्राह्मण-नहीं पढ़ने | 

' से, छुछ-दुष्ट पुत्र से, सदाचार ( अच्छी चाळ चलन ) gè संसगे से, 

` लज्ञा-मदिरि पीने से, खेती-न सम्हालने से, स्नेह-ज्यादा परदेश में रहने से, 
मिन्नता-विना प्रेम या विना विइवास सें, सम्पत्ति-भविनय ( उदण्डता ) 3 

« घन-भति दान से, व प्रमाद ( असावधानी, कुमागं गमन आदि ) से, नष्ट 
होता Su ४२॥ | 


दानं भोगो नाशस्तित्री गतयो भवन्ति वित्तस्य | 

यो न ददाति. न अङ्क्ते. तस्य तृतीया गतिभंवात ॥४३। . — 
` [अन्वयः | वित्तस्य-दानं भोगो नाशः [ इत्येवं ] तिस्रः गतयः भवन्ति । 
' योनददातिन च भुडक्ते तस्य तृतीया गतिः भवति | | 


र [ राजलक्ष्मीः ] वित्तस्य= धनस्य । दानं =त्यागः । भोग 
ee Vuen 5 विमाईह०ऽअक्षिबोररा्हरूमादिम्सवविभाराः । | 
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नीतिंः ] ` . राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता us ` 

इत्येचं] तिस्रः-त्रितवसंख्याकाः । गतयःन्प्रकाराः । भवन्तिः 
जायन्ते । TÀ नरः न ददाति = घनं सत्पात्रे न ददाति । न भुङक्ते 
धनं नोपसुङक्ते । न:सेवते | उपभोगे न विनियुङ्क्ते । तस्यन्तदीय- 
घनस्य । तृतीया=वि नाझरूपा तृतीया । गतिः=्परिणतिः 1. अवस्था । 
वति=जायते | 


[भावाथः धनस्य दानमुपभौगो नाशश्च त्रिधा ` गतिभेबति, यो नरो न 
-ददाति न चोपभुङक्ले तस्य धनं चोरराजादिभिरेव हियते । : 
[भाषाटीका] घन की तीन दशा हाती हे (१) दान च पुण्य से sat, 


(२) भोग नें (खाने पीने पहिरने में) खर्च होना, (३) चोर, राजा या अग्नि से । 
नप्ट होना । जो व्यक्ति घन को न तो देता है ओर न उपभोग करता है उसके 


mx en gem ~. CG 


` . धन की तीसरी ही गति होती है । अर्थात्‌ वह धन योंही नष्ट हो जाता RIRI 


मणिः शाणोज्ञीढः, समरविजयी * हेतिदलितो, 
*मदक्षीणो नागः, शरदि सरितः इयानपुलिनाः | 
| कलाशेष्दचन्द्रः, सुरतमृदिता बालेवनिता, 
तनिम्ना शोभन्ते गलितविभवारचार्थिषु जनाः ॥ ४४ ॥ 
[अन्वयः] शाणोल्लीढः मणिः, हेतिदलितः समरविजयी, मदक्षीणो नागः 
शरदि इयानपुलिनाः सरितः, कलाशेष्चन्द्रः, सुरतमृदिता बालवनिता, अर्थिषु 
गलितविभत्रा जनाः च [णते] तनिम्ना शोभन्ते ॥ | 
[विग्रः] शाणेंन उल्लीढः-शाणोल्लीडः । समरे विजयी-समरविजयी । 
हेतिभिद॑लित१-हेतिदलितः । मदेन क्षीणः-मदक्षीणः | इयानं पुलिनं यासान्ता 
इ्यानपुलिनाः | कलयाशेपः-क्लाशेषः | सुरतेमृदिता सुरतमृदिता । बाला चासौ 
बनिता च बालवनिता । गलिता विभवा येषान्ते गलितविभवाः । तनोमांवः ` 
_ तनिमा, तेन तनिम्ना । 


१ 'निहतो? पा० । २ 'मद्क्षीव? इति केनाऽपि कल्पितः पाठस्तु न युक्त 
“मणिः शाणोल्लीढः समरविजयी देतिदलित’इत्यनेनोपक्रान्तस्य. क्षयस्य भङ्गापत्तेः। | 
SS Mumukshu Bhawan Varanasi Collection: Digitized by eGangotri | 
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रकयन्त्रसन्तष्टः | मणिः = रत्नखण्डः। हेतिदलितः-दस्त्राहतः | res 
विदछिताखिलाङ्गः। समरविजयी=युद्धविजयी शरः । मदक्षीणः = दान- 
प्रचाहपरिक्षीणः । नागः= गजः। शरदि = शरह॒तो । इयानपुलिना 


झष्कतटाः । झाष्कजलोत्थतटाः। सरितः=नद्यः । Ka HE 


मात्रावसिष्टः । एककळात्मकः | चन्द्रः = चन्द्रमाः । सुरतमृदिता = 
रतिमर्दिता । व्यवायखण्डिता । वाळवनिता = षोडशी कामिनी । 


अर्थिषु =याचकेषु । गछितविभवाइ्च = न्यपगतसस्पद्‌रच | दानव्य- | 


यीभूतद्रविणसम्पद्‌्र्च । जनाः = राजानः, श्रेष्ठिनरच ।--(एतेः) 
. तम्निना-काइयन । कशतयेव । शोभन्ते = शोभां पुष्णन्ति | शिखरणी 
चृत्तम्‌॥ ४४ ॥ 


) शोभन्ते । 
। [कोशः | 'शाणस्तु निकषः, कषः? इत्यमरः “तोयोत्थितं तरपुलिनम्‌?इस्पमरः | 
रवेरसिंश्च Tenar वह्निज्वाला च हेतयः? इत्यमरः | 
£ [साषारीका] सान पर रखकर तरासा गया रत्न, युद्धमें चोट खाया हुआ 
E: विजयी युद्धवीर, मद से क्षीण हाथी, शरदत्तु मे जळ के सख जाने से कम चोडे 
पाट हैं जिनके Gei नदियां, कळामात्र शेष द्वितीया का चन्द्रमा, सुरत में 
मर्दित हुईं नई नवेली युवती स्त्री, याचको को देने से जिनका धन कम हो 
j y है ऐसे दाता गण, ये सब कृशता (कमी) से ही शोभा को प्राप्त होते 
lesu 


परिक्षीणः कश्चित्स्पृहयति यवानांग्रसतये 

S स॒ पश्नात्सम्पूर्णः 'कलयति घरित्रीं तृणसमाम्‌ । 

. अतथाचकान्त्याद्गुरुलघुतयाऽर्थेषु धनिना- 

सवस्था वस्तूने प्रथयति च सङ्कोचयति च ॥ ४४ ॥ 


`¦ १ "गणयति? 
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[` . ` - ` ` नीतिशतकम्‌ [ अवस्थावणंनम्‌- | 


[राजलक्ष्मीः] शाणोल्लीढः भरमरपापाणोल्लिखितः । रत्नघर्षणभ्रम- | 


[भावार्थः] मण्यादमः इमे. शाणादिघर्षिता अपि प्रकडितप्रतापा अतितरां 
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` ` [अन्वयः ] कश्चित्‌ परिक्षीणः यवानां प्रसतये ep, सः एव पश्चात्‌ ` 
. सम्पूर्ण: सन्‌ ARA तृणसमां कलयति । अतश्च अर्थेषु अनैकान्त्यात्‌, धनिनाम्‌ 
yega | धनिनाम्‌ | अवस्था वस्तूनि प्रथयति च, संकोचयति च II 
[| विग्रहः ] तृणेन समा तृणसमा, ताम्‌ । एकान्तस्य भावः ऐकान्त्यम, 
_ न ऐेकान्त्यम्‌-अनेकान्त्यम्‌ । तस्मात्‌ अनैकान्त्यात्‌।  . ` | 
|. राजलक्ष्मी: ] कश्चित्‌=कोऽपि पुमान्‌। परिक्षीणः-कशः | दारिद्र 
$ सन्‌ । _यवानां-तीदणशूकयवाख्यधान्यानाम्‌ ।  प्रसतये=्चुळ्काय । 
` अञ्जळयेऽपि । स्पृहयति-तमपि इच्छति | अञ्जलिमात्रसपि सस्प्रह- ` ( 
: मिच्छति । TH उव उसान्‌। पश्चातून्तदनन्तरं कियतापि काढेन ` 
ATM सम्पूणः ससद्ध: सन्‌ । धरित्रींस्वसुसम्पूर्णा विस्तृतां gelt, ` 
| मपि। तृणसमां-तणतुल्याम्‌ । तुणवत्तुच्छाम्‌ । कलयति = गणयति । 
सन्यते । परयति । अतञ्च्अत एव च | अर्थेपु=चस्तुषु । अनेकान्त्यातर्‌ 
: keen । अनियतत्वात्‌ । धनिनां=्धनवताम्‌। गुरलघुतया> ` 
_गोरवलाघवेच | धनिनां क्षीणत्वेन पूर्णत्वेन च हेतुना । अवस्था-धनिनां 
R वस्तूनि = अर्थान्‌। प्रथयति च=बिस्तारयति च। सङ्कोचयति 
' चअल्पीक्रोति च । “शिखरिणी geg: । अस्य kret अर्थ बहुभिः 
' बहुधा स्ववंदुम्यमाविष्छृतम्‌। तन्न केपामर्थो युक्त इति भावुका एव ` 
SCT भावार्थः ] किमपि वस्तु वस्तुतो न स्वल्पं नापि विपुलम्‌ । किन्तु वस्तुनो 
.गोरवलाघवयोर्धनिनां गोरवलाघवे हेतू । यतः कस्यचन यवप्रसतिरपि दुमा, | 
कस्यचन सकलाऽपि धरित्री स्वल्पैव भासते | | ST ` 
o Ra] 'पा्णिनिकुब्जः gebr इत्यमरः । 'शितशुकयवों समो? इत्यमरः । 
` _ [ भाषारीका | aga जब दरिद्र रहता है तो एक मुद्दी जो के लिए भी 
_सरसता हे, ओर वही जब देववश धनी हो जाता है तो सम्पूर्ण भी. 
; CC-0. Mumukshu Bhawan kat gt जाता E dees हवी को भी EA 
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६० . नीतिशतकम्‌ ` z 
[तितके ब तरह पुच्छ समझने लगता है । अतः कोई भो वस्तु स्वमाव से थोड़ी ` 
या ज्यादा नहीं है, किन्तु धनी मनुष्य को अवस्था (द्रिद्रावस्था च सखद्धावस्था) 
ही वस्तु को कम-ज्यादा वडी ब छोरी करती हे ak किसी के लिये | 
की सुट्टी मो भारी है किसी के लिए सम्पूर्ण पृथ्वी भी थोड़ी हो Susan | 
राजन्‌ | दुधुक्षसि यदि क्षितिधेजुमेना 
तेनाद्य वत्समिव SI? पुषाण | 
तस्मिश्च सम्यगनिशं परिपोष्यमाण 
नानाफलः फलति कल्पलतेव भूमिः ॥ ४६ ॥ | 
[ अन्वयः | राजन्‌ ¦ यदि एनां akad दुधुक्षसि, तेन अथ 
` अमं लोकं पुषाण | तस्मिश्च सम्यगनिशं परिपोष्यमाणे सति भूमः AKG 
_ नानाफलैः फलति | e | 
| [विग्रहः ] दोग्धुमिच्छसि gga | Lea ele | 2 S 1 
jà राजन-हे चप !। यदिनचेत्‌। एर्नान्स “1 
® / EN पृथ्वीम्‌। दुधुक्षसिन्दोग्धुमिच्छसि || 
Tea अद्यन्अस्मिन समये । इदानीम्‌ । वर ससिव = तणेकमिव। | 
असुम्‌ = इमम्‌। लोकं = प्रजाम्‌। पुषाण=परिपालय। परिवद्धय।| 
` तस्मिन = अमुष्मिँल्लोके च । सम्यक्‌= यथाचत्‌। ड 
परिपोष्यमाणे =परिपाल्यमाने । भूमिः= क्षितिघेदुः। कल्पल्तेव - | 
 कल्पवल्लीव। नानाफलैः = नेकविधेः सस्यादिफळः । फलात = सफलता 
_ अजते। फलवती परिवद्धंते। 'वसन्ततिळका ब्वृत्तम्‌? dl 
[ भावार्थः ] यो राजा प्रथिव्याः सकलां सम्पद्‌ भोक्तमिच्छेत्तेन प्रजावगंल| 
O य॒थावत्पालनं PAL ` | 
[कोशः] लोकस्तु भुवने जने’ इत्यमरः । “क्षोणी ज्या काश्यप 
CdS a SRS... 
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राजनीतिवणग ] राजळक्ष्मी-माषा-टीकाविराजिता 
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[ भाषाटीका ] हे राजन्‌ ! यदि आप इस प्रृथ्वीरूपी गौ को gaa ( इससे 

न धान्य सम्पत्ति लेना ) चाहते हों तो प्रजारूपी बछडे का खूब परिपालन व 

पोषण करिए । क्योंकि जब यह प्रजारूपी बछडा अच्छी तरह से परिपुष्ट होता हे 

तभी यह एथ्वीरूपी गां कामधेनु की तरह नाना प्रकार के RSI 
को स्वयं देती हैं ॥ ४७६ ॥ 


सत्याऽनृता च परुपा प्रियवादिनी च 
हस्रा दयालुरपि चाऽथपरा वदान्या | 
नित्यव्यया  ग्रचुरनित्यधनागमा च 


वाराङ्गनेव नृपनीतिरनेकरूपा || ४७ 1 


[ अन्वथः | सत्या अर्ता च, परुषा प्रियवादिनी च, kar दयाळरपि च, 


( घन धान्य ) 


अथपरा वदान्या, नित्यव्यया प्रचुरनित्यधनागमा च 1. तृपनीति वाराङ्गनेव 


अनेकरूपा | भवति ] li 
[ विग्रहः ] प्रियं वदति तच्छीला प्रियवादिनी । अर्थे परा अर्थपराः। नित्यं 
व्ययो यस्तां सा नित्यव्यया । प्रचुरो नित्यश्च धनागमो यस्यां सा-प्रचुरनित्यधना- 


. गमा । र॒पस्य नीतिः रपनीतिः । अनेकं रूपं यस्याः सा अनेकरूपा | 
[ राज्ञलक्ष्मीः] सत्या - सत्यपरा । aan च = मिथ्याप्रपञ्नघ- | 


दित्ता । कूटकंपटकुटिला च । परुषा = कठोरा ।  कठोरभाषणान्विता | 
Ku । रूक्षा । प्रियवादिनी च=प्रियमाषणघटरिता च। Kera 


` परा। दयाळरपि च = दृयापराऽपि च । अर्थपरा=धनासक्ता । द्रविणः 


परायणा | वद्धमुष्टिरेति यावत्‌ । वदान्या = दानशोण्डा (च) । नित्य 
व्यया=अजस्रन्ययपरा । व्ययबहुळा । प्रचरनित्यघनागमा च=. 
विपुलनित्यघनलाभा च ! ( इत्थं-) नृपनीतिः= राजनीतिः । वाराङ्ग 
नेव वेश्येच । अनेकरूपा = नानारूपा । बहुरूपा वाराह्ननाउपि-य- 
थायथ काले सस्यभापणबस5फृत न बति}. परषः०ऽधियद्निनी च 


६२ नीतिशतकम्‌ [ राजाभयस्तृतिः- | 


३७ wir 


r MPA DAE ANE 


भवति। हिंख्राउपिद्यालरपिं च भवति 1 धमंप्रसक्ता दर्शितवदान्य- | 
भावा च भवति । नित्यव्यया प्रचुरथनप्राप्तिरपि भवतीति योज्यम्‌\। | 
[ भावार्थः ] राज्ञा क्वचित्यरुषेण, क्वचित्मियभाषरिणा च, सत्यपरेण Y 
मिथ्याप्रपञ्चचतुरेण च भाव्यम्‌ । वसन्ततिलका वृत्तम्‌? | - | 
[ कोशः ] “निष्ठुरं परुषं ग्राम्यमइलीलम? इत्यमरः | स्युवंदान्यस्थूललध्ष्य 3 
दानशोण्डा बहुप्रदे? इत्यमरः | | 


) Ss . आज्ञा कीतिः पालन ब्राह्मणाना 
` दानं भोगो मित्रसंरक्षणं च । 
येषामेते पड्शुणा न प्रवृत्ताः 
को्थस्तेपां पार्थिवोपाश्रयेण ॥ ४८ Il 


[ अन्वयः ] आज्ञा, कीर्तिः, ब्राहमणानां पानं, दानं, भोगः, मित्रसंरक्षणं 
एते प्डगुणाः येषां न प्रदत्तास्तेषां पार्थिबोपा भ्रयेण कोऽर्थः ! । . Tg 
o. [विग्रहः] मित्राणां संरक्षणं मित्रसंरक्षणम्‌ । पार्थिवानामुपाश्रयः पार्थि 
SE 
2 चोपाश्रयः तेन पार्थिवोपाश्रयेण | | 


E Ama 1 पाछनं-संरक्षणम्‌। दानं = पात्रे बिसजनम। भोगः= | 


ep | शुणाः= कोत्तिळाभाद्यो गुणाः । येषां=येषां पुंसाम्‌। राजाः 
__शितानां मदाकव्यांदीनाम्‌ । न मवृत्त = च जाताः। तेषां =तेषांपुंसाम्‌ । | 


ee 2२३ 
gg वेजाझिह teg SER Ea, 
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e 


e दैववणनम] | राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता | ६३ 
` पार्थिवोपाश्रयेण = राजसेवया । राजाश्रयलाभेन। कोऽर्थः = किं प्रयोज- 
_ नम? | झालिनीवृत्तम्‌। 'शालिन्युक्ता स्तौ तगौ गोऽञ्धिलोके? इति — 
[ भावार्थ: ] राजसेवांया मित्रादिरक्षणप्रभृतयः षडेव गुणाः । ` | 
'[ कोशः ] “यदाः कीर्तिः समज्ञा च? इत्यमरः। ` ` | | 
[ भाषाटीका ] आज्ञा ( हुकूमत ), कीति, आह्यणों का पालन, दान, .उपः 
भोग, मित्रों की रक्षा--ये छे गुण यदि नहीं हुए तो राजा की सेवा ( नौकरी भसे 
) क्या काम है ! || ४८ N an . 
यद्धात्रा निजभालपट्टलिखितं स्तोकं geet धनं | 
` `` ` तत्प्राप्नोति मरुस्थलेऽपि नितरां मेरौ 'ततो नाधिकम्‌ । | 
. तद्धीरो भव वित्तवत्छु कृपणां वृत्ति बृथा मा कृथाः ` 
कूपे पश्य पयोनिधावपि घटो गृह्णाति तुल्यं जलम्‌ ॥४8॥ 
[ अन्वयः | धात्रा निजमाळपट्लिखितं स्तोकं महृद्वा यत्‌ धनं तत्‌ gent 
'ळेऽपि नितरां ध्राप्नोति, ततोधिकं मेरो [ अपि ] न [ प्राप्नोति] । तद्धीरो भव, 
` वित्तवत्सु कृपणां बृत्ति वृथा मा eat, get, ger कूपे पयोनिधावपि तुल्यं 
जलं geg | | EE | 
` ` [विग्रहः] भाल्मेव पट्टं भालपइम्‌ । भालं पट्ट्मिव भाल्पट्ट मिति वा निजस्य. 
भालपट्ट निजभाल्पट्ट | तत्र लिखितं-निजभालपद्टलिखितम्‌ | वित्तमस्त्येपां वित्तः 
जी वन्तः, तेषु वित्तवत्सु] “८० ० `: | 
| [ राजलक्ष्मी! | धात्रान्जह्मणा। विश्वसुजा। निजभाळपट्टलिखितं=ः | 
_ स्वललाटपट्टोट्टक्कितम्‌ । स्वकी यभालप्रदेशळिखितम्‌ । स्तोकं=स्वल्पम्‌। | 
` महद्वा  विपुलंवा। अधिकं वा | यत्‌ धनंरयद्वित्तम्‌.। तत्‌रतद्धनम | | 
_ ( छोकः- ) मरुस्थलेऽपि -भरुप्रदेशेडपि ।. कान्तारेऽपि । नितराम्‌= | 
aka । सर्वथा । अव्यम्‌ | प्रप्नोति-लभते,। मेरोररत्नसानो 
` हेमाद्रौ च । - ततः भाळपट्रलिखितात्‌ । अधिकं = समधिकम्‌ न= नः | 


मेरो ` = 
१'मेरो च नातोऽधिकम्‌ पा० । _.  __ / © 
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“तत ` नीतिशतकम्‌ ` [ विधिलेखः l ; 
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 -निरिञ्चिः कमठासनः? इत्यमरः । पुंस्येवाऽन्धः प्रहिः कूपः इत्यमरः । -'समानो 
. मरुधन्वानो? इत्यमरः । | 


` घन रिख दिया है उसे मनुष्य मरुस्थळ में. ( जड्जल में ) भी बैठा रहे तो भी. | 
) प्राप्त करता है और सुमेरु पचत-जो कि सोने व रत्नो से ही बना हुआ है--पर | 
P: भी उससे अधिक नहीं पा सकता हे । अतः Gd धारण करो, ओर धनियां | 
आगे. वृथा दीनता प्रगट न करो । देखो-घड़ा चाहे कूप में भरिए चाहे समुद्र में | 


$ ( अतः ) अस्माकं कापण्योक्ति किं प्रतीक्षसे ? | F | 


चरः | तत्सम्बुद्धो-हे अम्मोद्रवर । कार्पण्येन उक्तिः कार्पण्योह्तिः, ताम्‌ कार्पः | : 
 ज्योक्तिम्‌। 


‘IT As 
क क 


रथि। वित्तवत्सुर धनदुमेदान्येषु धनिषु 'च । कृपणां = dan a | 
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| ) 
प्राप्तोति । तन तस्मात्कारणात्‌ | घीरः= धेयवान्‌। गम्भीरः। सब = | 


=चित्तवृत्तिम्‌ । वृथा = निरथेकम्‌। सुधैव मा झथाः=मा कार्षो:। | 


asal विचारय। घटः=कलशः। कूपे=अन्धौ। पथो 


निधावपि=सयुद्रेऽपि च 1 तुल्यं > तुल्यप्रमाणमेच | जळं = सलिलम्‌ । 


. गृह्णातिञआदत्ते। शादू लविक्रीडितं वृत्तम्‌ । 


[ भावार्थः ] यद्धात्रा भाग्ये लिखितं ततोऽधिकं कथमपि लब्धुं न शक्यतेऽतो 


दैन्यं मा कार्षीः । घेये वधान | | 
[ aa: ] omg तेजोलळलाटयोः? इति मेदिनी । “घाताऽन्जयोनिद्रु हिणो | 


p 


[ भाषाटीका ] व्रह्माजी ( विधाता ) अपने २ भाग्य में जो थोडा या बहुत | 


बराबर ही जळ ळेता है, अधिक नहीं । अतः भाग्याजुसार ही धन मिलता है, ; 

घन के लिए इधर उधर दोड़ना व घबड़ाना वृथा है ॥ ४९ ॥ | 
त्वमेव चातकाधारोऽसीति केपां न गोचरः | 
किमम्भोदवराऽस्माक कार्पण्योक्ति ग्रतीक्षसे llko ॥ 


[ अन्बयः ] 'अम्मोदवर ! त्वमेव चातकाधारो5सि? इति केषां न गोचरः १। || 


` D 
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[ विग्रहः ] चातकस्य आधारः--चातंकाधारः । अम्मोदेषु वरः--अम्मोद- | 
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` ` [ राजलक्ष्मीः ] हे अस्भोदबर = हे भेघवर । त्वमेव = भवानेव । 
चांतकाघारोऽसि = सारङ्गाधारभूतोऽसि । चातकाश्रयोऽसि। इतिं= 
इत्येवम्‌ | केषां न गोचरः = केषां न ज्ञातम्‌ केबाभवाज्न af इति 
'बा। ( तत्‌ ) अस्माकंऱ्दीनाचां चातक्तानामस्माकम्‌ । कार्पण्योक्तम = 
देहीति देन्योक्तिम्‌ । कृपणताप्रवृत्तां वाचस्‌ । किं= किमिति | प्रती- 
` झसे =प्रतिपाळयसि श्रोतुमिच्छसि ? । शीघ्रं दयस्व । ` 
. ` [ भावार्थः ] हे मेघवर ! त्वमेव चातत्रानामस्माकमाधारमूतोऽसि | तद्दयस्व 
 क्षिप्रम्‌ | देहि जलम्‌ | किमिति खल्वस्माकं दैन्यविक्छवां याञ्चावाचं शोतं प्रती. 
छमाणस्तिष्ठसि ? | विलम्वं मा ergëtt ` 
O [AR] 'अथ सारङ्गः स्तोककश्चातकः समाः? इत्यमरः | 
[ भाषाटीका | हे मेघों में श्रेष्ठ ! भापही हम -चातकों के आधार Za 
संसार में सब जानते ही हे । तो इमारी दीन आर्त वाणी सुनने की प्रतीक्षा 
Cap ) आप क्यों देखते हैं ? शीघ्र ही जळू बरसा कर हमारी तृषा को क्यों 
नहीं दूर कर देते ? ॥ ५०.॥ E 
रेरे चातक | सावधानमनसा मित्र ! क्षण श्रूयता- 

च Re A ` i 
मस्भोदा बहो वसन्ति' गगने सर्वेडपि नेताह्ा;* | 
केचिदूवृष्टिसिराद्रयन्ति धरणीं' गर्जन्ति HET, 

य यं पश्यासि तस्य तस्य पुरतो मा भूहि दीनं वचः ॥४१॥ 
_ (अन्वयः ) रे रे चातक ! मित्र ! ( त्वया ) सावधानमनसा क्षणं शरूयतां, 
गगने वहवोऽम्भोदा वसन्ति ( किन्छु .) सर्वोपे एतादृशाः न ( सन्ति | यतः ) 
केचित्‌ ब्रष्टिभिः धरणीम्‌ आद्रयन्ति, केचित्‌. च बृथा gea । [ अतः ] यं ग 
पश्यसि तस्य तस्व पुरतो दीनं वचो मा ब्रूहि । 
[ विग्रहः | अवधानेन सहितं सावधानं, साववानं च तन्मनश्च, सावधान- 
gett, तेन सावधानमनसा । अम्भो ददतीत्यम्मोदाः । l 
[ राजळक्ष्मीः ] रे रे चातक>अरे सारङ्ग। मित्र= सखे | साव- 
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नीतिशतकम्‌ ` ` [ चातक्ान्योक्तिः- 1 


ro panu PROS FEST KAT AMI PAT ATA TA ९७ ari 


S धानमनसा = सावहितेन चेतसा त्वया 1. gi किख़ित्काल यावत्‌ । | | 
ल्यं काळं यावत्‌ Maa आकर्ण्यताम्‌ । गगने- आकाशे । 
| नभोवीध्याम गगनाङ्गणे । वहृवः=अनेके। अस्भोदाः = मेघाः । | 
' | वसन्ति=निवसन्ति। किन्तु सर्वेऽपि=सकला अपि WE | 
` Sen जलप्रदा दयालुमूधन्या न सन्ति | [ तथाहि ] केचित्‌ = केऽपि _ 
| मेघाः। धरणी agam वृष्टिभिः - वर्षे (arabe = क्छेदयन्ति। ` 


ma कुवन्ति | केचित्‌=केचित्तु। वृथा= वृथंव । निरथकमेव। 
` गरजेन्ति > शब्दायन्ते । ( अतः= ) यं यं पश्यसिः= यं यं मेघं गगने | 
“Ta तस्य तस्य पुरतः = तस्य तस्य मेघस्य. पुरतः |. दीनं वचः= | 
Ber देहीति कृपणं वचनम्‌ | मा बूहिरमा वोचः। मा वद्‌। झादू- ` 


a AE 


DN 


RaR वृत्तम । | 

` [amà ] मानिना पुरुषेण git पुरतः स्वदेन्यं न दशनीय, नदि सवः | 

` दातारः । नहि सवजळदा बषंन्त्येव । E 

` [कोशः ] अथ सारङ्गः, स्तोककश्चातकः समाः? इत्यमरः | “अथ Ing | 

j | ger सुहृत्‌? इत्यमरः | | 

/ [ भापारीका ] अरे चातक | मित्र! थोडा सावधान होकर सुन । आकाश | 

में बहुत प्रकार के मेघ रहते हैं, कोई तो दृष्टि से एथिवी को तर कर देते ह, ऑर - 

. कोई २ खाली गाजते ही हैं, देने छेने को कुछ नहीं । अतः जिस किसी मेघ के _ 

` सामने दीन वचन मत कहा करो । समझ वूझकर मागा करो ॥ N S 

दुजनलक्षणं निर्दिशति ` | | 

FS . अकरुणत्वमकारणविग्रहः 

' ` ` परधने परयोषिति च स्पृहा । 
सुजनबन्धुजनेष्वसहिष्णुता | 

; ग्रकृतिसिद्धमिद हि दुरात्मनास्‌ ॥ ५२॥ 

o [ अन्वयः ] अकरुणत्वम्‌ अकारणविग्रहः परधने परयोषिति च di, 

असहिष्णुता । दुरात्मनाम्‌ इदे प्रकतिसिद्धम' (अस्ति ) ! 
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e @~r | भाषा: -टीकाविर ~ | 
दुजनवणनम्‌ | | 4 यजळदमी--भाषा-डीकाबिराजिता Ss 


(विग्रहः ) नास्ति करुणा यस्यासो अकरुणः, तस्य भावः अकरुणत्वम्‌ । 
अकारणं यथा स्यात्तथा वि्रहः-अकारणविग्रहः | यद्वा-नास्ति कारणं यस्यासी ` 
? अकारण: अकारणश्चासी विग्रहश्वेति अकारणविग्रहः । परस्य परेषां वा धनं 
परधनं, तस्मिन्‌ परधने । परस्य परेषां वा 'योपित्‌, परयोषित्‌ तस्यां परयोषिति । | 
सुजनाश्र नन्डजनाश्व-सुजनवन्डुजनाः, तेपु। .न सहिष्णुता असहिष्णुता | 
प्रकृत्या सिद्ध प्रकृतिसिद्धम्‌ । दुष्ट आत्मा येपान्ते दुरात्मानः, तेषां-दुरात्मनाम्‌ । 
pe TPL 
a राजळ&मीः ] अकरणत्वं = निदयत्वम्‌ । निष्क्पत्वम्‌ । अकारण- 
SR: = निष्प्रयोजनं कलहः । परथने = अन्यसम्पत्तौ च । इतरद्रव्ये 
„च । परयोषिति च = परदार] च । स्पृहा = इच्छा । सुजनवन्धुजनेषु = 
' संञ्नवान्धव लोकेसु । असहिष्णुता = असहनशीलता | अक्षमा। हि = 
_ निश्चयेन SSC इदम्‌ = एतत्सवेम्‌ SIA = खळानाम्‌। दुष्टात्मनाम | 
रक्ृतिसिद्धं = स्वभावसंसिद्धम्‌ । नेसर्गिकम्‌। अवतीति शेषः । द्रतबि- 
ata ga । | E 
r 6 
2 ( भावाथः ) खलाः स्वभावत एव क्रूरायाः कल्हपराः परधन-परदारछ- 
WEI, सजनस्वजनेष्वी ष्यापराश्च भवन्ति | 
| ( कोशः ) कारुण्यं करुणा घृणा? इत्यमरः । “इच्छा काडक्षा स्पृहेहा ag 
i वाञ्छा लिप्सा मनोरथः? इत्यमरः | p 
` Es भाषाटोका | निर्देयता, विना प्रयोजन लडाई करना, परधन व ges 
पर मन चलाना, सज्जनों व geg वान्थवो से द्वेष रखना, यह सब séier 
सहज स्वभाव है ॥ ५२॥ , 


दुर्जनः परिहतेव्यो विद्ययाऽछङ्कृतोऽपि' सन्‌ । . 

मणिना भूपितः सपः किससो न भयङ्करः ॥ ४३ ॥ ` 
( अन्वयः ) goia: विद्यया अलङ्कृतोऽपि सन्‌ परिददरतव्यः | मणिना भूषितः ` 

सपः असौ किम्‌ न भयङ्करः | र : 


{i ¢ Soen - 
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Ee ` नीतिशतकम्‌ | z 3 
annuus, SR 
( विग्रहः ):भूषा सञ्जाता अस्य मूपितः । भयङ्करोतीति भयङ्करः । ` | 
[ राजलक्ष्मीः ] दुर्जनः = खलः । दुष्टः । विद्यया = शाख्ना दिज्ञानेन || 
अलङ्क्तोपि सन्‌ = भूपितोऽपि,सन्‌ | परिहन्तेन्यः = त्याज्यः | Ru 
परिहरणीय एव 1 मणिना > रत्नेन | भूषितः — अळंछतः 1 3 
ga | असौ = अयं । कि-किमु | न भयङ्करः = न भयदः । किन्तु 
meer gel ` E: 
i | ( मावाथः ) हुजेनो विद्यालङ्कृतोऽपि त्याज्य एव, यतो हि Aing कोपे 
D सर्पो भयङ्कर एव भवति | , SH e: 
i ( कोशः ) सर्पः एदाकुभुंजगो भुजज्ञोडदिभुजज्ञमः? gem | | | 
ह GER [ भाषाटीका .] दुजेन यदि विद्या आदि गुणों से अलंकृत भी daa 
उससे डरना चाहिए एवं उससे सम्बन्ध न रखना चाहिए । क्योकि मणि è 


AAN POY YY penang YY 0७७७४९/ ९७७७७ #«.»२ ०७, | 
CH 


Ga 


| ण | युक्त होने पर भी क्या सर्प og नहीं है ? । जरूर भयङ्कर हे ॥ ५३ ॥ 
` जाड्यं हीमति गण्यते, ्रतरुचौ दम्भः, शुचौ फेतवं, 


| शुरे निर्षृणता! gi विमतिता, दैन्यं Poet नि! 
/  तेजस्विन्यवलिप्तता, झुखरता वक्तर्यशक्तिः स्थिरे, ` : 


तत्को नाम गुणो ada शुणिना यो दुजनेनाङ्कितः ॥ ` 


E z 
` बयः) gidi- ] हीमति जाड्यं गण्यते । ब्रतरुचो द्म्भः e: 
शुचो केतवं, शूरे Pat, मुनो विमतिता, प्रियाल्मपिनि Sei, f 
| अवलिसतता, वक्तरि gengt, स्थिरे अशक्तिः ( गण्यते ) तत्‌ गुणिनां<युणः ` 
को नाम-यो दुजनेन अङ्कितः भवेत्‌ १ l HE Eë d 
` |... -[ विग्रहः ] जडस्य भावो जाड्यम्‌ | हीर्विद्यतेऽस्यह्वीमान्‌, तस्मिन्‌ होस 


' -्रतेषु सचिर्यस्थासौ ब्रतरुचिः, तस्मिन्‌| कितवस्य भावः कैतवम्‌ । निरता धृ 


' ऽस्य निर्घृणः, तस्य भावो निश्वणता । - बिगता मतिर्यस्यासौ विमतिः, विमतेमः 


विमतिता । प्रियमाल्पति तच्छीलः प्रियालापी, तस्मिन्‌ प्रियालापिनि | तेजोऽस्य 
FS RT 0 Gary i o d 8 “1 
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दुर्जननिन्दा ] राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता op 


UNV अ* १७७११ RH We AYU PTT 


NAN ~, 


न दाक्ति<अशाक्तिः । शुणाः सन्त्येपां ते गुणिनः, तेप्राम्‌ । दश जना 


दुजेनाः, तेः | 


[ राजलक्ष्मीः ] e: gll = लज्जाशीले । जाञ्यं = जडता । 
FATT । मन्दता । गण्यते= कथ्यते । सन्यते । ब्रतरुचौ - ब्रतोपवासा- 
दिनियमाभिलापे । दस्भः = वद्धकता । आङम्वरः। कपरः | झचो = 


शुद्धाचार | कतवं =छळं | शुरे=वीरे। शोयंश्यालिनि | निर्घृणता = ` 


निद्यता । सुनो = वाचंयमे सुमुक्षौ । चिभतिता विंगतबुद्भिता | अन्धः 


भक्तिः। मिंयालापिनि = मधुरभाषिणि । प्रिंयवदे । देन्य = दीनता । | 
कार्पण्यम्‌ । तेजस्विनि =प्रतापिनि। अत्माभिमानवति च । offe . 


ता=इप्तता । अभिमानिता गण्यते । वक्तरि = भाषणपटौ । वावदूके । 
सुखरता= वाचालता । बहुभाषिता । स्थिरे = झान्ते । अचञ््चछे । est, 
सीने। अशक्तिः = शक्तिरांहित्यम्‌। निर्षछता। गण्यते = मन्यते | कथ्यते। 


तृत्‌ = तस्मात्‌ । गुणिनां = छजादिशुणवताम्‌। शुणः-स को नाम=को ` 


न स शुणः या डुजनः= खळः। न=नेव। अङ्कितः = कलङ्कितः भवेत्‌ = 
स्यात्‌ | 


[ भावाथः ] शुणिनां og छज्मादयों गुणा नोचेदोंबतया गण्यन्ते | 
[कोशः] 'कपटोड्ज्ली व्याजदम्मोपधयरळय़ केतवे, इत्यमरः | 'कारुण्यं करुणा 


` घृणा? इत्यमरः । 'कळङ्काऽङ्को लाञ्छनं च? इत्यमरः | 


[भाषाटीका] sia लोग--लज्जावाळे सज्ञन में जडता दोष (safara) 


kw 


` कहते हैं । AT उपवास आदि करनेवालों में cin a पाखण्ड शुद्धता च स्वच्छता 


स रद्नवारं मे जूचा चोरा, कपट, sei निदयता, सुनिमहात्माओं मे-मूखंता 


a अन्धभक्ति, मीठे deg वाले में दीनता, तेजस्वी में घमण्ड, अच्छे बोलने 
` चाले सें बकवादीपन, चुप रहनेवाले Damme, ये दोष बताते हें aa 


सज्जनोंके ऐसे कोनसे गुण हैं जिन्हें दुष्टलोग कळंकित न करते हों ? || ५४ ॥ 
लोभश्चेद्गुणेन किं, पिशुनता यद्यस्ति किं opt | 
cc Iha RAR SE IP ak Kera Saa 


A A 


PI e 


Gëf "` 


o सौजन्य यदिकिं `गुणेः, सुमहिमा' यद्यस्ति किं मण्डनेः, | 


e यदि सद्विद्या अस्ति (AR) धनेः किम्‌, यदि अपयशोडस्ति ( तहि | 
| मृत्युना किम? ॥ 


` काइयादिना च । किं = कि फलम्‌ । तीर्थसेवादिफलस्य शुद्धस्य मान- 
 सस्यस्वतः सिद्धत्वात्‌ । यदि-सौजन्यं=सञ्जनता । अस्ति तदा | 


ett ër = स्वीयवन्धुवान्थवेः किंप्रोजनं, सौजन्येन adan 
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` मात्मीयपुल्यत्वादित्यथेः । यदि चेत्‌ । सुमहिमा = सुप्रतिष्ठा 1 
 १निजै?। २ स्वमहिंसा। E 


नीतिशतकम, ` [ लोमादिस्याग- | 


EE E फै# TEE E 8९ a % #४७/७८ ७७ ९ /६ NITY ATE) < 


र 


सद्विद्या यदि किं धनेरपयक्षो यद्यस्ति किंमृत्युना ॥३४॥ ` 

[ अन्वयः ] लोमश्चेत्‌ ( तदा ) अरुणेन किं, यदि पिशुनता अस्ति ( तदा ). 
पातकैः कं, सत्यं चेत्तपसा च किं, यदि शुचि मनः, अस्ति (तदा) तीर्थेन कि, 
यदि सौजन्यम्‌ ( अस्ति तदा ) युणैः किं यदि महिमा अस्ति ( तर्हि ) मण्डनैः | 


[ विग्रहः ] न गुणः अशुणः, तेन.। पिशुनस्य भावः-पिशुनता | छजनस्य 1 
भावः- सौजन्यम्‌ | ge महिमा सुमहिमा । सती विद्या सद्विया । अपगतं यशः- 
ठ राजी) ] होमः = तृष्णा । चेत्‌ = यदि । तदा । अशुणेन = | 
दोपान्तरेण | किं= किं प्रयोजनम्‌ । लोभस्य सर्व दोषतुल्यत्वात्‌ । 
यदि चेत्‌ | पिशुनता = सूचकता | दुजनता । अस्ति = विद्यते । [तदा] 
पातकैः = पापान्तरेः । किं=किं प्रयोजनम्‌। तस्या एवं सर्वेपापसूळ- | 


/ कत्वात । सत्यं = सत्यभाषणम्‌। सत्यम्रियता च । चेत्‌ = यदि । aR- 
: न कि Q रूप | 
` तपसा च = तपञ्चरणेन च । किं = किं प्रयोजनम्‌ । सत्यस्य सर्वेतपोरूप- 
em । यदि-यदा । शुचि = शुद्धम्‌। सनः = मानसम्‌ । अस्ति =. 


विद्यते । [तदा] तीर्थेन = ऋष्यादिजुष्टेन पुण्याश्रमजळारयक्षेत्रादिना 


| 
| 


N 


गुणे: = दयादाक्षिण्यौदायीदिभिः । किं = किं प्रयोजनम्‌ RAR 


~ 
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अस्ति= विद्यते.? तहि-मण्डनेः = भूषणे! | किं-्र योजनं । सुम दविम्नेव 
भूषणक्रायस्य शोभायाः कृतत्वात्‌ । स्वमहिमेति पाठेआत्मप्रतिष्ठेत्यर्थ 
। ` यद्-सङ्विया = शोभना यशस्करी घनकरों च विद्या। अस्ति= वत्ते 
` तर्हि-धनेः= द्रविणः । वित्तद्विविभवेः। किं = किं प्रयोजनम । यदि = | 
` चेत्‌ seen me । अस्ति=ळोके वत्तेते । off सृत्युना- 
` 'मरणेन कि-कि करणीयम्‌ । अपयशसो मरणतुल्यत्वात्‌ । asf, 
_ चिक्रीडितं gang ॥ ४५ 1 NEE 
[कोशः] “पिशुनो दुजनः खलः? इत्यमरः | “सत्यं तथ्यमृतं सम्यक्‌? इत्यमरः ` 
. । “तपः FARRE च? इत्यमरः | 'मृत्युमरणं निधनोऽस्त्रियाम्‌? इत्यमरः | 
[भाषाटीका] यदि aga में लोभ है तो और ént की क्या आवश्यकता 
` है यदि चुगली करना रूपी दोष है तो अन्य पापों को क्या जरूरत है | यदि 
` सस्य है तो और तपस्याओं का क्या काम है ?। यदि मन ya हो तो गङ्गा 
आदि तीयो का क्था काम है? । यदि सञ्जनता हेतो अन्य गुणों से क्या 
. कार्य हे । यदि अच्छी प्रतिष्ठा है तो भूषणों की oa आवश्यकता है । यदि 
उत्तम विद्या हे तो धन का क्या काम है ?। यदि संसार में अपकीत्ति (बदनामी) 
: है तो फिर शयु में क्या भेद है ॥ ५५ H | 
शशी दिवसधूसरो, गलितयोवना' कामिनी, 
EE. स्रो विगतवारिजं, युखमनक्षरं स्वाकृतेः | 
garen, सततदुर्गतः सज्जनो, | 
चृपाङ्गगगतः` खलो, मनसि सप्त शल्यानि मे॥ ५६ ॥ ` 
 . [अन्वयः] दिवसधूसरः शशी, गलितयौवना कामिनी, विगतवारिजं सरः, 
. स्वाइतेः अनक्षरं मुखं घनपरायणः प्रभुः, सततदुर्गतः सज्जनः (एतानि) मे 
` अनसि सप्त शल्यानि [सन्ति] | ` Sc 


3 
Å 


v 


“5 


१४ >: 


Sc Banana, Wad, vararRs Eallediion. Digitized by eGangotri 


नीतिशतकम्‌ ` [ मनःशल्यानि- | 


wor RP A / ९१६७ ४२५७७" rN PASSA SALA MU AAN $ 
= 
L8 


ang aa. 355 ers 


[ विग्रहः ] दिवसेन धूसरः दिवसभूवरः । deg यौवनं यस्याः सा गलित- | 

यौवना । विगतं वारिज यस्मात्तत्‌ विगतवारिजम्‌.। न अक्षणणि यस्मिन्‌ तत्‌- 1 

aaen । gg आङतियस्यासा aan, तस्य स्वाकृतेः । धने--परायणः- 

तत्परः-धनपरायणः । सततं दुगतः-सततङुगतं । जृपस्य अङ्गणं TURNA | ` 

नृपाङ्गणं AANER: | 1 

[ राजळद्ष्मीः ] दिवसधूसर दिनमलिनकान्तिः । शशी=चन्द्र 

| गलितयौवना-व्यपगततारुण्या-च' । कामिनी=रमणी | विगतवारिजं= 

` ्यपरातकमळम्‌ । सरः = कासारः! स्वाकृतेः = geg Il 
' जञनक्षरम्‌ = अक्षरशून्यम्‌ । आद्धोच्चारणविकलम्‌ । विद्याविक- 

en । मुखंन्वदनम्‌। धनपरायणः = धनासक्तः । अ्थपिझाचः | बद्धः 

' ` मुष्टिः। ayat । सततङुगंत निरन्तरं दरिद्रः । सदा विपद्गतः। | 

b ` सजनःन्सतयुरुषश्च । Era AORTE गदः । राजप्रती 

। हारं गतः । खलः'न्दुजेनश्व । ( एतानि ) सप्त मे=मम । मनसिनचित्त 1. 


=कण्टकानि । शोकशल्यानि । सन्तीति दष: | 
[ कोशः ] aÀ दिनाव्हनी या तु ge दिवसवासरो? इत्यमरः । KAK 


sg gen । अङ्गणं चत्वराऽजिरे? इत्यमरः “वा पुंसि शल्य शङ्कुना 
| 


' इत्यमरः। कासार सरसी सरः? इत्यमरः | 
CR [ भाषाटीका | दिवस के कारण मलिनकान्ति चन्द्र, योवनरहित कामिनी, 
( या ढळती जवानी में कामासक्त at), कमळ के बिना सरोवर ( झील ), 
सुन्दर रूप वाले व्यक्ति का IE उच्चारण राहत सुड, कञ्जूस मालिक, सदा 
दुःखी च ang सजन, राजदुर्बार में प्रविष्ट प्रधानभूत-खल ( दुष्ट ) छोग 
S सात मेरे ( मत्त हरि के ) मन में, शल्य Deier "geil के भाँति खटकते ह ॥५६॥ 
न कश्चिचण्डकोपानामात्मीयो नाम भूभुजाम्‌ । न 
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[ अन्वयः | चण्डकोपानांः भूभुजां कश्निदात्मीयो नाम न (अस्ति) । 
` पावकः जुह्णानं दोतारमपि स्पृष्टः चेत्‌ दहति | 


[ Rag: | चण्डः कोपो येषान्ते चण्डकोपः, तेषां चण्डकोपानाम्‌। भुवं .. 
भुञ्जन्ति इति भू भुजः, तेषां भूभुजां । ; 
. [ राजलक्ष्मीः ] चण्डकोपानाम्‌ -- उम्रकोपानाम्‌ | e जां =- राज्ञाम्‌} 
` कश्चित्‌ = कोऽपि । आत्मीयः = स्वकीयः । नाम इति प्रसिद्धौ । नास्ति= 
_ न विद्यते । ( यतः- ) पावकः=वह्निः। होतारमपि = ऋस्िजमपि । 
> gadi = हवनशीळम्‌ । उपुवेन्तमपि । स्पृष्टः = संस्प्रष्टङ्चेत्‌ । दृहति= - 
 अस्माकरात्यच । | 
3 [ भावाथः ] राज्ञां धनिनाञ्च कोऽपि स्वीयो नास्ति । i 
O [ कोशः ] 'चण्डस्त्वत्यन्तकोपनः' इत्यमरः । 
` Lager ] अत्यन्त क्रोधी ( जल्दी ही अप्रसन्न होने वाळे ) राजा लोगों 
का कोई भी प्रिय नहीं है । देखो हवन करने वाले होता को भी अग्नि छूते ही 
' जला देता है ॥ ५७॥ 
` AAR प्रवचन पडुर्वातुली जल्पको वा 

TE पाश्च वहात च तदा, दूरतश्वाञप्रगल्म! | 
क्षान्त्या भीरुयदि न सहते प्रायशो नाऽभिजातः, 
सेवाधम यरमगहनो योशिनामप्यगस्यः ॥ ५८ H ` 

[ अन्वयः ] मोनात्‌ मूकः, प्रवचनपदः वादुलः जल्पको वा, [ यदि Lag 
बसति च तदा धृष्ट, दूरतश्च अप्रगल्मः, क्षान्त्या भीरः, यदि न ged प्रायशो 
नाभिजातः । ( अतः ) परमगहनः सेवाधमंः योगिनामप्यगम्यः ( अस्ति ) । 

[ विग्रहः ] प्रवचने qg: game: | वातं न सहते, AGE: | न प्रगहभः 
` अप्रगल्मः । सेवेव ध्मः सेवाधर्मः। परमं गहनः परमगहनः । न गम्यः--अगस्यः। | 
` न अभिजातः--नाभिजातः । नजा सुप्सुपेति समासः । एथक्पदद्व्यं बा | . 
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. है, और योगियों की समझ से भी परे है || ५८ || 


> `  उद्भासिताऽखिछखलस्य Rage 


७४ ` SÉ नीतिशतकम्‌ = | 
 [ राजलक्ष्मीः ] मोनात्‌ अभाषणात्‌ 1. मूकः = वाक्शक्ति- | 
Aeg: । प्रवचनपडुः = भाषणकुशलइचेत्‌ । aga = विक्षिप्तः । | 
चा = अथवा । जल्पको = वाचालः | वृथाभाषी (यदि) पाश्वं = | 
स्वामिनिकटे । बसति च = तिष्ठति च । `तदा = तर्हि । धृष्टः = अबिः ' 
नीतः । दूरतइचेद्टतति तदा । अप्रगल्भः = अकुशछः । कार्या ऽक्षमः | 


maan ~ 


, क्षान्त्या = क्षमया । क्षमाशीळःचेदित्यरथः । भीरुः = भीरुकः । कातरः । ` 


यदि=्चेत्‌ । न सहते= न क्षमते तर्हि । प्रायशः = बाहुल्येन । नाऽभिः 
जञातः=अकुळीनः । दुष्कुळोत्पन्नः । “इति लोके भण्यते? ` इति शेषः | 
(अतः-अस्मात्कारणात) । सेवाधर्मः = सेवारूपोधर्मः । सेवेति यावत्‌ | | 
परमगहनः = नितरां गूढ । नितरां कठिनः । योगिनां = योगसमृद्धि- 
झाळिनां महात्मनामपि। अगम्यः = ATA: अस्ति । मन्दाक्रान्ता द्वत्तम्‌ । 

[ भावाथः .] राजादिसेवाऽतिकठिना | कथमपि कत्तुमशक्या | | 

[ कोशः ] “अवाचि मूकः? इत्यमरः । 'स्याजल्पाकस्तुवाचालो वाचाटो बहु- 
गह्मवाक! इत्यमरः । 'धृष्टे च्ृष्णुर्वियातश्च? इत्यमरः | “वातलः पुँछिधात्यायाम- 
पिंवाताऽसहे EEN Tana | अ भिजात कुलीनेस्यान्न्याय्यपण्डितयारपि? sid 


[ भाषाटीका ] नोकर यदि कम बोळता हो ( मौन रहता हो ) तो am | 


` कहा जाता है. । बोलने में तेज हो तो वायुप्रधान ( बड़बड़िया ) व ज्यादा 


बोळनेवाळा कहा जाता है । इसी तरह पास में रहें तो एष्ट ( अशिक्षित ), 
दूर रहे तो भोंदू , सहन करने वाळा हो तो डरपोक, न सहने वाळा भकुलीन | 
कहलाता है। इसलि ए सेवाधमं ( मालिक की नौकरी करना ) बड़ा कठिन 


नीचस्य प्राप्यविभवस्य दुर्रानमप्यमङ्गल करसित्याह--- 


ग्राग्जातचिस्तृतनिजाऽधमकम्‌दृत्तेः | 
१ 'वात्ूळः? । २ प्रागिति भिन्नं पदमिति गाडा मन्यते । 
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` दुवादवाप्तविभवस्य शुणद्विपोऽस्य 
गोचरगते 
नीचस्य ¦ सुखमाप्यते' के | ५६ ॥ 
| [ अन्वयः | उद्धासिताइखिलखल्स्य Basen प्राग्जातविस्तृतनिजाध- 
मकमंइत्तेः देवात्‌ अवासबिभवस्य गुणद्विषः अस्य duet teen, कैः 
सुखमाप्यते | 


[ विग्रहः | उद्भासिताः अखिला खला येनासौ -- उद्धासिताखिलखलः 
तस्य । विगतं श्ंखळं यस्याऽसौ Raga, तस्य AREE । प्राकजातैः 
विस्तृ तेः निजाधमकममिः वृत्तिजींविका यस्यासौ प्राग्जात-विस्तृत-निजा5धमकर्म ` 
: TRT, तस्य । ( केचित्तु प्राग्जातं-सम्प्रति-विस्तृतं निजमधमं यत्क तत्र IRE 
यस्येति विग्हन्ति, ada रोचते Bean 1 अवासो विभवो येनासौ अवास- N 
` विभवः, तस्य । गुणान्द्ेष्टीति गुणद्विट्‌ , तस्य गुणद्विपः । गोचरं गता गोचरगताः, 
` तेः गोचरगतेः | | 


[ राजलक्ष्मी ] उद्घासिता$खिलखलस्य = प्रवद्धितसकलनीच छो- 
KA डुष्ठगणसूधन्यस्य । अतएव विश्वङ्कलस्य -उदण्डस्य। नियन्त्र- « 
i णर॒हितस्य | सिन्नसयोदस्य । स्वतन्त्रस्य । प्राग्जातविस्तुतनिजाऽधम- | 
| FAIT: = पूर्वावस्थाकृत-लोकप्रसिद्ध-स्वकीयपापकर्मक्रतजीचिकस्य | 
` सस्ति देवात्‌ = कुतोऽपि सौभाग्यात्‌ । अवाप्तविभवस्य = सम्प्राप्त- 
 सस्पत्तेः। शुणङ्विपः =रुणट्वेषिण इति यावत्‌ । नीचस्य =खलस्य | गो- ` 
. च्रगतःऱदष्टिंगतेः नेत्रगोचरतां gf: 1 अनेन दृष्टेरिति यावत्‌ । केः= 
` क नाम सज्जनः । सुखम्‌ = शर्म | आप्यते = ढभ्यते ?। केरपि नेत्या- . 
 शयः। आस्यते? इति पाठे स्थीयते इत्यर्थः | चसन्ततिळका वृत्तम्‌। | 
_ - [कोशः] 'देवं दिष्टं भागधेयं भाग्यं ell नियतिर्विधिः इत्यमरः। त्तिः | 
. वैत्तनजीवने? इत्यमरः । 'शर्मशातसुखानि च?-इत्यमरः । | 
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MMR RE EN Sain 
[ भाषाटीका ] जो खळ LS ) लोगों सें प्रधान व उद्दण्ड हे, जिसने ; | 
z अपनी पहिली ( दरिद्र ) *वस्था में बड़े २ भयक्कर पाप करके उन पापों से ही | 
अपनी जीविका चलाई है पर इस समय भारयवश जिसे कहीं से ल प्राप्त हो A 
3 गया हे, और जो स्वभाव से ही गुणद्वेषी व बडा ही नीच S ऐसे (इस) | 
जळ के दृष्टिगोचर में आकर किसने सुख पाया है? | किसी ने नहीं । अर्थात | 
ह Sei के चंगुल में Sama कष्ट पाते हैं ॥ ५९ ॥ - 
` - आरम्भगुर्वी, क्षयिणी क्रमेग, 
 रूध्वीपुरा, gien पश्चात्‌ । 
' : दिनस्य पूर्वाडपराडमिञा 
छायेव मेत्री खलसञ्जनामाम्‌ ॥ ६० ॥ 4 
| St i अन्वयः ] आरम्मरुर्वी, क्रमेण क्षयिणी, पुरा ca, men, वृद्धिमती च- | 
` @दिनस्त पू्वार्दपराद्ध॑भिन्ना छायेव-खलसजनानां मेत्री ( भवति ) 1 es 3 
|... [विग्रहः] site? Ya आरम्भगुर्वी | SE क्षयिणी 1 Ve: $ 
स्पस्या वृद्धिमती | पूर्वाद्धे च पराद्धे च Tata, Kiaan | 
हिडन. 
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| È [ राजलक््मीः ] ( दुशनां मेत्री- ) आरम्मरुर्बी-आरम्भविस्ठता | 
आदो बद्धेमाना । क्रमेण= क्रमशश् । काळक्रमेण । क्षयिणी = विना- 


S Cr. nE S rabe i j 
R SESS a S 
। A मित्रता | भवति = जायते ! | f E 
' $झमावार्थः] खलानां मैत्री. आदो पूर्वाह्न ( १२ वादनपर्वन्त 3: Ta déi 
दीर्धा, पुनः क्रमशश्च क्षीणा भवति । सज्जनानां मेत्री तु पराह्णच्छायवाद € 


i 
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d [ कोशः | छाया सूर्यप्रिया कान्तिः प्रतिविम्बसनातपः? इत्यमरः । | 

| bata | दुष्टों की मित्रता सवेरे की छाया की तरह पहिळे तो बड़ी 
, ( ढस्बी ) होती है, पर धीरे २ कम होती जाती है । परन्तु सज्जनों की मित्रता 
. अपराह्न ( १२ वजे के बाद ) की छाया की तरह पहिले थोडी ( छोटी ) होती « 
हे, परन्तु पीछे बढ़ने ळगती हे । ( सवेरे की छाया लम्बी होती है, और वह 
दोपहर तक कम पड़ जाती है.। दोपहर के वाद की छाया पहिले. कम रहती हे 
ओर धीरे २ बढ़ने छगवी है )॥ ६० ॥ 


o o सृगमीनसजनानां तृणजलूसन्तोषविहितद्त्तीनाम्‌ । 
लुब्धकधीवरपिशुना निष्कारणवेरिणो जगति ॥ ६१ H 
_ [ अन्वयः ] जगति छुव्धकधीवरपिशनाः  तृणंजल्सन्तोषविहितवृत्तीनां 
मृगमीनसजनानां निष्कारणवैरिण; [ भवन्ति ] । 
[ विग्रहः | ळुव्धकाश्न थीवराश्च पिशुनाश्व ळुव्धकधीवरपिशुनाः । तृणञ्च 
जलञ्च सन्तोषश्च तृणजलसन्तोषाः, तृणजलसन्तोषेविहिता Ia यैस्ते तृणजल- 


सन्तोषविहितवृतयः, dot । 'मृगाश्व मीनाश्व सजनाश्व मृगमीनसज्ञनाः, तेपामः 
` मंगमीनसजनानाम्‌-। 


[ राजळक्ष्मीः.] जगति = लोके । छब्धकधीवर Joan ॥ व्यावः 
केवत्ते-दुजेनाः। तृणजलसन्तोषबिहितबत्तीनां = घास-वारि-सन्तोष- 
कृतवत्तेनानाम्‌ । झगसीनसज्जनानां = हरिणसत्स्य-सत्पुरुषाणाम्‌ ¦ 
_ निष्कारणवेरिणः = निहतुकशत्रवः | [ भवन्ति=्जायन्ते ] । 
[ भावार्थ: ] व्याधधीवरो मृगमत्स्यानामिव दुजनाः साधूनां निण्कारण- 
वेरिणो भवन्ति । 
` _ [ कोशः ] “व्याधो मृगवधाजीवो मृगयुळुंब्यको5पि सः? इत्यमरः | 'केवत्ते 
` दासंधीवरो? इत्यमरः । वृत्तिवत्तनजीवने? इत्यमरः । ` | 
: ter | घास खाकर जीनेवाळे सग के, जळ से जीनेवाळी मछळी ` 
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बिना कारण बैरी होते हें ॥ ६१ ॥ 


बाञ्छा सञ्जनसङ्गमे, परगुणे ARI नम्र ता, 
विद्यायां व्यसनं, स्वयोषिति रतिलोकापवादाहुयस्‌ । 


भक्तिः शूलिनि, शक्तिरात्मदमने, संसगश्ुक्तिःखले | 
येष्वेते निवसन्ति निर्मरूगुणास्तेभ्यो नरेभ्यो नमः ॥६२॥ | 

[ अन्वयः ] सजनसङ्गमे वाज्छा, परणुणे प्रीतिः, युरो नम्रता, | 
व्यसनं, स्वयोषिति रतिः, छोकापवादारूयं, शूलिनि भक्तिः, आत्मदमने शक्ति 

` .खले संसर्गमुक्तिः, एते निर्मलगुणा येषु निवसन्ति तेभ्यो नरेभ्यो नमः ॥ | 
[ विग्रहः ] सज्जनानां सजनैवां सङ्गमः--सऽजनसङ्गमः, तस्मिन्‌। परेषां | 
शुणः परणुणः । तस्मिन्‌ । स्वस्य योषित्‌ स्वयोषित्‌, तस्यां स्वयोषिति । लोकानां | 
लोके वा अपवादः, लोकापवादः तस्मात्‌ । आत्मनः दमनम्‌ आत्मदमनम्‌ | 
तस्मिन्‌ । संसगस्य मुक्तिः संसगमुक्तिः | निमा गुणाःनिमलणुणाः | | 
/ [meni] सञ्जनसङ्गमे=सत्पुरुषसंसगं। सञ्जनमञ्याम्‌। ` 
८ चाङ्छा = इच्छा । परशुणे=अन्यशुणे । परेषां गुणे । भ्रीति*-स्नेहद्‌शनम्‌ | ` 
at आचार्ये मातरि पितरि च। नम्रता = विनयः। विद्यायां = 
mA विद्याभ्यासे । व्यसनम्‌ = आसक्तिः। स्वयोषिति-स्वभा- 
यायाम्‌ । रतिः-प्रेम । अनुराग! । लोकापवादात्‌=लोकनिन्दातः । भयं= 

.... भीतिः | शुलिनि = त्रिशूलायुधे भगवति शिवे च । भक्तिः = अनुराग; | 
' आत्मदुमने > इन्द्रियमनोनिमहे । शक्तिः= सासथ्येम्‌। खळे = ढुजेने । 
' संसर्गयुक्तिः= सम्बन्धत्यागः। सम्पर्कमोक्षः। एते > पूर्वोक्ताः । निमल- 
, झुणाः= निर्दोषा गुणाः । येषु == येषु नरेषु । वसन्ति = निवसन्ति | तेभ्यो | 
aa पुरुषेभ्यः नमोऽस्तु। ते मान्या इत्यथेः । | 
| 
| 
| 
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[कोशः] Rra: शूली महेइवरः? इत्यभरः । “लोकस्तु भुवने जने? इत्यमरः । 
rei योषिदवला योपा नारी सीमन्तिनी वधूः? इत्यमरः | a 
[भाषाटीका] सज्जनों की सङ्गति में इच्छा, 
जनों से नम्रता, विद्या पढने में छगन, अपनी स्त्री 
: डर, शिव जी की भक्ति, अपनी इन्द्रियों व मन 
, की सङ्गति से दूर रहना-ये उत्तम 
है | अर्थात्‌ वे मान्य हैं ॥ ६२ ॥ 


e विपदि धेर्यमथास्युदये क्षमा, 
सदसि वाकपडुता, युधि विक्रमः | 
यशसि चाभिरुचिव्यसनं श्रती, : | 
अकृतिसिद्धमिदं हि महात्मनाम्‌ ॥ ६३ ॥ 
[अन्वयः] विपदि धैर्यम्‌, अथ अभ्युदये क्षमा, सदसि वाक्पटुता, युधिः 


विक्रमः, यदासि चाभिरुचिः, श्रुतो व्यसनम्‌ । इदं हि महात्मनां प्रक्रि 
{ RET हात्मनां प्रकृतिसिद्धम्‌ 
1 अस्ति ]॥ | म 


दूसरों के गुणों में प्रेस, गुरु- | 
म असुराग, लोकापवाद से 
को दमन करने की शक्ति, दुष्टों 
Ya जिन पुरुषों में हैं उनको हमारा नमस्कार: 


[ विग्रहः ] वाचः पटुता वाक्पट॒ता । प्रकृत्या सिद्ध प्रकृतिसिद्धम्‌ | 
| राजलक्ष्मीः | विपदि = विपत्तिकाले | आपदि | Ie = धीरता । 
. अथ किञ्च । अभ्युद्ये=ऽन्नतो । अभिद्दद्धो । क्षमा =क्षान्तिः । सहन- 
झीछता सदसि = सभायाम्‌ । वांक्पडुताञ्वाग्मित्वम्‌ । वाचोयुक्तिः 
पढ़ता । युधि = समरे । युद्धे च । विक्रमः = पराक्रमः । यसि च= 
- कौत्ता च । अभिरुचिः = वाञ्छा । लालसा । श्रतौ-वेदे । शाखे च । 
व्यसनम्‌ = आसक्तिः । इदं हि = एतद्धि सर्व॑म्‌ । महात्मनाम्‌ = उदार- 
 चरितानाम्‌ । प्रकृतिसिद्धं = स्वभावसिद्धम्‌। अस्तीति शेषः। द्रतविळ- 
og geg । - e RR hor: 
` [ भावार्थः ] विपदि धेय समृद्धो क्षमा वाक्पाटवं पराक्रमः शा्रव्यसनित्वं . 
` चेत्यादमो गुणा महात्मनां सहजा एव | कि नता च्या 
[कराः] 'सभासमितिसंसद:? । 'आस्थायी क्लीबमास्थानं स्रीनपुंसकयोः सदः? 
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इत्यमरः । 'समित्याजिसमिद्यघः? इत्यमरः । शुः स्री वेद आम्नायः?इत्यमरः । 
(माषाटीका) विपत्ति में धय, अभ्युदय (उन्नति च बड़ा अधिकार पाकर) | 

. क्षमा, सभा में seent, युद्ध में पराक्रम, "77 की इच्छा, शाखा सें व्यसन ; 
Sy ये सब महात्माओं के र्व भाव सिद्ध गुण होते हं ॥ ६३ ॥ Si; 


 द्रदानं परच्छन्नं गरहमुपगते PART, E 
SCH प्रियं कृत्वा मौनं सदसि कथनं चाप्युपकृतः | 
| अनुत्सेको "लक्ष्म्या, निरभिभवसाराः परकथा;, ; 

सतां फेनोदिष्टं विंसममसिधारात्रतमिद्स ॥ ६४ ॥ | 


2 [ अन्वयः ] प्रदानं प्रच्छनं, RUTA: gg मविधिः, प्रियं कृत्वा alan, 
. उपकृतेः चापि सदसि कथनं, ळक्ष्यामनुत्संकः, परकथा निरभिभवसाराः । रद 
) स॒तां विषमम्‌ असिंधारात्रतं केनोपदिष्टम्‌ १ ॥ थ 
[ विग्रहः ] सम्भ्रमस्यविधिः सम्भ्रमविधिः | न उत्सेकः अदः । gët 
` कथाः परकथाः | निरमिमवः-अतिरस्कारः सारो यासु ताः अनेमभिभवसारा: | | 
_ असिधारावदब्रतम-असिधारात्रतम्‌ । | 2 
12 [ राजलक्ष्मीः ] प्रदानं-सत्पात्रे दानम्‌। प्रच्छञ --नगूडस । VS 
 =गेहम्‌। उपगते ~ सम्प्राप्तेडतिथों । सम्भ्रमविधिः = सत्कारविधानम्‌ 
S am सत्कारविधिः । प्रियं = इष्टं । कृत्वा = विधायापि। मोनम्‌= 
` _तस्याऽकथनम्‌। अप्रकाशनं । स्वसुखेन।ऽकथनस्‌ । उपकृतेश्चापिं = स्वः 

ल्पस्य परकृतोपकारस्यापि । सभायाम्‌ =जनसंसदि । कथनं = प्रकाः| 
_ शन्नम्‌। सङ्कीत्तनम्‌। ळक्ष्म्यां = विभवे । संपदि । अनुत्सेकः= अगदः || 
2 F परकथाः = अन्यकथाः । परविपयिण्योचात्ताः । निरभिभवसाराः = परूः| 
तिरस्कारशन्याः । परतिरस्कारलेरासम्पर्कृशन्याः। इदं एतत्‌ । सतार 
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` सत्पुरुषाणाम्‌। विषमं = कठिनम्‌. । असिधारात्रतं = खङ्गधारासदृशं 
` व्रतम्‌। केनो दिष्टं = केनोपदिष्टम्‌ । न तद्विद् इत्यर्थः । झिखरिणीबृत्तम्‌ । | 
[ कोशः | 'सम्भ्रमः साध्वसेऽपि स्यातसंवेगाद्रयोरपी’ति मेदिनी | | 
[ भाषादीका | दान को गुप्त रखना, घर पर कोई आए तो उसका आदर” 
पूवक सत्कार करना, किसी का हित ( उपकार ) करके भी उसकी चर्चा तक 
नहीं करना, दूसरे के उपकार को सभा में सवके सामने कहना, "घन सम्पति | 
है पाकर भी घमण्ड नहीं करना, दूसरों की जव यात चले तो उनके प्रति थोड़ा सा 
फ-अनादुर नहीं दिखाना, इस प्रकार सज्जनो को तळवार की थार की तरह ( | 
कठिन इन नियसो का किसने उपदेश दिया Zu ६४ ॥ 


` करे 'छाध्यस्त्यागः, शिरसि गुरुपादप्रणयिता, 
सुखे सत्या वाणी, विजयि श्चजयोवीयमतुलम्‌ । 
SIS स्वच्छा वृत्तिः, श्रतमघिगतं च श्रवणयो 
विनाप्यश्वर्यण प्रकृतिमहतां मण्डनमिदस्‌ ॥ ६५ ॥ 


[ अन्वयः ] करे १त्यागः eren, शिरसि गुरुपादप्रणयिता, सुखे सत्या | 
ani, भुजयोः विजयि अतुळं वीर्यम्‌ । ह्रदि स्वच्छा gien, वणयोः च 
अधिगतं श्रुतम्‌। इदम्‌ प्रकृतिमहताम्‌ ऐइवय्यंण बिनाऽपि मण्डनम्‌ || 
` [ विग्रहः ] गुरोः पादो शुरुपादो; तयोः प्रणयी, शुरुपादप्रणयी, तस्य भावः गुरुः 
पादप्रणयिता । प्रकृत्या महान्तः प्रक्ृतिमद्दान्तः, तेपां-प्रकृतिमहृताम्‌ | ` 
[ aotaagdt: ] करे=हस्ते । स्यागः = दानम्‌ 1. Stiet: = प्रशंस- 
नीयः ॥ शिरसि = मस्तके । शुरुपादप्रणयिता = गुरुचरणाचुरागिता | 
छाष्येति विभक्तिविपरिणामेन योजना । सुखे = आनने । सत्या = | 
थ्या । सूनृता । वाणी=वाक्‌ 1 (seent ] । सुजयोः = वाह्वोः । 
विजयि = विजयशीलं । जे! नास्ति तुळा यस्य तत्‌-अतुळ = चिरुपमम्‌। 


केचित्तु SCH DL याजयान्त न्ति 
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नीतिशतकम्‌ ` [महत्मरांसा- | 
MAN EN Pe na aa 
वीर्द = पराक्रमः 1 degt । makan 1 .हृदि = ह्रदये च। | 
स्बच्छा >अवदाता । निर्मला । aku = भावः । चित्तवृत्तिः (amati |. 
भ्रनणयोञ्च=कर्णयोश्च । अधिगतंन्गुरूपासनया सम्प्राप्तम्‌ श्रुतं = वेद्‌- ` 
शाखादिकम्‌। इदम्‌=एतसपू्वोक्तं सकलम्‌ । प्रकृतिमहतांच्स्वाभावि- | 
कोदाराणाम्‌ । महापुरुषाणाम्‌ । ऐइबयण विनाऽपि = विभवेन विना- 
ऽपि । सण्डनं-भूषणम्‌ । 'भवती!ति शेषः । शिखरिणी gon । 
[ भाबाथः ] प्रकृतिमहतां दान-गुरुभक्ति-सत्यमाषण-वीयांदिकमेव तत्त- 
sën यथायथं द्रविणनिरपेक्षं भूषणम्‌ । : 
Laa: ] “यागो बिह्मपितं दानमुत्सर्जनविसर्जने? इत्यमरः । 'गीवांग्वाणी 
सरस्वती? इत्यमरः । 'भुजवाहू प्रवेष्टो दोः? इत्यमरः । “कणंशव्द्ग्रहो शरोत्रं 
श्रुतिः स्री श्रवणं श्रवः इत्यमरः | ER, 
[ भाषाटीका ] हाथ का भूषण दान, सिर का भूषण गुरूचरणा म भाच, | 
` सुख का भूपण-सञ्ची बाणी, सुजा का भूषण-विजय शीर अनुपम पराक्रम, 
) हृदय का भूपण-स्वच्छ निर्दोष ost, कान का भूषण-गुरु से पढ़े गये वेद) 
ja शाख । ये सब महांत्माओं के धन की अपेक्षा न करने चाळे स्वभावसिद्ध स्वा- | | 
आविक आभूपण हैं ॥ ६५ ॥ | | 
सम्पत्सु महतां चित्तं भवत्युत्पलकोमलम्‌ । 
आपत्सु च . महाशेलशिलासब्वातककंशम्‌ ॥ ६६ | | 
` [ अन्वयः. ] महतां Adang उत्पलकोमलं ( भवति) । आपंत्सुच | 
` महाशैळरिलासङ्घातकर्कशम्‌ ( भवति ) | | 
| [Rne ] उत्सलमिव कोमलम्‌ , उत्पकोमळ्म्‌ | महांश्रासो eat महा- | 
` शैलः, मदारोछस्य शिलाः, महाशैलशिलाः, तासां संघातः महारोळशिलासद्वातः | | 
 तद्वत्ककंदं-मद्दाशैलदि लासङ्गातकर्केशाम्‌ । à | 
: Sch राजलक्ष्मीः| महतांरमहात्मनामू । | महापुरुषाणाम्‌ । | 
Ka lge, séi Les . | 
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` कोसळं -छुवल्यखरदुलमू । कमलकोम़ळूम । भवतीति Ze । आपत्सु | 
च = विपत्सु च । महारीळसिलासङ्गातक्ञं = महागिरिदृषत्सङ्घातकः | 
` ठोरम्‌। वञ्जकठिनम्‌ । भवतीति Das | 
 [मावार्थः ] महांन्तो हि ha समृद्धौ च दयालवो भवन्ति। विपत्तौ 
बज्रवत्कठोरह्दद्या भूत्वा विपत्ति सहन्ते | | La 
[. कोशः | “स्यादुसळं कुबलयम्‌? इत्यमरः । Get कठिनं क्रूरम्‌? get, 
मरः | कोमल ges gen इत्यमरः | | EI 
1 [ भापारीका | महात्माओं का सन सम्पत्तिकाळ सें कमळ की तरह कोमल 
' होता है, विपत्तिकाल में महापर्वत की बड़ी चट्टानों की तरह कठोर होता है ; 
अर्थात्‌ RIRI में वे घबड़ाते नहीं है ॥ ६६ ॥ - 


संतप्तायसि संस्थितस्य पयसो नामापि न ज्ञायते, 
सुक्ताकारतया तदेव नलिनीपत्रस्थितं राजते | 

स्वात्यां सागरशुक्तिमध्यपतितं तन्मौक्तिकं जायते, 
` ग्रायेणावममध्यमोत्मशुणः' संसर्गतो जायते ॥ ६७ H 

L अन्तरयः ] संतप्तायसि संस्थितस्य पयसो नामापि न ज्ञायते, तदेव नलिनी- 
पत्रस्थितं युक्ताकारतया राजते। तत्‌ स्वात्या सागरशुक्तिमध्यपतितं मौक्तिकं 
'जायते । प्रायेणाऽधममध्यमोत्तगुणः ( हि ) संसर्गतो जायते IR 
` (Bars: ] सन्तसञ्च तद्यञ्च सन्तप्तायः, तस्मिन्‌ सन्तप्तायसि । मुक्ताया ` 
आकार इब आकारो यस्यासौ, मुक्ताकारः, तस्य भावस्तया--मुक्ताकारतया | 
नलिन्याः पत्रं नलिनीपत्रं, तत्र स्थितं--नलिनीपत्रस्थितम । सागरस्य शुक्ति 
सागरशुक्तिः, तस्या मध्ये पतितं सागरशुक्तिमध्यपतितम्‌ । अधमाश्च मध्यमाश्च 
उत्तमाइच अधममध्यमोत्तमाः, ते गुणा यस्यासो अधममध्यमोत्तमगुणः | Toa 
 [ राजळद्षमीः ] सन्तप्तायसि — उत्तप्तलोहे प्रदप्तछोहनिर्मितमर्ज- | 
TA | संस्थितस्य=व्यवस्थिंतस्य । वर्तमानस्य | प्रक्षिप्तस्थ | पयसः = 
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` ज्ञायते >नावबुध्यते । तदेव जलमेव ।. Aa pala = WW | 
` ज्लीदछुगतं ent सुक्ताकारतया = मौक्तिकाकारेण । राजते = शोभते ` 
Se SZ t= क्षत्रस्थे सूर्य । सागरशक्तिमध्य- f 
` तत्‌ =तदेव जळम्‌। स्वात्यां = स्वातिनक्षत्र पिल्‌! मोरिया de 
पतित-पश्चिमससुद्गगतशुक्तिसस्पुटान्तरालनि । मोक्तिकंन्सुक्ता- | 

re | जायते un भवतिः Yi हि = यत्तः 1 प्रायेण=बाहुल्येन | ( पदाथः- | 

` अधममध्यमोत्तमशुणः = निङ्ष्टमध्यमश्रे्ठणुणबान्‌, । संसगोदिति | 
a s > =्सस्पद्मते । पाठान्तरे / 
Ae त.--ताइदपदा्थौन्तरसम्पकेतः । जायते= । पाठान्तर 
SE श्रेष्ठसम्पर्क । एवंविधा$र | 
तु~-अधममध्यमोत्तमजुपां=तीचसध्यमश्रष्ठसस्पकान म 
च्य एव । वृत्तयःच्मकाराः | भवन्तीति शेषः--इव्यर्थो वोध्यः Uu 
am लविक्रीडितं ge | ten 8 $ 

7 [मावार्थः ] जनो हि नीचसंसर्गान्नीचः मध्यमलोकसंसगान्मध्यमः, AT 
d ) . नसंसगांदुत्तमश्च भवति | तथा--तसलोहृगतं जलं नश्यति) get" Së | 

। द्वाजते, स्वात्यां शुक्तिमध्यगतं तु मौक्तिकमेव भवतीत्यहो ! सत्सद्धमदिमा, डुजनः 

; ; शु , 

. . सग्पकेस्यान्थमूलत्वच्च । | l 
MEE [ कोदः ] sesal qat तीष्णं पिण्डं काळायसायसी? इत्यमरः | “अथ | 
मौक्तिकम्‌. । सुक्ता? इत्यमरः | Kk | 
: [ भाषाटीका ] गमे लोहे के पात्र ( तवा ) पर गिरे हुए जळ के पता भी 
नहीं लगता, वही जळ कमिनी ( कमल की छता ) के पत्ते पर पड़ने से मो 
` को तरह चमकने ळगता है । वही जळ स्वाती नक्षत्र पर जय सूय हा उस 
. समय यदि ( अरब) समुद्र की सीपी में गिरे तो मोती हो जाता है। ठीक 
r ; m, मध्यम, उचम के सम्बन्ध से पदार्थ d अधम, मध्यम, उत्म 
5, गुणवाळा होता है॥ ६७ Un ; 
O miN पितरं स पुत्रो, 


ada हितमिच्छति तत्करत्रस्‌ । = 
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तन्मित्रमापदि सुखे च समक्रियं य ` 
दतत्रय जगति पुण्यकृतो gue H ६८ || 

| ( अन्वयः ] यः पितरं. सुचरितेः प्रणयेत्‌ स धुतः, यद्धतुः हितमिच्छाति 
, तदेव कलत्रं, यदापदि सुखे च समक्रियम्‌ तन्मित्रमू, एतत्त्रयं जगति पुण्यः 
' कृतो लभन्ते ॥ | 
. laa ] सुष्ठ चरितानि सुचरितानि, तैः सुचरितः । समा क्रिया यस्य 
४अतत्‌ । पुण्यं कृतवन्त इति पुण्यङ्कतः | | | 
Gë 


s [ राजळक्ष्मीः ] यः = यः पुमान्‌। सुचरितैः = सदाचरणादिभिः । 
` शोभनकृत्यः । पितरं = जनकम्‌ । प्रीणाति = हर्षयति । सः = 

` पुंत्रः = सर्पुत्रः । सदात्मजः। यत्‌ = यत्कळत्रम्‌ । भत्तेः = पत्युः । हितं= 
| कल्याणं । मङ्गलम्‌ | इच्छति = वाच्छति । तदेव = ताहगेव | कळत्रं = 
KESAN । सती भार्या । यद्वा vin हितमिच्छति नान्येषां तत्क- 
' छत्रमिति योजना । यत्‌ = यन्मित्रम्‌ । आपदि = विपत्तौ । सुखे च= ` 
( सम्पत्तौ च । समक्रियं = तुल्यन्यापारम्‌ । SAEN ति । तदेव मित्रं = 
|स एव सुहृत्‌ । एतच्त्रयम्‌ = इद्‌ त्रयम्‌ । जगति = टोके । पुण्यकृतःसु- 
| कृतिन एव । लभन्ते = प्राप्नुवन्ति । नान्ये । 'वसन्ततिळका RI. 
o [ भावार्थः Jaga, सती भायां, सुखदुःखयोः - समानं हितकारक मित्रज्चे- 
Geet पुण्येनेव सुकृतिभिलभ्यते, नान्यैः | | | 

VC [ कोशः ] “तातस्तु जनकः पिता? इत्यमरः । 'आत्मजस्तनयः सून्‌ः सुतः 
Ee, इत्यमरः । Ka श्रोणिभार्ययोः इत्यमरः । अथ Pré सखा 
IE इ इत्यमरः । E 
ana सदाचार से पिता को प्रसन्न करे वही सच्चा ` 
'पृत्र है। जो खी पति का हित सबसे R चाहे वही सच्ची खी है। जो मित्र | 
सुख दुःख में समान रूप से सहायक हो वही सच्चा मित्र है । ये तीनों इस संसार - 
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. एका नारी सुन्दरी बा दरी वा [ कतेब्या ]॥ 
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एको देव! केशवो वा शिवो वा, . 
“Se मित्र भरूपतिर्वा यतिवां 
एको वासः पत्तने वा वने वा, 
एका नारी सुन्दरी वरा द्री वा as ` | 
[ अन्वयः ] एको देवः केशवो वा शिवो वा [ आश्रयणीयः ] । Kal 
मित्रं भूपतिर्वा, यतिवां [ sde ] | एको वासः पत्तने वा वने वा Loge We 


[ राजळक्ष्मीः ] एको देवः = एक एव देवः Zb केशबो वा = : 
रिवो चा > महेइवरो वा । [ आश्रयणीयः । संसेव्य इति शेषः ]। R 
Geen एकं मिश्रम = एक एव सुहृत्‌ । भूपतिवों = राजा वा । यतिवा =| 
Fasa ade इति शेषः । एको वासः = एक एव निवासः । पत्तन| 
at नगरे बा । घने वा = अरण्ये बा । कत्तव्यः । एका = एकेव । नारी-| 
योषित्‌ । सुन्दरी बा = रमणीरल्नं वा। दरी चा = EI वा । कत्तेव्या | 

[ भावाथः ] शिवो Po सेव्यः, राज्ञांकुलं वा, वनं वा सेव्यम्‌ । नगरे | 
बने बा वासो विधेयः, रमणीरल्नं वा दरी वा सेव्या । अथांत्‌-अनुरक्तेन - राजो[ 
चिता भोगाः संसेव्याः, विरक्तेन च बनं सेव्यम्‌ । 4 

[ कोशः ] 'पूः स्त्री पुरी नगर्या वा पत्तनं पुटभेदनम्‌? इत्यमरः | 'दरी तु 


ha 


asa इत्यमरः । . 


| 4 h aN 
[ भाषाटीका ] शिव वा विष्णु-इन में से अद्धाचुसार एकही देव की सेव! 


करनी चाहिए ।.राजा को at साधुको एक ही को सिन्न बनाना चाहिए, ` a 
सें या वन में निवास करना चाहिए, एक ही el होती चाहिए ब चाहे grat 


द होया दरी ( गुफा ) हो ॥ ६५९ ॥ 
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` नंग्रत्वेनोन्नमन्तः' परगुणकथनेः स्वान्गु णान्ल्यापयन्तः 
स्वार्थान्सम्पादयन्तो वितंतपरथुतरारम्मय्ना; eg | 

2 ्षान्त्यवाक्षेपरूप्ाक्ष रयुखरयुखान्दुर्जनान्दषयन्तः 

सन्तः dd जगति बहुमताः कस्य नाभ्यर्चनीयाः ॥ 


. [अन्वयः ] नम्रत्वेनोन्नमन्तः; परंगुणकंथने स्वान्‌ गुणान ख्यापयन्त 
| पराथः विततप्रियतरारम्भयत्नाः स्वारथान्सम्पांदयन्त क्षान्त्येवाक्षेपंरूक्षाक्षरमुखर- 
d र SITT साश्चयचयाः सन्तो जगति बहुमंतांः कस्य नाभ्यचेनीयाः | 


[ विग्रः ] परेषां गुणाः पररुणाः, तेषां कथनानि तै -परगुणकथंनेः | स्वस्य 
| अयाः स्वार्थाः, तान्‌ । प्रथुतर आरम्मो येषान्ते पथुतरारभ्माः, वितताश्च ते gg- 
| परारम्माश्च वततष्ठयुतराम्भाः, green यत्ना येंपान्तें Raggare: 
| परेषाम्‌ अथः परार्थः, तस्मिन्‌ । आक्षेपेण रूक्षाण्यक्षराणि आक्षपरूक्षाक्षराणि, ते 
। मुखराणि मुखानि येषान्ते आश्षपरुक्षाक्षरमुखरमुखाः, तान्‌। आश्चर्येण सहिता 
[साश्वा चर्या येषान्ते ops । बहु यथा स्यात्तथा मताः बहुमताः । वहूनां 
| मता बहुमता इति वा । | 

[ राजळक्षमीः ] नम्नत्वेन-नम्रतया । न . तूहण्डतया । उन्नमन्तः | 
[उन्नबि कुन्तः । पाठान्तरे उल्लसन्तः = कीर्तिमासादयन्तः | परगुणक- 
| थने; = परकीयशुणवर्णनादिभिः । Kastari स्वान्‌=स्वकीयान्‌ । 
| गुणान्‌ = ओऔदारयादीन्‌ः। ख्यापयन्तः = ख्यातिं नयन्तः। विस्तारयन्तः | 
| पराथे= परकीयकार्य निष्पादनाय । विततप्टथुतरारम्भयत्नाः Deen, 
॥ तिचिपुछोद्योगप्रयरनांः सन्तः । परोपकारार्थेकुतातिदीघकायमंनोन्या- 
_ पाराः सन्तः । स्वाथान्‌ = स्वकायीणि । ` सम्पांदयन्तः = धटयन्तः। आ- 


अनायासेन वा स्वकायं साधयन्तः। आक्षेपरूक्षाक्षरमुखर- . 
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_ तैः | दूरं विलम्बन्ते तच्छीलाः, दूरविलम्विनः । न उद्धताः अनुद्धताः । सन्त 
ते पुरुषाश्च सत्पुरुषाः | परानुपक्ुवते तच्छीलाः परोपकारिणः) तषाम्‌। _| 
Zo e Seege al 
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 आञ्र्यकारकव्यापाराः । जगति =छोके. । वहुमताः = सम्माबिताः। / 
सन्तः= सत्पुरुषाः । कस्य = कस्य. पुंसः ।  नाभ्यचनीयाः=न पूज्या: ||. 
सर्वेषामेव पूज्या इत्यर्थं । खग्धरा दत्तम्‌ । शा 


` भवन्ति ]। सत्पुरुषाः समृद्धिमिरनुद्धताः [ भवन्ति ]। एप परी: 


2  स्वभावएव। $ 


ke. 
agar । दुजेनान्‌= खलान्‌। क्षान्त्यव क्षमयेव de: ` 
'तरस्कुर्वन्तः । निष्फळोद्यमान[ कुर्वेन्तः । साम्रयेचयोः- अद्भुतचेष्टाः | 


[ भावार्थः | नम्नतयोत्रतिमासादयन्तः परोपकारपरा दुजेनानुपेक्षयैव पराजब| 

नयन्तो महान्तः सत्पुरुषाः सबंषामेव मान्याः | ॒ 3 
| hb कोशः.] 'दुर्सुखे सुखरा55बडमुखो? इत्यमरः ;| :- 22 | 
[ भाषाटीका ] नम्रता च विनय से ही अपनी उन्नति करने चाळे, दूसरे 


_ से ही पराजित करने वाळे, आश्रयेजनक अनोखे ऊँची श्रेणी के आचरण wel 
आदरणीय सत्पुरुष किसके पूज्य नहीं है !। अर्थात्‌ सभी के एउ्य ह ॥ ७० ॥ | 
` ` भवन्ति नम्रास्तरवः फरोद्गमे- | 
न॑वाम्बुभिदरविलम्बिनी' घनाः । 
अलुद्धताः सत्पुरुषाः ससृद्धिमि, | 
` स्वभाव एवंष परोपकारिणाम्‌ ॥ ७१ H | 
` [अन्वयः ] तरवः TARA: नम्रा भवन्ति, घनाः GEILE IDERE | 


[ime] फलामामुद्रोमाः, तैः। नवानि.च तानि अम्बूनि mb 


da 


F. सत्स्वभावणंनं ] राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता 
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ER | 
 [ यजछक्ष्मीः ] तरवः > N फलोद्गमेः = फलप्रादुभोवे; । 
| फलसम्पत्त्या । नम्राः-विनताः । विनन्नाः। भवन्ति = जायन्ते । किञ्च । 
सेघाः। नवास्बुभिः = नूतनवारिभिः । नवीनजङसम्पत्त्या । | 
वूरविलस्बिनः = अथोलम्बमानाः। नितरां नीचेविम्विनः | भवन्तीति. | 
इषः । सत्पुरुषा/-सज्जनाः । समृद्धिभिः = सम्पत्तिभिः। विभवैः | ag- 
द्वताःच्नम्राः । भवन्तीति शेषः । एपः = अयम्‌ । सम्पत्तौ नम्नताप्रदर्शन- 
| रूपः । परोपकारिणां-परोपकारपरायणानाम्‌ ! स्वभाव एब-प्रकृतिरेव | 
| निसग एवं ।वंशस्थं gent. . 
[भावार्थः ] समृद्धौ सन्तोऽतितरां नमन्ति | y | 
[ कोशः ] aA महीरुहः शाखी बिटपी प्रादपस्तसः? इत्यमरः | 
[ भाषाटीका | फलों के आगमनकाछ में aa मी नम्र हो जाते हे. । जळसे 
| मरने पर मेघ भी भूमि की ओर ( नीचे) छटक आते हे । सखद्धिमे सजन 
| लोग और भी नम्र हो जाते हैं । परोपकारियों का ( वृक्ष, मेघ,सज्जनोंका ) यह . 
| (नम्रता) स्वाभाव ही है ॥ ७१ . 


श्रोत्रं श्रतेनंव न ङुण्डलेन 
दानेन पाणिनंतु कङ्कणेन । 
विभाति कायः करुणापराणां 
परोपकारेनंतु चन्दनेन ॥ ७२ N 


| [ अन्प्रयः ] श्रोत्रं श्रुतेन विभाति, कुण्डलेन न [ विभाति ¦], पाणिः दानेन 

| ( विभाति), न कङ्कणेन, करुणापराणां कायः परोपकारेर्विभाति, तु चन्दनेन न 
3 [ बिभाति ] | 

ig [ विग्रहः ] करुणानां पराः ( प्रसक्ताः ) करुणापरांः, AN करुणापराणाम। 
_ परेषामुप कः, परोपकाराः, तैः । 

Lo ..[ राजळद्ष्मीः ] श्रोत्रं = कणः । श्रुतेन = वेदेन, शाखेण च | विभा- 
॥ तिज्शोभते | कुण्डलेन = कर्णवेष्टनाख्येन कर्णाभरणेन । न= नेवं विभा- 
| ति। पाणिः = हस्तः। दानेन = त्यागेन। [विभाति]। नतु = नेव खछ। 
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` कङ्कगेन =करमूंषणेन। [ विभाति ]। करुणापराणां ea | 
ष्टमानसांनाम्‌। दयापराणाम्‌। कृपाप्रसक्तानाम | कायः = aa | 
परौपकारैः = परहितसाधनेः । विभाति = शोभते । तु = किन्तु । चन्दने- ५. 
नं = मलयजन | न = नेव विभाति । | 4 
[ भांवार्थः ] शुतेन कणों दांनेने हस्तः परोपकारेणं dt विमाति ven | 
रणैः । | 


| L कोंशः 1 कुण्डल कर्णेवेष्टंनंम? इत्यमरः | कङ्कणं . करभूप्रणम्‌? इत्यमरः । | 
धान्धसारो मलयजो भद्रश्नीचन्दनो5स्त्रियाम? इत्यमरः । f 


` he 


.[ भाषाटीका ] कान की शोभा गुरु से सुनें हुँए वेदे व शाखो से है, कुंण्डल ( 
से नहीं | हाथ की शोभा दांनसे है, कङ्कण ( सोनें के कडा ) से नहीं, goes | 
. के शरीर की शोभा परोपकारसे है, चन्दन के लगाने से नहीं ॥ eg 
` पापान्निवारयति योजयते हिताय, 2 
ge Pei", गुणान्मकटीकरोवि.| 
आपद्गतं च न जहाति, ददाति काळे, | 
)  सन्मित्रकक्षणमिदं प्रबदन्ति सन्तः ॥७२॥ ` 
/. [am ] पापात्‌ निवारयति, हिताय योजयते, गुह्यं निगूहति, गुणान्प्रक- | 
` दोकरोति, आपद्गतं च न जहाति, काळें ददाति, सन्तं इदं सन्मित्रलक्षणम्‌ | 
| प्रवदन्ति । | | | 
O [ बिग्रहः ] आपदं गतः---आपदूगतः, .तम---आऑपदूगतम्‌ | सञ्च तन्मित्रं च | 
__ सन्मित्र, तस्य लक्षणं; सन्मित्रलक्षणं, - तत्‌। ` . . se | 
Leescht: ] पापात्‌ = किल्विषात्‌। दुस्कृतात्‌ । ति= | 
' निवत्तयति । हिताय = हितं कर्मे कत्तेम्‌ 1 योजयते = नियुनक्ति । | 
` बिनियोजयति। गुप्त = गोपनीयम्‌ । रहस्यम्‌ । छिद्रं । निगूहति = | 
ege आच्छादयति । . युणान्‌= औदायोदिशुणान्‌ | zeit ` 
` करोति = प्रकाशयति. । ( ब्रिस्तारंयति ।. आपदूगंतं = FATAR. | 
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 विपत्तिविक्ळवम्‌ । न जहाति=न त्यजति । काछे = प्रदानोचिंत 
` संमये च । ददाति = धनं, सहायतां च दंदाति । सन्तः= साधवः | 
„ सत्पुरुषा । इद्म्‌ = एतत्त । सन्मित्रलक्षणं geada | प्रवदन्ति = 
निंगदन्ति [ ‘गुह्यं न गूहूती!ति पाठे-स्वरहस्यमपि प्रकाशयति न fast, ` 
हत इत्यथः ] । वसन्ततिलका gen । 

[ कोषः | चिह्न लक्ष्म च लक्षणम्‌? इत्यमरः । 


| [ भाषाटीका | मित्र को पाप से बचाए, हितकारी कार्यों में प्रदत्त करे 
V , मित्र की छिपाने की ( युष्त ) बातों को प्रकट नं करे, सित्रं के गुणों को geng 
विपत्ति में उसकी सहायता करे; मोका पड़ने पर धन देवे-यें सच्चे मित्रके 
_ लक्षण हें--ऐसा पण्डित छोग कहते हैं ॥ ७३ ॥ 
| पन्नाकरं दिनकरो विकचीकरोति, 

चन्द्रो विकांसयतिं फेरवचक्रवालम्‌ | 

नाभ्यर्थितो जलधरोऽपि जलं ददाति, 

संन्तः स्वयं परहितेपु कृताभियोगाः ॥ ७४ li 
| [ अन्वयः ] ['नाम्यर्थितः--] दिनकरः पद्माकरं विकचीकरोति । [ नाभ्य 
L ia- ] चन्द्रः Samara विकासयति, नाभ्यर्थितो जलंधरोपि जलं ददाति, 
f सन्तः स्वयं परंहितेषु कुताभियोगाः | (भवन्ति) । 
| [विग्रहः ] न अभ्यर्थितः नाम्पर्थितः । न शब्देन सुप्सुपेति समासः | दिन 
| करोतीति दिनकरः । पद्मानामाकरः पद्माकरः, तम्‌ AAA विकचं करोति 
| विकचीकरोति । केखाणां चक्रवालं । तत्‌ । परेषां दिताः परहिता तेषु परहितेषु । 
| कृतः अभियोगो यैस्ते कृताभियोगाः | 
"Losst lafe: अप्रार्यितंः। अयाचितं एव । दिन- 
| दिवसकृत्‌ | सूयः । पदूमाकरं-कंमलांकरम्‌ । कमंळवनीम्‌। 
| ' . विकचीकरोति = विकाशयति । ( नाभ्यर्थितः-अग्रार्थित एव च ) | 
K ; Kee EE A tiba by SEA 
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_ विकाशयति =विकचतां नयति । नाभ्य्थिताःअभार्थित ऽएव । जल: |. 
Ab 


केरवे? इत्यमरः | d 
[amân | बिना कहे ही सूर्य कमरों की खान (बन व ससूइ ) को x 
E Rara करता हे । प्रार्थना किए बिना हो चन्द्रमा भी केरव (कोई पुष्प) के | | 
._ मण्डल को विकसित करता है । बिना मांगे ही मेघ जल बरसाते हें । सज्जन | 
लोग स्वयं ही परहित कायों को किया करते हैं ॥७४ ॥ 1 
१ ~ e यज 

एके सत्पुरुषाः प्राथघटकाः स्वाथ परित्यञ्थ ये, 

सामान्यास्तु KUTAI: स्वार्थाविरोधेन ये । 
` तेऽमी माजुपराक्षसाः परहितं स्वार्थाय निध्नन्ति ये, of 
3 निघ्नन्ति निरर्थकं परहितं ते के न जानीमहे ॥७४॥ | 
[ अन्बयः ] ये स्वार्थ परित्यज्य परार्थघटकाः ते एके सत्पुरुषाः, ये स्वार्था, | 
ऽत्ररोधेन परार्थमुद्यमभृतः (ते) तु सामान्याः, ये enata परहितं निष्नन्ति Zei 


._ मानुपराक्षसाः (भवन्ति) [किन्तु ] ये निरर्थकं परहितं निष्नन्ति ते के. व 
` [इति ययं ] न जानीमहे । 
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` [राजलक्ष्मीः ] ये>ये वे जनाः स्वार्थं -स्वप्रयोजनम्‌ । परिः | 
` त्यञ्य=विद्दाय । परार्थंचटकाः = परप्रयोजनसम्पादकाः । परकीयका- 
यंसाधकाः । ते = खळ । एके = मुख्या: । यद्वा-एके = फेवछाः । त एवेति < 
# ` - यावत्‌ । सत्पुरुषाः--सज्जनाः । ISI पुरुषाः । स्वार्थाऽविरोधेन = 
स्वकायोऽविरोधेन । परार्थ _- परेषां कृते । उद्यमभ्रतस्तु< उद्योगभाजस्तु । 
` सामान्याः=साधारणाः। [ यद्वा ते साधारणाः aga इत्यर्थः ]। - 
ये स्वार्थाय = स्वप्रयोजनाय । स्वद्दिताय । परहितं = परकार्यं । परा- 
थेम्‌ । निघ्नन्ति = विनाशयन्ति । तेऽमी =ते बे । मानुषराक्षसा;> 
ˆ सञुष्ययातुधानाः। नराधमाः । भवन्तीति शेषः । ये = येतु। निरर्थकं = | 
' निष्प्रयोजनम्‌ । बृथेव । परहितं = परार्थम्‌ । निघ्नन्ति। विघटयन्ति । | 
_ ते =द्टथापरकारयेहन्तारः । के = किंनामानः, कस्यां कोटो च भवन्तीति । ` 
न जानीमः=न वयं विद्यः ते नितरां नीचा इति यावत्‌। 
[ कोशः ] “एके मुख्यान्यकेवलाः? इत्यमरः । 'अथोऽभिषेयरैवस्तु प्रयोजनः 
RARD इत्यमरः 1 ` | | 3 
[ भाषाटीका ] जो अपने स्वार्थ की अपेक्षा व हानि करके भो परहित 
कार्यो को सिद्ध करते हैं वे पुरुषों में श्रेष्ठ हें। जो अपने स्वार्थ की उपेक्षा न ` 
डि कर ( अपने कार्य की हानि न हो वहीं तक ) पर कायं को बनाने वाले हैं वे 
| भी ( सामान्यतः ) सजन पुरुष हैं। (या वे मध्यम कोटि के सज्जन हैं ) !: 
. और जो अपने हित के लिए दूसरे के कार्य को बिगाड़ देते हैं वे मचुष्यों में 
| राक्षस की तरह.( अधम ) हैं। परन्तु जो लोग बिना प्रयोजन ही दूसरे के कार्य 
| को हानि किया करते हैं वे कौन ( किस कोटि में ) है--पद हम नहीं जानते | 
|. अर्थात्‌ वे तो राक्षसा से भी नीच है॥ ७५॥' Er 


| क्षोरेणात्मगतोदकाय दि गुणा दत्तः पुरा der" 
/ AR `तापमवे्ष्य तेन पयसा स्वात्मा' कृशानौ e) 
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युक्त तेन जलेन शाम्यति, संतों मेत्री पुंनस्त्वीच्शी || ७७ ॥ 
[ अन्वयः ] पुरा क्षीरेण हि आत्मंगतोदकाय अखिलाः स्वगुण दत्ताः, तेन 
"पयसा क्रें तापमवेक्ष्ये स्वात्मा कुशानों हुतः । तत्त, मित्रापदं पुनः इष्टवा पाव- 
' कं गन्तुसुन्मनोऽभंवत्‌ । तेन जलेन युक्तं (सत्‌) शाम्यति | सतां तु 
मैत्री इडो || 
[ विग्रः ] आत्मनि गतम्‌ आत्मगतम्‌ , आत्मगतं च तदुद्कञ्च--आत्मः 
. गतोदंकं, तस्मै आत्मगतोदकांय । स्वस्यांत्मा-स्वात्मा । samt मित्रापत्‌, 
तां मिंत्रापदेस्‌ । उद्गतं मनो यस्यः तत्‌-उन्मनः | 
` [राजलक्ष्मीः ] पुरा=आंदो तु । क्षीरेण न हि । आ- 
. त्मगतींदकांय = स्वाश्रिततोयाय । संवगताय जळायं अखिलाः = सक- 
hs छाः। स्वे=आत्मीयाः [V इति पाठे-प्रसिद्धाः झीतळत्वादयः 
सगुणा इत्यथेः ]। गुणाः-शीतलत्वमंघधुरत्वश्‍वेतत्वाद्यो शुणाः। द- 
/त्ताः> विस्रष्टाः। समर्पिताः । . ( किञ्च) तेन पयसा =तेन जलेन | 
ˆ क्षीरेर दुग्धे । ला अभिजं सन्तापम्‌ । अवेक्ष्य = चिछो- ` 
क्य । स्वात्मा -स्वशरीरम्‌ । स्व देहः । कृझानोवह्णौ । हुतः= निक्षिष्रः। । 
-तत्तु=दुगधन्तु | मिंत्रापदं = वहिंना स्वंसुहृजलविनाझम्‌। दृष्टा = वि- 
Seal पावकं = वह्निम्‌। गन्तुं = यातुम्‌ । तत्र स्वात्मानं होतुम्‌ । ऽ- 
 न्मनः=उत्कण्ठिमस्‌। अभवतून्बभूव । ततश्च तदूदुग्ध-तेन=स्वसुह्ृ- 
_ दा। जळेने= वारिणा । युक्त= मिलितं सदेच। शाम्यति = शान्तं भव- | 
ति पुनः भकृतिमापद्यते। पुनः=किं च। सतान्दु=सञ्जनानान्दु। | 
मेत्री = मित्रता । ईदृशी = एताइशी भवति । .दुग्धजरूबदेव भवतीत्य- 
Al 'शादू लंविक्रीडितं geet । बल 
टे [ भावार्थः ] दुग्धेन स्वमित्रांयं जलायं स्वगुणास्ठुं दत्ताः as | 
ग्निना- दुहानं दग्धं दृष्ठबा जंलेन स्वात्मैव बह्णौ हुतः | ततो जलं ed | 
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` दृष्टवा दुग्धमपि वहां पतित॒मुच्चचाल । पुनश्च केलचित्रिश्षिप्तं स्वमित्रं जलमासाद्यः 
q दुग्धं प्रकृतिस्थं भवृति । ईहस्येव च सतां मैत्री । द 

[ कोशः | दुग्ध क्षीरं पयः समम? इत्यमरः । “कृशानुः पावको5नलः ? इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] दुग्ध ने स्वराश्रित अपने मित्र जळ को अपने गुण तो पहिले 
ही दे दिए थे । फिर अग्नि पर दूध को सन्तस ( गमे ) होते देखकर जल ने 
अपने को अग्नि में जला दिया । दुग्ध भी अपने मिन्न जल को न देख अभिमे 
जाने ( उफनने ) लगा । तब किसी ने जल का छींटा दिया तब अपने मित्र 
` जळ को पाकर वह दूध शान्त हुआ । इसो प्रकार ( दूघ-जल की सी ) सज्जनों 
की भो मित्रता होती हे ॥ ७६ ॥ ' : | 


इतः स्त्रपिति केशवः कुलमितस्तदीयद्रिया- | 

मितश्च शरणाथिनां' शिखरिणां गणाः शेरते | 
इतोऽपि वडवानल; सह सम्रस्तसंबर्तकरे- | 

रहो ! विततमूर्जितं भरसहं च size (eat 
[ अन्ययः ] इतः केशवः स्वपिति, इतस्तदीयद्विषां कुलम्‌ । इतश्च शरणा 
` Ña शिखरिणांः गणाः शेरते । इतोऽपि समस्तसंवर्तकेः सह वडचानलः। अदद 
७ सिन्धोबपुर्विततमूर्जितं भरसहं च ॥ Ee 
| [विग्रहः] तस्य इमे तदीयाः, तदीयाश्च ते द्विषश्च तदीयद्विपः, तेपाम्‌ | 
| ररणमथयन्ते तच्छीलाः शरणार्थिनः, तेषाम्‌ । शिखराणि सन्त्येषां शिखरिणः, 
|. तेषाम्‌ । समस्ताश्च ते संवत्तेकाः, समस्तंसंवत्तकाः, तेः। सहृते हते इति सहम | 
| भरस्य सहं भरसहम्‌ । 

[ राजळद्दमीः ] इतः = अस्मिन्‌, कोणे । एकस्मिन्प्रदेशे | केशव 

| चिष्णः। स्वपिति= शते । इतः = अस्मिन्‌ कोणे । एकस्मिन्प्रदेश । तदी 
| यद्विषां- विष्णरिपूणां । फेशवद्भिषां राक्षसानाम्‌ । कुलं = समूहः | 
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तिष्ठतीति शेषः (seet अस्मिन्प्रदेशे च ।; शरणार्थिनां=गृहार्थिनाम्‌। — 
amati शिखरिणां = पवतानाम्‌। गणाः = सङ्घाः शेरते = लस्वमा- | 
_ नास्तिष्ठन्ति । शरणार्थिनः इति पाठे सज्ञविशेषणं तद्वोष्यम्‌। इतोऽपि= . 
'एकस्मिन्‌ प्रदेश । समस्तसंवत्तेकेः=सकलम्रलयकालव हिमिः। सह = सा- | 
कम | वडवानळः=औवेः । वाडवो वहिः | तिष्ठतीति शेषः । अहो-आश्च- 
Sal सिन्थोः = सागरस्य । वपुः्न्शरीरम्‌ । विततं=विस्ठृतम्‌ | 
ऊजितं-बलवत्‌ | भरसहञ्च = भारसहनक्षमञ्च | अस्तीति शोष! । geit 
O [मावार्थः ] महान्तः साधूनसाधूंश्च सवानपि पालयन्ति, निवहन्ति च। . 
[ कोशः ] केशवो माधवः स्वभूः? इत्यमरः । 'शरणं ग्रहरक्षित्रोः? इत्यमरः | 
अ्तामवायरचयो गणः? इत्यमरः | 'ओर्वस्तु, वाडवो वडवानलः? इत्यमरः । गात्रं 
) ) gg: संहननं शरीरं geg विग्रहः इत्यमरः । 
[ भाषाटीका ] देखो ससुद्र के एक तरफ ( एक कोने में ) भगवान्‌ विपण 
; शयन कर रहे हैं । तो एक ओर. भगवानके शत्र राक्षसगणभी रहते हैं । एक 
f भोर इन्द्र के भय से शरण में आए हुए पवेर्ता के समूह पड़े हुए हं। एक ओर 
gester के मयङ्कर-भग्नियों के सहित वडवानल जळ रहा है । अहो ! agr 
का शरीर कितना विस्तृत .बळ्शाळी व भार उठने में समं हे । धन्य हे 
समुद्र की महिमा को ॥ ७७ ।! 
तृष्णां छिन्धि भज क्षमां जहि ge पापे' रतिं मा कुथाः 
. सत्यं gaan साधुपदवीं सेवस्व विद्वज्जनम्‌ | 
| KE मान्यान्मानय बिद्विपोऽप्यचुनय प्रख्यापयः स्वान्युणा- 
कोतिं पालय, दुःखिते इ रुदयामेतत्सतां लक्षणम्‌ ।७८॥ 1 
हि [तः Led Së र [ अन्वयः ] तृष्णां छिन्धि, क्षमां भज, मदं जहि, पापे रतिं मा. 
RESCH 
स्वान्‌ गुणान्‌? पाठ० | 
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२ 'प्रच्छाद्य स्वान्‌ गुणान? 'प्रख्यापय प्रश्रय? "प्रख्यापय | | 


dé 


| ` महतां प्रशंसा |  राजलक्ष्मी-भाष्रा-टीकाविराजिता | ep ` 
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TA कथाः, सत्यं AR, साधु पदवीमनुयाहि, विद्वजनं सेवस्व, मान्यान्मानय, ` 
विद्विषोऽप्यनुनय, स्वान्गुणान्‌ प्रच्छादय, कोर्दि | RI 
pi E : IT पाल्य, दुःखिते द्यां कुरु [ हि ] 
[ राजळक्ष्मीः ] तृष्णां म्सस्प्रहां। छिन्धि = खण्डय | विनाशय । 
| क्षमां =क्षान्तिम्‌ । भज धारय । स्वीकुरु । rai Bretz, 
' कम्‌ । जदि= विनाशय । om दुष्कमणि । पाठान्तरेपापैः = दुः 
ag अचुरागम्‌ | मा कृथाःरमा कार्षीः | सत्यं= तथ्यं | ब्रहि- | 
„ चद्‌ | साशूनां पदवी साधुपदवीं = सजनपद्बीम्‌ सन्मार्गम्‌ । अनुः 
 गयाहि=अचुगच्छ | प्रतिपालय | विठ्ठजनं- पण्डितलोकम्‌ । सेवस्त्र = 
अज । del सान्यान्‌= पूज्यान्‌ पित्रादीन्‌। मानय सत्कु । 
बिद्विषोऽपि = त्रूनपि | अनुनय =प्रसाद्य। ` प्रश्रयं= विनयम्‌। ` 
विश्वासं वा। प्रख्यापय = प्रकटीकुरु । an | पालय = रक्ष । 
दुःखिते = दुःखाकुळे । विपन्ने । दयां = पाम्‌ । कुर = विधेदि । (यतः) | 
एतत्‌ - एतदेव । सतां=साधूनाम्‌। चेष्टितम्‌= आचारः। चरितम्‌ । 
सन्मागंः। अस्तीति शेषः । झादू छविक्कीडितं gem । 


[ कोशः ] “तृष्णे स्पृह्मापिपासे दवे? इत्यमरः । ‹दपोंऽबलेपोऽरषटम्भश्चि त्तोद्रेकः 
| स्मयो मदः? इत्यमरः | 'द्विड्विपक्षाऽहिताऽमित्रदस्युशात्रवशत्रचः? इत्यमरः? | | 
$ 'प्रश्रयो विनयः समौ? इति कोशः | 
: [ भाषाटीका ] तृष्णा को हटाओ, क्षमा धारण करो, गवे.को दूर करो, 
| याप में मन सत छगाओ, सच बोलो, सज्जनो के मागं पर set, गुणी च 
~ पण्डितों की सेवा करो, . बड़ों को पूजा करो, हो सके तो शत्रुओं को भी प्रसन्न 
' करो, विनय व विश्वास को बढ़ाओ, कीर्तिं ( व इज्जत ) की रक्षा करो, . za 
 g9 दया करो। क्योंकि यही सज्जनों की मर्यादा व व्यवहार है ॥ ७८ ॥ 

f सनसि वचसि काये पुण्यपीयूपपूर्णा- 
खतिथुवनयुपकारश्रेणिमिः ग्रीणयन्तः | 
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e | , ___ नोतिशातक्रम्‌ . महत्येशंसा- 


` ` परगुणपरमाणून्पर्वतीकृत्य नित्यं 

निजहृदि विकसन्तः सन्ति सन्तः कियन्तः ॥७६॥ 

[ अन्यः ] मनसि वचसि काये पुण्यपीयूषपूर्णाः; उपकारभ्रेणिभिः त्रिभुव- 

नमू ग्रीणयन्तः, परगुणपरमाणून्‌ tata नित्यं निजह्मदि विकसन्तः सन्तः 

कियन्तः सन्ति १ ॥ 

| [ Raa: ] पुण्यं च तत्‌ पीयूषञ्च पुण्यपीयूषं, तेन पूर्णाः । पक्षे पुण्यमेव 

' ` पौयूषमिति बिग्रहः। परेषां गुणानां परमाणवः-परशुणपरमाणवः, तान्‌। उपकारस्य 
' श्रेणयः-उपकारश्रेणयः | ताभिः 

' [राजलक्ष्मीः ] सत्तसि= चित्ते वचसि = वाण्याम्‌। कायेन्दारीरे 

- _ च। पुण्यपीयूषपूणाः=्पवित्रसुधापूणोः । पुण्यरूपसुधाश्रतश्च । किन्न- 

। उपकारश्रेणिसिःन्उपकारपंक्तिभिः । उपकारपरम्पराभिः। त्रिभुवनं = 

` त्रैछोक्यम्‌। प्रीणयन्तः-प्रसत्ञतां नयन्तः। उपकुवेन्तः । ` परशुणपर- 

` माणून = परकीयशुणळचानपि। पर्वतीक्ृत्य-परत्रेतवद्गोरंबूसापाद्य । 


das वहन्तः । सन्तः=सञ्जनाः । कियन्तः=किंम्रमाणकाः | सन्तिजगति 
'बत्तेन्ते ? । स्वल्पा विरळा एव च ताइशाः सन्तः सन्तीति भावः । 
[ कोशः ] “पीयूषममृतं सुधा? इत्यमरः | 


— Lage ] सन वचन व शरीर में पुण्य पवित्र अस्त से परिपूर्ण, 
Sieg को भी उपकार परम्परा से उपकृत करने वाले, परकीय गुण इपी परमा- _ 


' णुओं को भो पर्वत की समान बड़ा बनाकर दिखाते हुए अपने गनमें प्रसन्न होने 
' वाले सज़न इस जगत्‌ में कितने हैं १ । अर्थात्‌ बहुत थोड़े हैं ॥ ७९ ॥ 


. किं तेन हेमगिरिणा रजताद्रिणा वा 


Tn ` यत्राश्रिताश्च तरवस्तरवस्त एव | 
मन्यामहे मलयमेव यदाश्रयेण 
कङ्कोलनिस्वङुटजा अपि चन्दनाः स्युः ! ॥ ८० ॥ 
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| नित्यंस्सदेव । निज्ज हृदिस्स्वमानसे । विकसन्तः = बिलसन्दः । प्रस- 
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| संसगवणनम्‌ | ७ पजलक्मी-भाषा-टोकाविराजिता es 
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[ अन्वयः | तेन हेमगिरिणा रजताद्विणा वा कि यत्र च आंध्रिताः तरवः 
ते तरवः एव | [ वयन्तु ] मलयमेव ( बहु ) मन्यामहे यदाश्रयेण कङ्कोलनिम्तर- 
कुटजा अपि चन्दनाः स्युः ॥ d ॒ 

L विग्रहः ] हेम्नो गिरिस्तेन देमगिरिणा । रजतस्य अद्विश्तेन रजताद्रिणा | 
यस्य आश्रयो यदाश्रयस्तेन यदाश्रयेण । कङ्कोलाश्च निम्वाश्च कुटजाश्च ते कङ्को- 
| लनिम्बकुट जाः | ` | | 
a [ राज० ] तेन= प्रसिद्धेन देमगिरिणा = हेमाद्रिणा । सुमेरुणा । 
` रजताद्रिणा वा =रजतगिरिणा चन्द्रपवेतेन । केछासपर्वतेन वा | ङि 
` किं ्रयोजनम्‌ । न किमपीत्यर्थः । यत्र च -यस्मिन्‌ गिरो च। आश्रि. 
MERI: समाश्रिताः। तरव: = वक्षाः LA एव = त्थ | तरब; — 
इक्षा । ago आजन्नादय एव wä । मलयमेव = मलया- 

चल मेव । मन्यामह्दे = वयं तु वहु सन्यामहे यदाश्रयेण = यस्य मळ. - 
| यस्याश्रयेण । कङ्कोलनिम्बकुटजा अपि =कङ्कोळ-पिचुमन्द-शक्रपाद्पा 
,अपि । नन्दनाः = चन्द्नतरवः। स्युः = भवेयुः । वसन्त तलका दत्तम्‌ । . 
[ भावार्थ: ] सज्जनसङ्गत्या असाधवोऽपि साधुतां यान्ति |. अदद ! quz- 
' काकीर्णाः कटवश्र कङ्कोलनिम्प्राद्योऽपि भरूयाश्रयेण चन्द्नतां वहन्ति । 

| [àn | Ye: सुमेरुहेमाद्रिः? इत्यसरः । "ageet निम्बः? इत्यमरः ! 
/ कुटजः शक्रो वत्सको गिरिमल्लिका? इत्यमरः | | S 
हः. | भाषाटीका] हम सुवणं (सुमेर) पचेत व रजत yaa [चन्त्रपवत=्ञासस्टे- 
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सुधां विना न ग्रययुबिरामं | | 
निश्चितार्थादिरमन्ति धीरा! ॥ ८१ ॥ 

अन्बयः 1 देवाः महाहे'रतनैन॑ geg, भीमविषेण भीतिंन भेजिरे। 
सुधां an न प्रययुः । धीराः निश्चिताथांन्न विरमन्ति ॥ 

[ विग्रः ] महान्ति च तानि अहाणि महारहाणि, महान्‌ अह = मूल्यं येषां 
तानीति वा विग्रहः तैः eg": । भीमं विषंभीमविषं, तेन भीमविषेण । निश्चि 
तश्चासावर्थश्च निश्चितार्थः, तस्मात्‌ | 

[ राजळक्ष्मीः | ( असृतग्राप्त्यथ ससुद्रमथनाव्‌ सरे ) देवा+-सुराः।| 

हाहे$=महामूल्यैः । रत्नेः्मणिभिः। न तुंतुपुनत्नच सन्तोपसुपययुः | 
` द्रीमविषेण=मयङ्करेण गरेन च.। भीर्तिज्भयं | न भेजिरे=्न प्रययुः || 
ës =असृतं बिना | विराममङ्उपशान्तिम्‌। न TAY जग्मु | 
Sc Ss न भेजिरे । धीराः-धीरा हि । धेयेशालिनो हि । निश्चिताथोतूर| 
क निश्चितात्कमंणः | निधोरितकायोत्‌। न बिन्ति मध्ये एवो 
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` ` घरमन्ति । उपज्जातिद्ेत्तम्‌' | 
) ` — [ भावार्थः ] धीराः कार्यमारभ्य मध्ये कथमपि न विरमन्ति । | 
; कोशः ] पीयूषममृतं सुधा? इत्यमरः I . | 


Ba, [ भाषाटीका ] जब देवतागण aga के.छिए ees का सथन करने लगे 
e तो समुद्र से नाना प्रकार के बहुमूल्य रत्न पाकर भी उनको सन्तोष नहीं : 
` ज्वर विष निकाळा तो वे डरे भी नहीं, और जब तक अस्त नहीं मिला तब 
' कचेडद्योगकरते ही गए। ठीक ही है--धीर ( .घेयंचान्‌ ) Sai र 
| Se हुए काये को बीच में ही नहीं छोड़ देते हैं ॥ ८१ | 3 
कचिङ्कमौ' शय्या, कचिदपि च पयंडूशयन!, 
कचिच्छाकाहारी', काचिदपि च शाल्योदनरुचिः | 


1 PA | 
Eoy ¢ [काहारः? | 
SE श्वीशय्या पयड्डशयनं? | ३ च्छाक | 
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कचित्कन्थाधारी, क्कचिदपि च दिव्यास्बरघरः | 
मनस्वी कार्यार्थी गणयति दुःखं न च सुखम्‌ ॥८२॥ 

' [ अन्वयः ] क्वचिद्मूमो शय्या, क्वचिदपि च पर्यङ्कशयनः, क्‍्वचिच्छा- 
| .काहारी, क्वचिदपि च शाल्योदनरुचिः ( अस्ति ), क्वचित्वन्याधारी Se 
| त्र RARR: [ भवति ] । कार्याथी मनस्वी दुःखं न गणयति यल q 
sl गणयति ]॥ | ४ 
` (ëng ] पर्यङ्कः शयनं यस्यासो पर्यकुशयमनः | ETAR पाठे pig 
` एब शयनं AFITA | आहरति तच्छीळः आहारी । झाकस्याहारी शाकाहारो | 
` ( झाकाहारोऽस्यास्ति शाकाहारीति वा ) | शालीनामोदनं शाल्योदनं, तत्र रुचिय्‌-' 
| त्यासी area । कन्थां धरते, धारयतिवा तच्छीलः जि । धरतीति 
` तर दिव्यानि च तान्यन्त्रराणि दिव्यास्त्राणि, तेषां धरः RARR: | 

1 राजळक्ष्मीः ] कचितून्कचिदपि। भूमो =प्रथिव्यां । sem 
_ शयनम्‌ । कचिदपि sea सत्यवसरे | पर्यङ्कशयनः geet, 
` बनः | पयङ्करायनमिति कचित्पाठः। तदा मद््वकशयनमित्यथ: | कचित्‌= 


[कोशः] “शयनं मश्चप्यज्कमल्यङ्काः इत्यमरः । 'पीडा बाधा व्यथा दुःखम्‌? 
E | ; pi 
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[ भाषाटीका ] कदी ७ पृथ्वी पर सोता हे, कहीं बढ़िया-बढ़िया gesi पर ; 
Eoo है, कहीं साग-सत्त खा कर काम चलाता है, .कहीं बढ़िया-बढ़िया झालि | 
के चावळों का भी स्वाद लेता हें | कहीं कन्था ( कथरी ged ) धारण करता . 
है, कहीं वढ़िया २ दुशाछा और रेशमी दख पहिनता है । इस प्रकार अपने कार्य 
की सिद्धि मं लगा हुआ घैयंशाली पुरुष सुख च दु:ख को नहीं पिनता S किन्तु 
जैसे भी हो अपने कार्य की सिद्धि करता है ॥ ८२ ॥ 
' Serie विभूषणं सुजनता, शौयस्य वावसंयमों, | 
ज्ञानस्योपशमः श्रुतस्य विनयो, वित्तस्य पात्रे व्ययः | 
घर्मस्य Es 
अक्रोधस्तपसः, क्षमा प्रभवितुर्थरमस्य निर्व्याजता, 
सर्वेपामपि सर्वकारणमिदं शीलं परं gg ॥ ८३॥ | 
[ अन्बयः ] dana सुजनता विभूषणं, श्यस्य वाक्संयमः [ विभूषणं | 
ज्ञानस्य उपशमः [ Song ), शरुतस्य विनयः [ विभूषणम्‌] वित्तस्य पात्रे . 
व्ययः [ विभूषणं ], तपसः अक्रोधः [ विभूषणम्‌ |, प्रभविठुः क्षमा [विभूषणम्‌], | 
धर्मस्य निर्व्याजता [ विभूषणम्‌ ] । सर्वकारणमिदं शीळं सर्वेषामपि परं भूषणम्‌ ॥ | 
[ राजलक्ष्मीः ] kada = वेभवस्य । रुत्वस्य । सुजनस्य भावः | 
 सुजनता=्सोजन्यम्‌। सञ्जनता | विभूषणम्‌ = अलङ्कारः । सण्डनम्‌ | | 
` ` अवतीति शोषः । झोयेस्य=विक्रमस्य च॑। वाचः संयसः वाक्संयमः = | 
mekar । अल्पमकठोरं च | भाषणम्‌ । ( विभूषणम्‌ ) । ज्ञानस्य= | 
. विवेकस्य । उपशमःऱशान्तिः । ( विभूषणम्‌) । श्रुतस्यनवेदरास्नस्य । | 
~ विनय-्लम्नंता । ( विभूषणम्‌) । वित्तस्य=्धनस्य । पात्रेन्सत्पात्रे | |, 
` व्ययः विनियोगः । ( विभूषणम्‌) । -तपसः्न्तपश्चयायाश्च । न | 
O क्रोयः-अक्रोधः=्क्रोधाऽभाबः । ( विभूषणम्‌) । segan | 
 राजञः। शासकस्य । समर्थस्य । क्षमानक्षान्तिः । ( विभूषणम्‌ ) 
_ अमस्यन्सुकृतस्य । निव्योजस्थ भावः निव्यांजता=निष्कपटता । | 
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| छला5भावः। ( विभूषणम्‌)। ( किञ्च ) स्वेक्ारणं = सकबिभूति- | 
| गुणगणादिकारणम्‌ | KS एतत्‌ । Sie = सदाचारस्तु। सर्चषासः 
, पि=ऐइबयांदीनां सर्बषामपि । प्ररं = ATAI SERER | भूषणं = मन्ड- 
| | नम्‌ | झोभाधायकम्‌ । अस्तीति शेष: | शादू विक्री डितम्‌? । 

. [ भवार्थः ] शीळं जगति aras गुणेभ्यः श्रेष्ठम्‌ | 


[ भाषाटीका | ऐश्वर्य ( सम्पत्ति ) का भूषण सञ्जनता है, पराक्रम का 
भूषण याणी को रोकना (किसी को बुरी बात न कहना) है। ज्ञान का भूषण 


A 


है विद्या का विनय, धन का सत्पात्र में देना, तपका भूषण अक्रोष,सामथ्यं 
' ब अधिकार का भूषण क्षमा, और धर्म का भूषण निशछरूता हे | और पूवोक्त 
सभी गुर्णों का भूषण-शील है, जो सभी सम्पत्तियोंका मुख्य कारण है ॥ ८३ ॥ 
' नन्दन्तु नीतिनिपुणा यदि बा स्तुवन्तु, 

Seit समाविशतु. गच्छतु वा यथेष्टम्‌ । . 

) अद्य वा मरणमस्तु, युगान्तरे वा, 

` न्याय्यात्पथः प्रविचलन्ति पदं न धीराः ॥ ८४ ॥ 

[अन्वयः] नीति निपुणाः निन्दन्तु, यदि वा स्तुवन्तु, sat: समाविशतु, ` 


AAS वा गच्छतु, मरणमधेव वा अस्तु, युगान्तरे बा अस्तु । धीराः न्याय्यात्यध, 
3 न प्रविचलन्ति । | Be 


EET TT 


ठु= अपयातु च। व्यपेतु । मरणं = सृत्युः । पञ्चत्वम्‌ 
= अस्मिन्नेवाहनि वा । अस्तु= भवतु 2. gar- ` 
अन्यस्मिन्युगे वा । अस्तु-भवतु । [परन्तु] धीराः = शरेय 
न्याथ्यात्‌ = न्यायादनपेतात । ००४ ग्रोचितात,,| 


` go ˆ नीतिशतकम्‌ | z " 


A ba, a Hä e nr 
v ७ rah bt. mehr, ~ su PTT Ne Teele) 


amal पदं=पदमात्रमपि॥अणुमात्रमपि। न प्रविचछन्ति=्नापसफे- 


Fat बसन्ततिलकावृत्तम्‌ । 
[भावार्थः] निन्दास्दुतिविपत्तिमरणादिमयेनापि धीरा न्याय्य पन्थानं a: 


त्यजन्ति । 
[ साघारीका ].नीति व व्यवहार के जानने वाळे पण्डित लोग निन्दा करें 
या प्रशंसा करें, लक्ष्मी रदे चाहे जाए, आज मरे या युग ( ळाखोंदष ) के बाद 
गरे परन्तु धीर लोग उचित मागे से एक पेर भो इधर उधर नहीं हस्ते, 


अर ह || «७ | 

` ` gemet करण्डपिण्डिततनोम्लनिन्द्रियस्य YAI 

LL saga स्वयं निपतितो नक्त सुखे भोगिनः 

E तृप्तस्तत्पिशितेन सत्वरमसौ तेनं यातः पथा | 
लोकाः ! पश्यत देवमेव हि ga géi क्षये कारणम्‌ ॥८श॥| 

[ अन्वयः ] भग्नाशस्य करण्डपिण्डिततनोः sg म्लानेन्द्रियस्य ग 


मुखे आखुः नक्तं विवरं कृत्वा.स्वयं निपतितः | असो ( तु ) तत्पिशितेन ge 
` तेनैव पथा सत्वरं यातः। हे लोकाः! oem | हि दैवमेव रणां द्धो क्षये| 
कारणम्‌ | 
35 [ Rm: ] भग्ना आशा यस्यासौ भग्नाशः, तस्य भग्नाशस्य । करण्डे : 
Beet तनुर्यस्यासौ करण्डपिण्डिततनुः, तस्य । म्लानानीन्द्रियाण्यस्यासो म्लानेन्दि| 
en तस्य | तस्य पिशितं तत्पिशितं, तेन । त्वरया सहितं सत्वरं यथा स्यात्तथा | 


tr 


D [ राजलक्ष्मी! ] भमाइस्य = जीवितेऽपि निराशस्य । करण्डपिण्डि 
o बंदापिटकवत्तेळितदेहस्य । वंशपेटाकुण्डलितवपुषः | छुधार। 
 _ बुभुक्षया च । स्लालेन्द्रियस्य > ग्डालेन्द्रियस्य ` । ˆ शक्तिवि न्द्र्यस्य ` । ˆ ailes 
© 'पीडिततनोः? | पा० २ 'स्वस्थस्तिष्ठत’ इति पाठे-दे लोकाः ! यूयं स्व | 


 स्थां=निश्निन्ताः, तिष्ठत = सुखमुपविशत इत्यथः | 
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ISNT NIN anenee “२.५९ PETI PA PPAP 


न्द्रियम्रामस्य । भोगिनः = सपेस्य । सुखे = बदने । 


मूषकः । नक्त॑न्रात्रो । विवर॑=छिद्रं । कृत्वाविधाय | - 
नैव । स्वयमेव । निपतितः Peer 


=समापन्नः । gem: । असोनसपंस्तु । 
तत्पिशितेन = तन्मांसेन । तृप्तः = सन्तृप्तः | व्यपगतक्ष॒धः सन्‌ । तेनेव = 
मूपककृतेन । पथा=्मागण । सत चरं=त्वरितम्‌ । यात/बहिरपगतः 


छोकाः=द जनाः | प्यत=विलोकयतः। हि=निश्चयेन ।: देवमेव<भाग्य- 
मेव । अदृष्टमेव | नृणां-मनुष्याणाम्‌।  बद्धौ-सम्पत्तो । क्षथे-चिपत्तौ 
च । कारणं-हेतुः । 'भवती!ति शेषः । शादू विक्रीडितं वृत्तम्‌ । 

[ भावाथः ] जगति दैवमेव वृद्धौ हानौ च Sa | 

[ कोशः ] 'उन्दुरुमूषको5प्याखुः* इत्यमरः | 'विवरं ap _ इत्यमरः 
ARA तरळं मांसम्‌? इत्यमरः । 'देवं दिष्टं भागधेयं भाग्यम्‌? इत्यमरः 

[ भाषाटीका |] जीने से व भूख से निराश, पिटारे में किसी तरह शरोर | 
को सङ्कुचित कर पड़े हुए, भूख से सुरझाए हुए किसी एक सांप के सुख में | 
चूहा अपने आप हो पिरारी को छेदकर आकर गिरा । और वह सांप उसके मांस 
से पेट भर कर उसो रास्ते से तुरन्त निकल गया । अतः देखो भाई ! मनुष्य 
की उन्नति ( छाभ ) आर हानि में भाग्य हो कारण हे आर कुछ नहीं ॥ ८५ ॥ 


आरस्यं' हि मचुष्याणां शरीरस्थो महान्‌ रिपुः | 
नास्त्युद्यमसमो वन्धुयं कृत्वा नावंसीदति ८६ ॥ 


[ अन्वयः ] हि आलस्यं मनुष्याणां . शरीरस्थो -महान्‌ रिपुः ( उद्यमसमो 
बन्धुनास्ति, यं कृत्वा नाऽवसीदति || 


anr Fama Ba Pa din 


आखुः = 


Sa == 


१ इतः पूर्यम्‌-पातितोऽपि कराघातेरुत्पतत्येच कन्दुकः । प्रायेण साधु- 
` ` व्रृत्तानामस्थायिन्यो विपत्तयः ॥ ८६ || इति इलोकः क्वचित्‌ get । करा- 
` चातैःपातितोऽपि कन्दुकः उत्पयस्येव=उद्गच्छत्येब'। उपरिगच्छत्येव । Ia: — 
साधु्रत्तानां=्सुशीलानां विपत्तयः, प्रायेण-बाहुल्येन, अस्थायिन्यः=्अचिरस्था- 
यिन्यो भवन्तीति तदर्था वोध्यः । 
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TUM EC EE Ee A A ba, ka AE EE EH 
- 


` [ विग्रहः ] अलसस्य भावः आलस्यम्‌ । शरीरे तिष्ठतीति - शरीरस्थः । उद्य- 
Ia समः-उद्यमसमः.। कुरुते इति कुवाणः | 


[राजलक्ष्मीः ] दि=निश्चयेन । आछस्यम्‌=अळसतेव । निरद्योरा | 


एव। सुखासिकेव खळ । मलुष्याणां-नराणाम्‌ । .शरीरस्थःऱ्देइस्थः । 


2 


` महान्‌ प्रवळः रिपुः=हात्रः । अस्ति । उद्यमसमः=उद्योरतुल्यश्च्‌ । ` 


बन्धुःन्वान्धवः । सुहृत्‌ ।: नास्ति = न बिद्यते । ( यतः) कुर्वाणः=उद्यो- 


. ` राभाक्‌। कार्य छुवेन्‌। नावसीदतिऽनावसन्ञो भवति। न विपयते। | 


"me 


न दुःखमनुभवति | 


; [ भावार्थः ] आललस्यं पुंसां रिपुरुद्योग एबं च सुहृत्‌ । यत उद्योगी किञ्चि . 


दपि कुर्वाणो न विपद्यते | अलसश्च परिभूयते | | 
` Us: ] 'सगोत्रवान्धवज्ञातिबन्युस्वस्वजनाः संमाः' इत्यमरः | | 
 . [ भाषाटीका ] मजुष्य का आलस्य से बढ़कर कोई शत्रु नहीं है । और 
- उद्योग से बढ़कर कोई मित्र नहीं है। उद्योगी मनुष्य कभी कष्ट नहीं पाते हैं ॥८६॥ 
\ छिन्नोऽपि रोहति तरुः क्षीणोऽप्युपचीयते पुनथन्द्र! | 
इति विमृशन्तः सन्तः सन्तप्यन्ते न विश्युता' ठोके।!<७॥ 


` इति विमृशन्तः सन्तो ळोके विप्छुता अपि न सन्तप्यन्ते | ` 

' [राजलक्ष्मीः] तरुः = ब्रक्षः। छिञ्नोऽपिन्संछिन्नोऽपि । कृत्तोऽपि। 

 रोहृति=पुनरुङ्भवति । चन्द्रः=चन्द्रमाः । क्षीणोऽपि = अमावस्यायां 
_कषयमापन्नोऽपि । पुनः=्पुनरपि । उपचीयते = geg 1 इति=इत्येवम्‌ । 


. 'विसुशन्तः-परामृशन्तः । विचारयन्तः ।  सन्तःन्सज्ञनाः । छोकेर ` 
` जगति | विप्ळताः=विपन्ना अपि | न सन्तप्यन्ते=खिद्यन्ते। नावसी- | 


` दृन्ति। न दुःखिता भवन्ति। आयो जातिः। | Se 


. १ 'सन्तप्यन्ते न ते विपदा? | “सन्तप्यन्ते न लोकेपु? | ` 
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[ कोशः | "विटपी पादपस्तसः? इत्यमरः 

[ भाषाटीका ] कारा गया भी वृक्ष कुछ कालके याद्‌ फिर उग आता है 
चह Gem क्षीण होकर भो पुनः Seat है। ऐसा विचार करके सज्जन 
/ लोग विपत्ति में धेय धारण करते हैं और विपत्तिव ma a 

f | Ki 1 
Lu च दुःख से विचलित नहीं 


| नेता यस्य बृहस्पतिः, प्रहरणं वज, सुराः सेनिका;, 

; dl दुर्गमनुग्रहः किल हरेरेरावतो' वारण! | | 

' इत्यश्चयवलान्वितोऽपिः वरभिङ्कग्नः परे सङ्गरे 

| ATA नलु देवमेव शरणं, Pegagan पौरुषम्‌ leel 
[ अन्वयः ] यस्य नेता बृहस्पतिः, प्रहरणं asi, सुराः सैनिकाः, दुग स्वराः, 


य zre I> e D इत्येश्‍वयवलान्वित ~ 
| Ve FO, वारणः ऐरावतः-इत्यैदवर्यवळान्वितोडपे बलभित्‌ परेः सङ्गरे 
भग्नः । तत्‌ युक्तं देवमेव शरणं, पौरुषं बथा धिक्‌ धिक्‌ | | 


| राजलक्ष्मीः ] यस्य=इन्द्रस्य । नेता=उपदेष्टा मन्त्री नायकः । 
` बृहस्पतिम्न्सुरशुरुः 1 प्रहरणम्‌=आयुधम्‌ । GRR । सुराः= 
` अमराः! सनिकाःऱ्योद्धारः । दुर्ग=कोट्म्‌। स्वरः = नाकः । हरेः-विष्णो- 
Agan । किलेति प्रसिद्धो । वारणः=गजः। ऐरावतः = 
+ सुरगज एराथतः। इति=इत्येवम्‌ । God aert ऐइवर्यवले, ऐ३वर्यव- 
' लाम्यामन्वितः -ऐइवर्येवलान्वितोऽपि=दिव्यवेभवसेन्यवळसंयुतोऽपि | 
बळसित्‌=इनद्रः। यत्‌-परः-शत्रुभिदेत्यदानबेः। सङ्गरेःयुद्धे । भग्तः-परा- 
- जतः । तत्‌-तस्मात्‌ । युक्तम्‌=उचिततम्‌ । व्यक्तमिति पाठे स्पष्टमित्यर्थः । 
` देवमेवस्भाग्यमेव । ररणं=संरक्षकम्‌। प्रथानम्‌। पोरुषं=वलन्तु | वृथार्‌ 
` निरथकमेव । धिकूथिकऽपोरुपञचच धिक्‌ धिक्‌। तस्य निन्देत्यर्थः | mg- 
| , ढबिक्रीडितं gem । | | 


LL कक 5 क ५) ७७ ७७७ %७७%७%७%७ ७७७७७७ क « = sms ७७७ ७७७७०७” E 


| १ 'रेरावणः? | २ इत्याश्चर्यबलान्वितोऽपिः ge | 
` ३ तदयुक्तं । वरमेव देवशरणं? | ara | | 
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| [ भावार्थ: ] सर्वतोभावेन त्रलवानिन्द्रोऽपि 'सुरारिभिर्जितोऽतो दैवमेव बलवत्‌ । | 
पौरुषं धिक्‌ । | 3 

[कोशः] एरावतो5भ्रमातज्ञैरावणा5श्रमुवल्लभाः? इत्यमरः । हादिनी aset ` 
स्माल्कुढिशं भिढुरं पविः? इत्यमरः । शरणं गहरक्षित्रोः? इत्यमरः | 


६७४7४ % 


( भाषाटीका ) ब्रहस्पति ऐसे नीति के आचाये महान्‌ पण्डित जिसके मन्त्री, 3 

E वञ्र-भायृध, देवता ळोग. सैनिक, स्वर्ग-किछा, भगवान्‌ विष्णु की पूणे कृपा, ऐरा- 

वत हाथी, इस प्रकार अद्भुत ऐश्वये व बलान्वित भगवान्‌ महेन्द्र भी युद्ध में _ 

दत्य दानवों से परास्त हो गए तब ( इसलिए ) देव ( अदृष्टः) ही प्रधान | 

` - पुरुषार्थ ( बल पराक्रम ) कोई चीज नहीं है । अतः पुरुषार्थ को धिक्कार है अर्थात्‌ | 

Seegen हो तो सभी पराक्रम व्यथ है ॥ ८८॥ | 
कर्मायत्तं फलं एसां बुद्धिः कर्मानुसारिणी । 

sat सुधिया भाव्यं सुविचार्य mar ॥ ८६ ॥ | 

) Lama ] [ यद्यपि ] पुंसा फलं कर्मायत्तं, SE? कर्मानुसारिणी [ भवति ], | 

` तथापि सुधिया sada gia भाव्यम्‌ | ` 

[विग्रहः ] कर्मण आयत्तं-कमांयत्तम्‌ | कर्म अनुसरति तच्छीला कमांनु- | 

6, सारिणी । FR i e 

|... [ राजलक्ष्मी: ] [ यद्यपि-] पुंसांन्पुरुषाणाम्‌। फलंन्फलसिद्धिः | 


amp. 


arya 


EEN Hj ea he 


६५ चर 
e 


O कर्मायत्तत्म्ारब्धाधीनम्‌ 1 कमपरतन्त्रम्‌ । बुद्धि=्मतिरपि । 5 


. रिणी-कर्मपराधीना । प्रारव्धाधीना । भवतीति शेषः । तथापि=एवः 
 मपि। [ देवस्य कर्मणश्च gada | सुधिया=विदुषा । सुदिचायेव= 


G 


' नितरां Ami । सुनिश्चित्यैव। gig । कार्यकारिणा। 
. भाव्यं-भवितव्यम्‌ | Dans E 


| a SEI A 
प न” | भावार्थः ] देवस्य adar प्रवळत्वऽपि कमणः-प्रार्धाख्बस्य देवस्य-दुः 
` यतया पुंसा सुविचायैव कर्म कत्तव्यम्‌ | र 


Ki १०५ 
awet, 
Mo d 


et [ कोशः ] 'अधीनो निध्न आयत्तः? इत्यमरः | 
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[ ami ] यद्यपि भजुष्यों को भाग्यानुसार ( कमांचुसार ) ही फळ 
मिलता है, और as ( भाग्य ) अनुसार ही दधि भी होती है परन्तु दद्धि 
मान्‌ मचुष्य को खूब पूर्वापर सोच विचार कर ही कार्य करना चाहिए-। क्योंकि 
“हमारे अइ में क्या है? यह पहिले ही कोई कैसे जान सकता है ?॥ ८९ n 

Seat) दिवसेश्वरस्य किरणेः "सन्तापितो मस्तके 
वाञ्छन्द्रमनातपं विधिवशात्तालस्य* मूलं गतः । 3 
तत्राप्यस्य महाफलेन पतता भग्नं सशब्दं e, | | 
भयो गच्छति यत्र *माग्यरहितस्तत्रेव यान्त्यापदः ॥ ६०॥ 
|  [ अन्वयः ] खल्वाटो दिवसेश्वरस्य किरणैः मस्तके सन्तापितः j 
नी य पर रणे: तः अनातपं 
3 देशं वाञ्छन्‌ x मूल गतः | तत्रापि पतता महाफलेन अस्य शिरः 
| ` सशब्द भग्नं, प्रायो यत्र भाग्यरहितो गच्छति तत्रैव आपदो यान्ति ॥ 
[ विग्रहः ] दिवसस्येश्वरः दिवसेश्वरः, तस्य । नास्त्यातपो यत्रासौ अना- | 


Le e, CC न्न H e 
तपः, तम्‌ । विधेवेश:-विधिवशः, तस्मात्‌ | महच्च तत्फलं च महाफलम्‌ । तेन । 
शब्देन सहित यथा स्यात्तथा । भाग्येन रहितः भाग्थरहिंतः | 


_ [ राजळक्ष्मीः | खल्वाटः=खळतिः । निष्केशरिराः पुमान्‌. । दिव- 
सवर्स्य = दिननाथस्य géet ।  किरणेः-मयूखेः। मस्तके-शिरसि ! 
। ` सन्तापितः=पीडितः। घर्मार्दितः सन्निति यावत्‌ । अनातपंस्घर्मसन्ता- 

परहितम्‌ | छायान्वितम्‌। देशं = कमपि प्रदेराम्‌ । वाञ्छन्‌ = इच्छन्‌ 
सन्‌ । विधिवशात्‌=देवात्‌ । देवायत्तः। तालूस्य-्तालबृक्षस्य g= 
o तलगप्रदेशम्‌ | अधोदेराम्‌ । गतः=्यातः। ग्राप्तः। तत्रापि = ताळाधःप्रदे- 
LAST । पतता=समापतता । ताछादूअह्यता । महाफलेन-महता ताल- 
.. फलेन । सशब्दं = सोचेःशव्दम्‌ । चटत्कारेणेति यावत्‌। शिरः = मस्त- 

कम्‌ । भभं = स्फुटितम्‌ । आहतम्‌ । प्रायः=बाहुल्येन । यत्र = यत्र देशे । 


१ 'सन्ताडितोः। २ द्रुतगतिस्तालस्यः। ३ 'देवहतकस्तत्रैवः | | 
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` आग्यरहितः्ञ्सोभाग्यविकलः । दुभेंगः गच्छति=याति । तत्रेव = | 
` तत्रैव प्रदेशे । आपद्‌ः=विपत्तयोऽपि । यान्ति= गच्छन्तीच । शादू- | 
| लविक्रीडितं वृत्तम्‌ | 
| [ भावार्थ: ] दुर्देवहतकों यत्र यत्र प्रयाति तत्रैवापदोऽपि, हा दन्त! 
सहैव यान्ति | e 
 [ कोशः ] ' किरणोखमय़ूखांशुगभस्तित्रृणिरमयः' इत्यमरः । 'विधिर्वि 
बाने दैवेऽपि इति कोशः । | 
` [ma] खल्वाट ( गंजा age ) geg में सूयं की तेज : 
किरणों से सन्तप्त हो किसी छायायक्त स्थान को खोजता हुआ देववशात्‌ ताड़ के | 
* वक्ष के नीचे चला गया वहाँ भी एक बड़ा सा ताइ का फळ ऊपर हटकर - | 
. उसके शिर पर बड़े जोर से ( तडाक से) गिरा, ओर उस बेचारे का सिर फूट 
_ गया | ठीक है, जहाँ २ निर्भागी पुरुष जाता है वहीं विपरि भी मानों उसके 
' साथ ही जाती है ॥| ९० ॥ ` 
. देवस्य बलवत्त्वं भूयोऽपि दर्शयति-- 


शशिदिवाकरयोग्रहपीडन See, 
गजशुजड्भमयोरपि बन्धनम्‌ | 

मतिमतां च विलोक्य दरिद्रता 
विधिरहो ! बलवानिति मे मतिः॥ 8१ ॥ 


 . [am ] शशिद्वाकरयोः ग्रहपीडनं, गजभुजङ्गमयोरपि बन्धने, मति- 
¬ मतां च दरिद्रतां विलोक्य अहो ! विधिः बलवानिति मे मतिः भवति | 


[विग्रहः | शशी च दिवाकरश्च दशिदिवाकरो, तयोः । ग्रेण पीडनं-- 
पीडनम्‌ | तत्‌ 1 गजश्च भुजङ्गमश्च गजभुजङ्गमौ, तयोः गजसुजङ्गमयोः | 
` प्रशस्तं बलमस्त्यस्य बलवान्‌ | | 
nee ] शशिदिवाकरयोः = चन्द्रसूर्ययोः । ग्रहपीडनं-- . . 


१ रविनिशाकर! | २ “गजभुञङ्गविहङ्गमवन्धनं शशिदिवाकरयोग्रहपीडनं? पा० । 
1, CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 
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.. 


राहुपीडाम्‌ । । विळोक्येति रेषः । गजसुजज्ञम योर पि त 


बन्धनं=नियमतम्‌ । विछोक्येति शेषः सतिमतां चः । दरः 


Ska RAREN । अहो sem? 'विधिः्ननियतिः | . 


देवम्‌ | वळ्वान्‌-म्रबळः | इति = iS- i 
भवतीति शेषः । हुतविळम्बित Sek मम | सतिः = बुद्धिः ¦ 


Ten 


e ९ | 
[ भावाथः | सूयस्य चन्द्रमसश्च गगने राहुणा ग्रहणं इष्ट्वा, गजादीनां च | 


| ` बन्धनं इष्टवा दैवं बलवदिति निश्चिनोमि | 


( कोशः ) “भाग्यं el नियतिर्विधिः? इत्यमरः ] 

[ भापारीका ] चन्द्रमा व सूर्य का अहण होता देखकर, हाथी च सांप का 
पकड़ा जाना देखकर, पण्डितों की दरिद्रता देखकर, दैव ( भाग्य ) ही बलवान 
है-यही मेरा पक्का विचार होतां है ॥ ९५ ॥ 

Sat तावदशेषगुणाकरं 
_ पुरुप्रत्नमलुङ्करणं gn | 
तदपि तत्क्षणभङ्गि करोति चे 
दहह ! कष्टमपण्डितता विधेः ॥ ६२ ॥ 


( अन्वयः ) ( विधिः.) अशेषणुणाकरं भुवः अलङ्करणं पुरुषरत्नं तावत्‌ स- . 


जति, तदपि तत्क्षणभङ्गि करोति चेत्‌ अदृ ! विधेः अपण्डितता | क्म्‌ । 


( विग्रहः ) अशेषाश्र ते गुणाश्च अहोषयुणाः, . तेषामाकरः-अरोषरुणाकरः, ` 


| तम्‌ । पुरुषेषु vg ger aa वा-पुरुषरक्षम्‌ | तव्‌। भङ्गोऽस्यास्तीति मङ्कि, 
: हत्क्षणेन भज्ञि-तत्क्षणभज्ञि | तत्‌ । अपण्डितस्य भावः-अपण्डितता | 


[ राजलक्ष्मी: | ( विधिः-विधाता )। अझेषशुणाकरं=निखिळ्गु- 


| णगणाकरम्‌ | सकलशुणान्वितम्‌ । भुवः = प्रथिन्याः। अळङ्करणम्‌=भूष- 
| णम्‌ । अङङ्कारभूतम्‌ । पुरुपरत्नंसपुरुंपश्रे्म_। तावतत=आदौ कथञ्चित्‌ | 
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E ` ( भावार्थः ) योग्यं पुरुषमुत्याद्य zi d तत्क्षणमेव ( सथ एव, शतेनेब a 
aiian ) इन्तीति विधेरहों ! जाड्यम्‌ । | 
( कोशः ) “खनिः स्त्रियामांकरः स्या? दित्यमरः | ` | 3 

[ भाषाटीका ] ae ब्रह्माजी ( विधाता ) सम्पूर्ण गुणों से अलंकृत पुरुष : 

रत्न को अपने हाथसे किसी प्रकार बनाते हैं फिर भी उसे तुरन्त ही ( सो पचास | 

' चो में ही न्ट होने (वाला बना ) देते हँ-यह ब्रह्माजी की बडी अनीति हे | 
Gm dk J 


धारा नेब पतन्ति चातकसुखे मेघस्य किं दूषणं, > 
यत्पूच विधिना ललाटलिखितं तन्माजितु कः क्षमः।। &३ I 


(अन्वयः) यदा करीरविटपे पत्रं नेव ( तर्हि ) वसन्तस्य दोषः कि? | | 
ak उळूको दिवापि न अवलोकते ( तर्हि ) सूय्यस्य किं दूषणं । यदि चातकसुखेः | 

धाराः नेव पतन्ति ( तर्हि ) मेघस्य किं दूषणं ।, यत्पूर्वं विधिना : ललारलिखितं | 
_ तन्माजितु कः क्षमः ! ॥ E 
८ (विग्रहः ) करीरस्य विटपः, करीरविटपः, तस्मिन्‌ | चातकस्य मुखं, चातकः | 
श मुखं, तस्मिन्‌। ललाटे लिखितं ललाटलिखितम्‌ | | 
o [यजलक्ष्मीः] यदा=यदि। करीरविटपे = मरुदेशोद्भवक्रकरा- _ 
_ ख्यपादपे । पत्रं =द्‌ळं। नेव -- नेवास्ति तर्हि । ` वसन्तस्य = कुसुमाकरः | 
_ स्य ! दोषः=अपराधः । किं = किमस्ति । नेवेत्यर्थः | यदि =यदा । उ- ` 
कः = दिवान्धः | दिवाऽपि = दिनेऽपि । नावळोकते न पञ्यति। त- 
WW सूयस्य = दिनकरस्य । कि दूषणं =कोऽपराधः। न adas ।. 
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१२३ 
Seid ierch केचिद्योजयन्ति | एवमग्रेऽपि । (यदि) चातकसुखे= | 
` सारज्ञाख्यपक्षिचच्चो । धाराः-मेघजलधाराः । नेव-न खळ । पतन्ति= ` 
निपतन्ति । तहिं। मेघस्यन्धाराधरस्य। जळधरस्य। किं दूषणं= | 
न कोऽपीत्यथः | यत्त = यदेव हीनमुत्तमं बा | पूर्वम्‌ = आदौ । जन्मः E. 
| ` समय एव । विधिनान्त्रह्मणा । ललाटलिखितंस्भाळे ei 
| तत्‌=विधिलिखितम्‌। माञितुं=्परिमाञितुम्‌। अन्यथयितुम्‌। भ्रोड्छितुम्‌। 
| कमको वा। क्षमःन्कुराळः । शाक्तः ९: न कोऽपीत्यर्थः aga | 
१३ क्रीडितम्‌ | | | 
1 [ भावार्थः ] यद्धात्रा माळे छिखितं तदन्यथाकर्द न कोऽपि get | 
[ कोशः | करीरे ठ, क्रकरअन्थिलादुमौ' इत्यमरः । seka वायसाऽरातिः ` ( | 
पेचको । दिवान्धः कौशिको घूको दिवाभूतो निशाटनः इत्यमरः । विस्तारो ` 
'विटपोऽस्रियाम? इत्यमरः | 'छलाटमलिकं गोधिः? इत्यमरः। ¦ 
[ भापाडीका.] यदि करीर ('केर? 'टींट?) वृक्ष में पत्ते न उत्पन्न हो तो 
चसन्त का इसमें दोष है क्या ? (करीर वृक्ष में टनी च कोरे ही होते हैं, पे _ 
नहीं । ) यदि see को दिन सें भी दिखाई न दे तो इसमें सूयं का क्या दोष | 
हे ? । यदि जल की धारा चातक के सुख में न जाएं तो मेघ का क्या दोष ` 
है ? । ठीक है--जो ब्रह्मा जी ( विधाता ) ने भाग्य में Ga दिया है उसे कोन 
मिटा सकता है ? ॥ ९३ ॥ | S 


नमस्यामो देवान्ननु हतविघेस्ते$पि वशगा, 
विधिवन्द्यः, सोऽपि ग्रतिनियत कमेक फलदः । ` 
फळं कर्मायत्तं किसमरगणे;, कि च विधिना, ` 
नमस्तत्कर्मभ्यो विधिरपि न येभ्यः ग्रमवति ॥६४॥ ` 
[ अन्वयः ] देवान्‌ नमस्यामः। ननु तेऽपि हतविधेः वशगाः | विधिवन्धः, ` 
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सोऽपि प्रतिनिवतकमैंक फलदः | यदि फलं कमायत्तम्‌ ,तहिं अमरेः किं, विधिना 
च कि, तत्कमभ्योनमः येभ्यो विधिरपि न प्रभवति॥ | 
[ विग्रहः ] हृतश्चासा विधिश्चः ृतविधिः, तस्य । रशं गच्छतीति वशगः | 


प्रतिनियतानि कर्माणि प्रतिनियतकर्माणि, तेषामेव एकं ( केवलं ) यत्फछं, geet _ 


* तीति--प्रतिनियत कमँक फलदः । कमण आयत्तं कमायत्तम्‌ । 


[ राजलक्ष्मीः ) वयं. देवान्‌ = सुरान्‌। नमस्यामः = नमस्कुसः । ` 
स्वनिधोरित॑ स्वयमेव खण्डयति-नन्विति। ननु=निश्चयेन । तेऽपि= | 
देवा अपि हतविघेःन्दग्धदेवस्य । ऋरस्य त्रह्मणः । वशगाः=आधीनाः 
तत्पराधीनाः। सन्तीति ami (तर्हि) विधिः्न्देवामामपि नियन्ता | 

। ब्रह्मेव । वर्यः=पूञ्यः ॥ सोऽपि = विधिरपि । -प्रतिनियवकर्मकफछद्‌+- ` 

। तत्ततन्निश्चितकर्म फछप्रदः । तत्तद्रूपेण निश्चितानां कर्मणामेब तद्‌- | 
नुरुपेण फलदः । यदि - फळं=्तत्तत्कमंफछश्च । कमोयत्तं = प्रतिनियत | 
कर्माधीलम्‌ । तर्हि । अमरेः = Seit । किं=किं प्रयोजनम्‌ ?। विधिना — 

२ च किम्‌ =ब्रह्मणा च किम्‌ । न किमपि प्रयोजनमित्यर्थः । तत्‌ = तस्मात्‌ | 

d सर्वेप्रधानत्वात्‌ | क्मेभ्यःमस्वक्कतपापपुण्यकमश्य एव । नमः=नसोऽस्तु। 

कंमेश्‍्यः । विधिरपि = ब्रह्माऽपि । न प्रभवति = नईष्टे । यान्य- ` 

` 'न्यथयितुं ब्रह्माऽपि न समर्थो भचति । शिखरिणी व्वत्तम्‌ | 
. [ भावाथः | स्वविहितशुभाऽशुमकमाण्येव प्रबलानि, न तान्यन्यथाकत्तं' 
` ब्रह्माऽपि TA: | 

' | [कोशः | ‘विधिर्विधाने देवेऽपि’ इति कोशः | 1 

k [भाषाटीका | इम इन्द्र आदि देवताओं को प्रणाम करेंगे। परन्तु वेतो | 

` बिधि (बह्मा/ के आधीन हैं । अच्छा तो विधि को ही हम प्रणाम करेंगे | परन्तु 


| 


| विधि भो कर्मानुसार निरिचित्‌ फळ को .ही देते हे । यदि फळ कर्साधीन हे तो . 
' फिर देवताओं व ब्रह्मा से क्या प्रयोजन हे, कमं ही बड़े ह अतः उनको हो हम | 


` अणाम करते हं । क्योंकि किए हुए कम ( पाप पुण्य ) egen भी नहीं 
. सकते ॥ ९४ ॥ 
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रह्मा येन कुछालवन्नियमितो अज्याण्डभाण्डोदरे' 
निष्णुर्येन दशावतारगहने क्षित्तों महासळटे | 
रुद्रो येन कपालपाणिपुटके भिक्षाटन कारित!,* 


aqi भ्राम्यति नित्यमेव गगने तस्मे नमः कर्मणे Ila} ॥ 


[ अन्वयः ] येन ब्रह्मा ब्रह्माण्डभाण्डोदरे कुलालवन्नियमितः, येन विष्णः | 
E e क्षिप्तः, येन रुद्रः कपालपाणिपुटके भिक्षाटनं कारितः! |: 
( येन ) सूयो नित्यमेव गगने भ्रम्यति | तस्मै कमंणे नमः || | ! 


L Rag: | कुछाछ इव कुलालवत्‌ | ब्रह्माण्डमेव भाण्डं ब्राण्डभाण्डं 
तस्य उदर बह्माण्डभाण्डोदरम्‌. | तस्मिन्‌ | दशभिः अवतारैः गहनं aan. 
गहने, तस्मिन्‌ । दशावतारा एव गइनमिति वा । महच्च Kasar महासङ्कटं 
तस्मिन्‌ | कपालमेव पाणिपुटकं ( करतलगतमिक्षापात्रम्‌ )-कपाल्युतं वा पाणि- 
उटक कपालपाणिपुटकं, तस्मिन्‌ । भिक्षायै अटनं भिक्षाटनम्‌ । तत्‌ । 


[ राजढक्ष्मीः | येन = कर्मणा । अदृष्टेन | ब्रह्मा-विधाता | ब्रह्मा- 
० डभाण्डोद्रे-निखिळजगदण्डभाण्डसध्ये. । ब्रह्माण्डरूपसृत्पात्रनिर्माण- 
काय Er यावत्‌ । कुळालवतूऱ्कुम्भकारवत्‌ । नियमितः = नियन्त्रितः । ` 
` व्यापारतः | staat च । विषणः=्नारायणः । द्रञावतारगइने= 
> मत्स्याद्दशावतारधारणकठिने । महासझ्ृटे-महाक्लेशप्रदे । महति 
कळ कर्मणि । क्षिप्तः=निक्चिप्तः ज्ञियोजितः | येन दर 
| SA कराण । क्षिप्त=निक्षिप्तः । बळान्नियोजितः। येन=्कर्मेणा । ste 
' शिवः | कपाळपाणिपुटके=कपाळरूपे करगतभिक्षापात्रे । कपालयते ` 
| इस्तपुटके वा । भिक्षारनं=भिक्षा्थेसितस्ततः प्रतिगेहम्‌ भ्रमणम्‌ | 
| .कारितः-विधापितः । (येन च प्रेरितः ) सूर्यःनप्रहपति दिबाकरश्च । 
' गरने=आकाशे। नित्यमेव-सर्वदंव । ्ाम्यतिन्यदायत्तो भ्रमति । 
| तस्मन्महाप्रभावाय कमणे=्परारच्धकर्सणे | देवाय वा नमः=्नमोऽस्तु। 
| शादू छविक्रीडितम | ` > 


rnp e 


beggen अत". 


१ 'भाण्डान्तरे? इति गोडाः पठन्ति | 2 Ca an nan | 
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- [ भावाथः ] aea ब्रह्मविष्णशिवादयो नानाकष्टयहनेषु कायषु निय 3 
Kat 8 
e sad ।.तस्माददृष्टमेव प्रबलम्‌ । ` E 


[ कोश: ] 'कुम्मकारः- कुलालः स्यात्‌ इत्यमरः । 'सर्वमावपनं भाण्डं | 
पात्राऽमन्रं च भाजनम्‌? इत्यमरः SEC ना उ सम्त्राघे? इत्यमरः। “गहनं | 
- वनदुःखयोः । गहरे कलिले चाउपि? इति GO 3 
[ भाषाटीका ] जिसने ब्रह्माजी को ब्रह्माण्डरूपी वर्त्तनों को बनाने के लिप 
कुम्हार की तर लगा रखा है, विष्णु भगवान्‌ को जिसने eat अवतार रूपी 
. कठिन विपत्ति में डाळ रखा दै, रुद्र को. जिसने हाथ में खप्पर देकर नर २ . 
भिक्षा Sang, सूये भी जिसके कारण नित्य आकाश में भटकता फिरता है-उस 


_ के ( अदृष्ट, भाग्य ) को नमस्कार है ॥ ९५॥ 


1 Wer 


` नेवाकृतिः फलति नव इल न शीलं 
E विद्यापि Zo न च यत्नकृता$पि सेवा | 
d ` भाग्याने पूवतपसा SS साञ्चतान 
i काले फलन्ति पुरुषस्य यथव gen ॥ ६६ II 
1 | [ अन्वयः ] ( पुरुषस्य ) आंकृतिनंव फलित, फल नैव, -शीळं न, विद्यापि 
नैव, च यत्नकृतापि सेवा न ( फळति ) । ( किन्दु ) पूर्वतपसा सञ्चितानि पुरुः 
. स्य भाग्यानि काळे फलन्ति खडु, यथैव get: ( काले फलन्ति ) ॥ | : 
` _ [विग्रहः ] यत्नेन कृता यत्ञकृता | पूर्व च तत्तपश्न ET तेन पूर्वतपसा । | 
` [राजलक्ष्मीः] [ पुरुषस्यन्पुंसः। ] आकृतिःनस्वरूपम्‌। Tas, 
I ag फलति = किमपि फळं ददाति | छुळं=वंशः । नेव =न खल | 
` फळतीति शेषः | शीळं = सदाचारः। च = नव फळति । विद्याऽपिं= | 
e _ शाल्लीयज्ञानसम्पदपि । नेवर<नैव फळति । च=किञ्च । यल्लकृताऽपि। | 
. सेवाऽपि= जु्रूषाऽपिं। न नैव फलति । किन्तु पूर्वतपसा = Ya | 
Ez _ न्मा्जितेन तपसा । त्रतोपवासादिकूच्छकमणा च । सञ्चितानि = राशी- 
Ser कतानि । पुरुषस्य = पुंसः । भाग्यानि = को णि। भागघेयान्येव । काळे 
'  अबसरे। फलोचिते समये । फलन्ति sage" सिद्धचन्ति । | 


IN ji 


| ye) राजलद्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता | 


| नूनं फळं जनयन्ति । यथेव -यथा EE RE 
Lk: झो s 5 saia T TT: 
8 mata यथेति शेषः | चसन्ततिछका geg | IA | काळे 


[ भावार्थः ] पूवेजन्मार्जितानि सुकृतानि Teng 
S कुतानि कालेऽवइ्यमे 2 


A > : s c चिरि 

र ह e J जाकाराविज्गिताङृती? इत्यमरः1। Ga दिष्ट भागघेयं भाग्यम? 

E [ भाषाटीका ] पुरुष का न तो सुन्दर रूप फल देता है, न SE 

7 सदाचार, न विद्या, न परिश्रम से की गई सेवा ही फलती हे í किन्तु E 
| मे किए गए घत, उपवास, दान,. धमं आदि से सञ्चित किया हुआ जो अदृष्ट 

| [ उण्य, भाग्य | है वही समय पाकर अवश्य फळ देवा है जैसे ऋतु आने पर 

| दक्ष फल देते हैं ॥ ९६॥ : k 


बने रणे शत्रुजलामरिमध्ये, . 

सहाणे पर्वतमस्तके वा । 
सुप प्रमत्तं विषमस्थितं चा , ` ` 

रक्षान्त पुण्यानि REA ॥ ३७॥ ` 

E, [ अन्वय : ] मुरा कृतानि पुण्यानि वने रणे शञ्ुजलाग्निमध्ये, मद्दाणवे 
| पबतमस्तके वा सुतं प्रमत्तं विषमस्थितं वा रक्षन्ति | E 
E: [ विग्रहः ] अजन जलं च अग्निश्च शन्रुजछाग्नयः, तेषां मध्यं aga- ` 
CT, तस्मिन्‌ । पवतस्य मस्तकं पर्वतमस्तकं, तस्मिन्‌ । विषमे स्थितः 
विप्रमस्थितः तम्‌ | 


| राजङक्ष्मीः ] पुराकृतानि= पूवं कृतानि 1  जन्मान्तरोपार्जि- ._ 
' तानि | पुण्यानि = सुकृतानि। वने > अरण्ये । रणे = युद्धे । शत्रजळा- 

€ रिनिमध्ये = रिपुतोयपाचकमध्ये । सहांश्चासाचणेबश्च तस्मिन्‌-महा- 
| णब=समुद्र। पचतमस्तके वा =पर्वेतशिखरे वा । गिरिसङ्कठे वा सुप्तं = ` 
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. RART MAARIAN | विषमस्थितं वा । 

त E वा | 'पुसांसमिति शेषः । रक्षन्ति = पालयन्ति । तस्य . 

. मर्माणि रक्षन्ति। उपजातिचत्तमू । E EE 
| भावार्थः ] सङ्करे रोगे महार्णवे युद्धे वा पूर्वोपार्जितानि पुण्यानि aper. 

' ख्यानि पुमांसं रक्षन्ति ,. ` | क 

` 1 कोशः ] 'अय्व्यंरण्यं विपिनं Ze? काननं बनम्‌? इत्यमरः । aen ` 


स्त्य पुण्यश्रेयसी ged घः इत्यमरः | 


AC fe i AË SS" 


[ भाषाटीका Jose में, युद्ध में, qadi के जळ के ओर अग्नि के बीच में : 
"age में या पर्वत की चोटी पर भी सूते हुए असावधान, सङ्कट को जगह से | 
“Rama की भी पूर्वोपाजित पुण्य ( भाग्य age ) ही रक्षा करते है ॥ ९७॥ 
या साधूंश्च खलान्करोति विदुषो मूखान्हितान्देषिण! ` 
` ग्रतयक्षं इरुते परोक्षमश्॒ते हालाहल तत्क्षणात्‌ । $ 
तामाराधय सत्क्रियां भगवतीं भोच्छ फलं gie, द 

हे साधो ! व्यसनेर्गुणेषु विपुलेष्वास्थां इथा सा कृथाः ॥ . 

Si [ अन्वयः ] दे साधो ! वाञ्छितं फलं भोक्तुं तां सत्क्रियामाराधय, या | 
` ख़ान साधून, करोति, मूर्खान्‌ विदुषः .करोति, RAN हितान्‌ करोति, परोक्ष 
प्रत्यक्षं कुरुते, तत्क्षणात्‌ हालाहलम अमृत कुरुते । व्यसनः MUSI गुणेपु आस्थां | 
` gar मा RT: | । EI 
` [ राजळद्मी ] हे साधोऱ्हे सत्पुरुष । वाव्छितमूस्अभीष्टं es 
_ कार्यसाफल्यम्‌। | कार्यसिद्धिम्‌ । भोक्तुम्‌ = आसादयितुम्‌। उपभोक्तुम्‌ | 

_ तांत्मसिद्धाम्‌ । भगवतीं = ऐश्वयोदिगुणगणाछूछकृताम्‌ । सक्कियां>। 
gid कमे | पुण्यम्‌ । आराधय-सेवस्व । या च = या हि सत्किया।| 
' सखलान्‌= दुजेनान्‌। दुष्टान्‌ । साधून्‌ः= सज्जनान्‌ । करोति=विधत्ते। 
` यद्वा-साधून खलान्‌ .करोतीत्यप्यन्वयः । एवमग्रेऽपि सवत्र वोध्यम्‌ 1 
=जड़ान्‌ । fag = पण्डितान्‌. | 
घेणः = वेरिणः । रिपून्‌ । हितान्‌ = हितेषिणः । मित्राणि || 
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| सत्कियाग्रशंसा | राजलक्ष्मी-भाषा-टीकाविराजिता Ana 
|. eg १६ . 


| सह, L र Tan = pokai ]। mag= अप्रस्यक्षम्‌ परत 
| चक्ष --सम्पादयति । हाळाहळं = गरम्‌ E 
=गरळम्‌। तत्क्षणात्‌- 


» स॒द्य एव | सहसेव । तस्मिन्नेव क्षणे । अभृतं = पीयूषं । कुरुते । न्यस 
नेः= विपत्तिभिः। विपुळेषु = विस्तीर्णे । व्यसनप्राथेष | दुळेभेप । शुः 
| णेषु-विद्वत्त्वादिषु । बृथा- मुधेव ।. fäer | आस्था — rare | 
| शमम्‌ । सा झथाः-मा कार्षीः । झादूःछविक्री डितम्‌ । S 
| भावाथः ] स्त्कमणा [ पुण्येन. ] शत्रवोऽपि मित्रता यान्ति । विषमप्यमृतं 


02 भवति । अतस्तदेव सत्कर्म कुरु, तद्विना हि सर्वे गुणा Tag सन्ति | 


यत्नयोरास्था? इत्यमरः | पीयूषममृतं सुधा? इत्यमरः । ` i 

[ amiet ] हे सजन ! यदि तुम उत्तम फल भोगना चाहते हो तो उस 
सत्किया ( सत्कर्म ) का आश्रयण करो जिससे दुष्ट छोग भी संजन बन जांते 
है, मूखे भी पण्डित हो जाते हे, शत्रु भी मिन्न हो जाते हैं, परोक्ष वस्तु नी 
, तत्क्षण ही प्रत्यक्ष हो जाती है, विष भी अगत हो जाता है | नाना विज्ञ बाधा- 


BW k` = e 
: MS TP ~ ge Iz 
pe sg "e ss Ee "e Ta a 


सत्कर्म के बिना सब गुण sé हें ।। ९८ ॥ 
गुणवदगुणवद्दा कुबेता 'कार्यजातं | 
परिणतिरवधार्या यत्नतः पण्डितेन | 
अतिरभसकृतानां कर्मणामा ATA- 
D Es 
Soft हृदयदाही शल्यतुल्यो विपाक! ॥ ६६॥ ` 
[ अन्वयः | गुणवत्‌ अशुणवत्‌ वा कार्यजातं कुर्वता पण्डितेन यत्नतः परि- 
| Laki अवधाया, अतिरभसङ्गतानां कमणां शल्यतुल्यो विपाकः आ विपत्तेः हृदय- 
| | दाही भवति । । | | 
agama । | 
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L कोशः ] “व्यसनं विपदि déi दोषे कामजकोपजे’ इत्यमरः । 'आस्थानी- ` 


| ओस a A wë ७ ६ 
! से कठिन e चोडे गुणों में विश्वास कर दृथा काळक्षेप सत करो । अर्थात | 


बाट em EE ben — =< ` 


A ED gr AIR SNS, ENNIS SS Zë NS e 


` नीतिशतकम्‌. e, विचारप्रशंसा- 


Ne ie 
mrt PS bg sof ANS जॅ जिक LL SÉ Ke 
Sa 


sent [ fme: ] गुणाः सन्त्यत्र गुणवत्‌ । तत्‌. । न. गुणवत्‌ अगुणवत्‌ । तत्‌ | 
| कार्याणां जातं कार्यजातम्‌ । तत्‌ । अतिरभसेन sara अतिरभसकृताति, तेषाम्‌- 5 
अतिरभसकृतानाम्‌। शल्येन तुल्यः ege": | हृद्य दहति तच्छील; — 
amat | i 3 
_ _ ( राजलक्ष्मीः ) गुणबत्‌= सगुणम्‌ । शोभनम्‌। अगुणंबद्धा =शुण- | 
bd वा दुष्टम्‌ । अशोभनम्‌। कार्यजातं्‌ नानाविधानि कायोणि। | 


ES? 


| कार्येसमूहम 1 कुबेता = सम्पादयता । पण्डितेन = विदुषा । परिणतिः॥ । 
Ss परिणामः । फंलम्‌ । फलस्यापि परिणामश्च 1 यल्लतः = प्रयत्नेन | | 
आदावेव | अवधार्या = निर्णया । निश्चेया । ( यतः) अतिरभसकूता- 
| मःअतित्वराकृतानाम्‌ । अविचार्यं कृतानाम्‌ । कमंणांन्कायोणाम्‌ । | 
इल्यतुल्यः=अन्तर्निविष्टशङ्कसदृः | विपाकः = परिणामः । परिपाकः । 

` een आ विपत्तेः-विपत्तिपर्यन्तम्‌ | पक्षे मरणपर्यन्तमिति वोध्यम्‌ | 
` मरणपर्यवसायीति यावत्‌ | हृदयदाद्दीन्चेतोविदाही | भवति=जायते | 
` माळेनी इत्तम्‌। 
) [ भावार्थः ] शुभस्याऽशुभस्य वा कर्मणः परिणामं विचार्य कारयङ्करणीयम्‌ | | 
 सहसाउनुष्टितानां कर्मणां विपाको5न्तर्गतशल्यवद्धदयदाही मरणप्रदो भवति।  ।| 
[कोशः ] ' जातं व्यत्तोघजन्मसुः इति मेदिनी । 'रभसो वेगहषयो $ 
E Se ( भाषाटीका ) पण्डित को चाहिए कि अच्छा या घुरा काम करन से पहिळे | 
gl खूब सोच विचार उस कार्य का परिणाम समझ लेना चाहिए । सहसा 
: _ (विना विचार के ) जो काये किया जाता है उसका परिणाम ममंस्थळ में _ 


` amga विपत्ति को देनेवाला होता है ॥ ९९ ॥ 
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Lama राजलक्ष्मी-माषा-रीकाबिराजिता |. २१२१ | 


Sa , Sc d Gg ~ e i An gës | 
RT बदू्यमय्यां पचति च 'तिलकणांथरान्दनरिन्धनौधेः ` 
` सोवर्णलॉज्ञलाग्रेबिलिखति raga हेतोः। | 

sa करण्डान्‌ इतिमिह geg कोद्रवाणां समन्तात्‌, 

प्राप्येमां कर्मभूमि न चरति gei यस्तपो मन्दभाग्यः ॥ | 

[ अन्वयः ] यो मनुजः इमां कर्मभूमिं प्राप्य इह तपो न चरति (सः) मन्द्‌ — 
भाग्यो वेदू्यमय्यां स्थाल्यां चान्दनैरिन्धनोयैः तिळकणान्‌ पचति; अर्कतूखस्य 
हेतोः सोव Terra वसुधां विलिखति, कपूरखण्डान्कृत्वां समन्तात कोद्र्वोणां 
वाति कुरुते | ; Ze । | 

[ विग्रहः ] वेदूय॑स्थ मणिविशेषस्थ विकारो वेदूर्यमयी | तस्याम्‌ । तिलस्य 
कणास्तिळकणास्तान्‌। चन्दनस्येमे चान्दनाः, तैः । इन्धनानामोघाः, इन्धनौधाः, 
तैः । सुवणत्येमानी सोवणांनि, तैः । ढाळुलस्याग्राणि लाङ्ग्छाग्राणि, ' तैः, ¡ | 
अर्कस्य तूलम्‌, अकंतूलं, तस्य | कर्पूरस्य खण्डानि, तैः । | 

[ राजल&मीः ] यः-मन्दं भाग्यं यस्यासौ मन्द्भाग्यःन्मन्द्प्रारव्धः 
मनुजः=पुमान्‌। इमां=भूलोकलक्षणां । कर्मणो भूमिः क्म भूमिः-तां- 
कर्मभूमिं = सत्कमोचरणसुवम्‌ । प्राप्य = छच्ध्वा। आंसाद्याऽपि इह = 
कर्मभूसावस्यां । तपः=्कृच्छादिकिमं । न चरति=्नाचरति। (सः) 
वेदूयेमय्यां = वेदूर्यमणिमय्याम्‌ । यासयो चान्द्नः=चन्दन- 
सम्वन्धिभिः । चन्दनेरिति कचित्‌ पाठः । . इन्धनो धेः=काष्ठजातेः | ति- — 
छकणान्‌=तिळळवान्‌। छशुनमिति पाठे महोषधमित्यथः पचति= ` 


2 
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| विक्ळेदयति। अ्कंतूछस्य=अकोख्यपादपतूङस्य KINI तत्मा- | 
| प्त्यर्थम्‌। सोवणेः=कनकमयेः। सुबणानिमितेः। sangat । 


१ “तिलखळम्‌? इति शोभनः पाठः | २ at: 
३ ah पाठस्तु न शोभन: ` NS 
४ “छित्वा कपूरखण्डान्‌? इति पाठा० । ५ 'न भजति. च मनुजोश्पा०) | 
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2 enee । gag बिलिखतिन्कर्षेति | कृषति | कपूरख- 
' णडान्‌=घनसार्वक्षस्य खण्डान्‌ KAA । त निकृत्य । समन्ता- 
` नुन्सर्बेतः । कोद्रवागांन्कोद्र्याणामन्तभेदानाम्‌ । RARE | 
aert कुरुते=विधत्ते । स्रग्धरा बत्तमं ` ॒ 
[ माबार्थः ] यो वे पुमान्‌ मधुष्यजन्म प्राप्याऽस्यां कमभूमी शुभं कम ना- 
चरति स वयैव दुलभं मनुष्यजन्म यापयति | E 
O [कोशः] 'ल्वलेशकणा5णवः इत्यमरः। 'कोरंदूषस्तु कोद्रवः? इत्यमरः 
` “मूढाल्याव्पटुनिभाग्या मन्दाश इत्यमरः | | 
g [ भाषाटीका ] जो aga इस कर्मेूमि भारत में जन्म ळेकर भी तप 
जहां करता है और डथा कायों में समय खोता है वह Se? मणि ( स्फटिक ) 
की बटळोही में चन्दन की लकड़ी से तिलों के कणों (est) को मानों 
यकाता है, सोने के ge से आक की रूई के लि भूमि को जोतता है, कपूर 
वृक्ष के टुकड़े २ करके उससे कोदों के खेत Haa ( बाड } करता है ॥१००॥ 
` मञ्जत्वम्भसि यातु मेरुशिखरं Hadad 
$ ` ` बाणिज्यं ऋषिसेवने' च सकला विद्याःकळा!शिक्षतामूः । 
. आकाश विपुल प्रयांतु KUTA प्रयत्नं परं, | 
नाऽमाव्यं भवतीह, कर्मवञ्चतो भाव्यस्य नाशः कुतः १०१॥ 
[अन्वयः] (लोकः ) अम्मसि मज्जतु, मेरुशिखरं ag, आहवे शत्रून्‌ 
`` ang, वाणिज्यं, कृषिसेवने च, सकला विद्याः, कलाः शिक्षतां परं प्रयत्नं कृत्वा 
` खगवद्दिपुळ्माकारां प्रयातु, ( तथापि ) इहृ अभाव्यं न भवति, कर्मवशतः भाः 
` व्यस्य (च) नाशः कुतः १॥ | 
[राजलक्ष्मीः ] [ छोकः= जनः ] | अम्भसि = जळे। मजतु=निम- | 
ट्र Sig | निपततु | मेरुशिखरं-सुमेरुश्ज्भम्‌ । यातु-गच्छतु | तदारोहतु | 212 
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| सुकृत दांसा ] राजलक्ष्मी-भाषा-टोकाविराजिता 


- 
र JNU Se 
~ 


: आहबे=युद्धे रात्रृन्‌ = रिपून्‌ । जयतु=बिनाझ यतु । जिजयताम्‌.। वाणि- 


| कृषिसेचने=छषिं, gata । [ करोतु] संकलाः=सम्पूर्णाः । चिद्याः= 


` झिक्षताम्‌=अभ्यस्यतु । पर॑र बिशिष्टम्‌ । TAS । प्रयत्नं = यत्नं | 
. कृत्वा = विधाय | खगवत्‌ =पक्षिचत्‌। विपुळम्‌ = विस्तृतम्‌ । आका- 
| TEA | अयातु >गच्छतु । ( तथापि ) इह = जगति। -अभाव्यं-- 

| / यदभावि तत्‌। न भवति नेव कदाचिद्भवति । कर्मवशतः = प्रारव्ध- 
| KOTA च = भाविनश्च । नाशः विनाश: । अभवनम्‌। 
| छतः = कस्मात्‌ ? कथमपि नेत्यर्थः | ang छविक्रीडितम्‌ | | 

| [ भावार्थ: ] जगति अभाव्यं न भवति, भाषि च नापसारयितुं शक्यते | 

| I भाषादीका ] चाहे जळ में गोता ळगावे, चाहे सुमेर पर्वत पर जाए, 
| छठ स शत्रुओं को जीते, वाणिज्य ( दुकान्दारी ) करे, खेती व नौकरी करे, 
. सव विद्या पडे, सब कळा कोशळ सीखे, अत्यन्त प्रयल करके, अनन्त आकाश 


. सकता, ओर जो दैववश होने को है उसे किली तरह से भी हटाया नहीं जा 
| सकता | अर्थात्‌ लाख प्रयत्न करने पर भी अभावी होता नहीं, भावी टळता 
$ नहीं ॥ १०१ ॥ Sr | 
भीमं वनं भवति तस्य "eg प्रधानं, 
स्वा जनः सुजनताएुपयाति तस्य | 
कृत्स्ना च भूभंवति सन्निधिरत्नपूर्णा, 
Es D e e VEA 
यस्यास्त पूवेसुकुतं विपुलं नरस्य ॥ १०२ ॥ 
| . [ अन्वयः | यस्य नरस्य Be पूवसुकृतमस्ति तस्य भीमं बनं प्रधानं पुरं 
भवाति, तस्य सवाँ जनः सुजनतासुपयाति, कृत्त्ना भूः च सन्निधिररनपूर्णा भवति | 
TE EE 
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1 कलाः=्चतुःषष्टिकलाश्च । 


में पक्षी की तरह उड़ने लगे, परन्तु जो नहीं होने वाळा है वह तो हो नहीं ` 


| 
| 
í 
| 
> 


: RR Mn ९,९ -^ > “नीतिरातकम्‌ d 
2 [ राजळक्ष्मीः ] यस्य-नरस्य = पुरुषस्य | बिपुळंनविशाङम्‌ । अति- 
SE o महत्त । पूवसुकृतंस्पूव पुण्यम्‌ | अस्तिरवतेते । तस्य पुंसः । भीमंर्‌ 
. भयहूरम्‌ । वनंच्काननम्‌ | प्रधानंस्जनरत्नराशिपरिपूण | SC 7 
een । भवति-जायते । तस्य॑सुकृतिनः पुंसः । सर्वो जन E ऽपि 
लोकः । सुजनतांन्सोजन्यम्‌॥ उपयातिङ्गच्छति | आलम्बते । कृतस्नाऽ | 
O सकलाऽपि | भूञजन्प्रथिबी च । सन्निषिभिश्च रत्नेरच पूणा सन्निधिः 
` इत्पूर्णानमहानिधिरत्नादिपूणो। भवति=जायते। वसन्ततिळका इत्तम्‌| 


#२७७९७० ४०९ # ७.» y 


| आावार्थः ] पूर्वपुण्यशालिनः सर्वे जगदेव घनरत्नपण भवति | 
1 कोशः ] दारणं भीषणं भीष्मं dp भौमं भयानकम्‌? इत्यमरः | 


: [ भाषाटीका ] जिस पुरुष का एवंजन्मोपाजित महान्‌ पुण्य है उसके लिए. | 
e घोर भयानक बन भी उत्तम नगर की वरह YANG हा जाता ह | सभी लोग | 
` उसके छिए सजन हो जाते हं। सम्पूणं पृथ्वी सी थन धान्य च खजाना स "| 
= भरी पूरी हो जाती हे ॥१०२॥ H 
d को लामो-शुणिसङ्गमः, किमसुख-प्राशेतरं। gei, 

et हानिःसमयच्युतिनिपुणता का घर्मतस्ये रतिः 

d कः शुरो-बिजितेन्द्रियः, प्रियतमा काडयुत्रता, कि धन 

... विद्या, कि सुखमग्रवासगमनं, राज्यं किमाज्ञाफलम्‌ ॥ १०३ ॥ 


A ` [ अन्वयः ] लाभः कः !, गुणिसङ्गमः । अपुखं किम्‌ !, प्राज्ञेतरेः सङ्गति | 
हानिः काः ?, समयच्युतिः । निपुणता का १, धमतदवे रातिः | शुरः कः E 


: > 'क्रिम्‌ १, aarmen | 
ks 3 [ विग्रः | गुणिनां सङ्गमः शुणिसङ्गमः | न सुखम्‌ असुखम्‌ , समयस्य | 
. च्युतिः समयच्युतिः । धर्मस्य तत्त्वं धमंतत्त्वभ्‌ , तस्मिन्‌ । विजितानि इन्द्रियाणि ` 
` _ येनासो विजितेन्द्रियः । प्रवासे गमनं प्रवासगमनं, नप्रवासगमनम्‌ अप्रवासगमनम्‌ | | 
आह व फलं यस्य तत्‌ आज्ञाफल म] - “3 
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> i मनस्विवर्ण C. ; 
| मनस्तिवणनं | राजलक्ष्मी-भाषा-रीकाविराजिता - 


Pa aan LS NADA DNA ee 
| 
NSN NSN 


N 


| Rag । हानिः otemt का? । समयच्युतिः-बथाकालक्षेप:: 
| . । निपुणता का- कुटाळता का ?। किं पाण्डित्यम्‌ । धर्मतत्त्वे-घर्म- 
१ Seet । रतिः = अनुराग! | श्रः १=वीरः कः? ¦ 
| जन्यः निंगृहीतेन्द्रिय ` be ` 

ह पि इन्द्रियविजयी न्द्रयमामः । प्रियतमा =प्रोष्ठा 
[> | पयसा | का= का खलु भवति 1 अनुत्रता = आज्ञाकारिणी | प्रिय॑- 


| बदा। धनं किं=द्रविणं किमू? । विद्यास्चतुदेश विद्याः । शाखा- 


दिजंज्ञानम्‌ । सुखं किमजशर्म किम्‌. । अप्रवासगमनं=परदेशगमना- | 
| ऽभावः। स्वग्रहेनिवासः । राज्यं किम्‌? =राज्यसुखं किम्‌ 1 आज्ञा- 


| फलंऱ्शासनसाफल्यम्‌। शादू विक्रीडितं ` वृत्तम्‌ । 


[भापारीका] संसार में छाम क्या है ? , युणियों का सङ्ग । दुःख क्या है | 
, :! „ सुखो कां सङ्ग। हानि क्या है.? , समय का व्यर्थ खोना । agus क्या ` 
op A ९ न्य . ` 3 SE 
Si, धम के. तत्व (भगवद्भजन) में मन लगाना । शरवीरता क्या है ?, ` 


| ` इन्द्रियों का विजय । प्रियतमा कोन होती हे !, जो पति की आज्ञा का पाळन 


| करती है । सच्चा धन क्या है ?, विद्या । सुख क्या है ?, परदेश न जाना! | 


री राज्य का सुख क्या है !, आज्ञा का ठीक २ पाळन होना || १०३ ॥ 

| मालतीङुसुमस्येव इयी वृत्तिर्मनस्विनः । 

मृषि सर्वलोकर्‌ 

। Aka वा सवलोकस्य, शीर्यते बन एव वा ॥ १०४ ॥ 

। ` [अन्वयः] इह मालती कुसुमस्येव मनस्विनः द्वयी aR: । स्वेलोकस्य 
o aia वा [वतते] वन एव वा शीर्यते । > आओ 
|. [विग्रहः] मालत्याः कुसुमं मालतीकुसुमम्‌ | तस्य । सवो लोकः सर्वलोकः, 
५: हस्य-सर्वलोकस्य | . | S 


” 
aa zë ¬ सा) = प्क ` उः सर्तक ता क 


१ द्वे गती हि? । ` .२ 'मूर्ष्नि सवस्य लोकस्य? 
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3 A G~ मतसि fg: । काळ 
॥ क [कळ भवति ? ! उत्तरयति- गुणीति । एवमग्रेऽपि 1 गुणिसङ्गमः | : 
JESAN: Aga कि- दुःखं किम १। प्राज्ञेतरे! ॥ मूखेः। सङ्गः 
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. १२६ ` ARFA [ साधुप्रशंसा- ` 


[राजलक्ष्मी] मालती कुसुमस्येवन्जातिपुष्पस्येचं । मनस्विनः- 3 
उन्नतचित्तस्थ । महतः |. द्वयी बृत्तिः८ट्विविधव दशां भर्वात । gg | 
डोकस्य = सकछलोकस्य । म॒र्ध्न वा = शिरसि TT | Ta इति शेषः 
। चन एवं वां-कानन एव वा । शीयेते= विशीर्णां भवति | 

[कोशः] “सुमना मालती जातिः? इत्यमरः | 

[भाषाटीका] माळती के फूलों की तरह सन्ती (ऊंचे विचार वाळे) लोगों ` 
झी दो ही गति हैं। या तो वे सब के शिर पर ( ऊचे आसन पर ) रहते हैं । 
' या फिर बन (एकान्त) में पड़े २ सूख जाते (काळयापच करते) हैं ॥ १०४ || - 


`. अग्रियनचनदरिदरै प्रियवचनाढ्यैः स्वदारपरितुष्टेः 
यर परिषादनिवृत्ते! क्चित्कचिन्मण्डिता वसुधा ॥ १०४ ॥ 


. [अन्वयः] अप्रियवचनदरिद्रैः प्रियवचनाब्येः स्वदारपरितुष्टैः परपरिवाद- | 
) d Faa: [सज्जनेः] वसुधा क्वचित्क्वचित्‌ मण्डिता | 
| [Rn] अग्रियवचनैः दरिद्राः--अप्रियवचनदरिद्राः, तेः | प्रियाणि बचः | 
/ नानि प्रियवचनानि, प्रियवचनेः आढ्याः प्रियवचनाळ्या तैः । स्वेषांदाराः | 
त्वदारांः, तेभ्यः, तेषु वां परितुष्टाः, तैः । परेषां परिवांदाः परपरिवादाः, परः _ | 
परिवादेभ्यो निद्वत्ताः-परपरिवादनिश्चत्ताः, तेः | | | 
besat) अप्रियवचनदरिद्रेः = कटुवाक्य दरिद्रेः । कडुभापण _ 
| ून्येः। प्रियवचनात्येः- सून्र॒तवचनधनाह्ये! । प्रियवचनधनिभिः । | 
 सधरभाषिभिः। स्वदारपरितुष्टेः = स्त्रपत्नीसन्तुष्दः। परदारावसुखः | 
` परपरिवादनिब्त्तः= परनिन्दापराङ्युखेः । [ सञ्जनः= सत्पुरुषः] । | 
? चसुधा > प्रथ्वी । कचित्कचित्‌- कचिदेव । यत्र कुत्रचिदेव । मण्डिता ' 
' _अलङ्कृता। अस्तीति शेषः 1 सन्तो न gaz सन्ति। आर्या जातिः | 
i 


“ 
D 


[कोशः] “इभ्य आब्यो धनी स्वामी? इत्यमरः 


CC-0. Mumukshu Bhawan Varanasi Collection. Digitized by eGangotri 


Sos तक 


होते हैं ॥ १०५ ॥ 


कदर्थितस्यापि हि धैर्यवृत्त--- | 
ने शक्यते Goen SAS । 
अधोदुखस्यापि कृतस्य बह्वः - | ॒ 
नाथ; शिखा याति कदाचिदेव ॥ १०६ ॥ 

[ अन्तरयः | कदर्थितस्यापि हि Ss Aer vo न: शक्यते अः 8 
धोमुखस्यापि कृतस्य वहेः शिखा कदाचिदपि:अधः न याति | 3 

[ विग्रहः ] gz ैरयान्विता वा वृत्तिय॑स्थासो Sief, तस्य Biet । ` 
भैयेमेव गुणः-घैर्यगुणः | अधो मुखं यस्यासौ अधोमुखः | geil `. | 

[ राजलक्ष्मीः ] कदर्थितस्यापि हदिप्क्लेशितस्थापि हि पीडितः ` 
-स्यापि हि । घेयेबृत्तेःनधीरस्य । सनस्विनः पुंसः । घैयेगुणः = धीरत्वा- 
ख्यो शुणः । dén | प्रमाष्ठु =विनाशायितुम्‌ । . दूरीकर्तुम्‌ । न शक्त्यतेऊ 
कथमपि न शाक्यते । तथाहि-अधोमुखस्यापि = अधोवदनस्यापि । 
कतस्य = अधःकृतस्यापि च | बहेः = अग्नेः । झिखारज्बाला । कदाचि- 
` दपि=कर्दिचिदपि । अधो न याति नीचेने गच्छति । उपर्य 

गच्छति । उपजातिव्वत्तम्‌ | Pe 

(oer: | बह्ले्टयोज्वालकीलावचिहंतिः शिखा स््रियाम! इत्यमरः । 

[ भाषाटीका ] नाना प्रकार से कष्ट दिये जाने पर भी धीर व्यक्ति का घेर्य 
नहीं छुड़ायः जा सकता है। देखो-अभि को बीचे की ओर सुख करके रखने पर 
| भी उसकी ez ऊपर की ओर ही जाती हे । ( अर्थात्‌ विपत्ति में भी धीर _ 
लोग धैर्य नहीं छोड़ते है )॥ १०६ ॥ i 
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नीतिशतकम्‌ ` . [ धीरमहिसा- | 


कान्ताकटाक्षविशिखा न लुनन्ति यस्य 
चित्तं, न निर्दहति कोपळुझांनुतापः 
eben भूरिविषयाश्च न लोभपाशे- 
लोकत्रयं जयति कृत्स्नमिदं स धीर ॥ १०७॥ ३ 
[ अन्वयः ] कान्ताकटाक्षविशिखाः यस्य चित्तं न छुनन्ति, कोपकृशानुतापः | 
यस्य चित्तं न निर्दहति, भूरिविषयाश्च. got: न कषग्रन्ति स धीरः इदं | 
. क्ृत्त्नं-लोकत्रयं जयति | 5 
| [ विग्रहः ] कान्तायाः-कटाक्षः-कान्ताकटाक्षाः, ते एव विशिखाः-कान्ता- | 
कटाक्षविशिखाः । कोप एव कृशानुः, कोपकृशानुः | तस्य तापः कोपकृशानु- | 
तापः । लोभ एव पाझाः-छोमपायाः, तैः-लोभपाशेः | लोकानां त्रयं-छोकत्रयं,ततू | 5 | | 
[ राजलक्ष्मीः] कान्ताकटाक्षविशिखाःन्कामिनीकटाक्षवाणाः | 
qaja: । Adaa: । न ळुनन्तिन्न छिन्दन्ति । कोपकृशानुताप | 
| क्रोधवेइंबानरसन्तापः । कोपारिनिसन्तापश्च । यस्य चित्त न=नेव। > 
raha सन्तापयति । भूरिविषयाश्च = नानाविधा विषयाश्च । | 
डोमपाञञैः=लोभाख्यपाझकेः। लोभवन्धनेः। न कर्षेन्तिन्नाकषेन्ति। | 
तर्षन्ति? इति पाठे-ठृष्णां नोत्पादयन्तीत्यर्थेः। स धीरः=स हि धयः ` 
शाली पुमान्‌। इदं Keane । लोकत्रयं = त्रेछोक्यम्‌। जयति= | 


i [ कोशः ] 'प्रमदा मानिनी कान्ता ललना च नितम्बिनी? इत्यमरः। कुशानुः | 
- -णावकोऽनलः, इत्यमरः | E | 
[भाषाटीका ] लिस age के चित्त को कामिनी के कटाक्षरूपी बाण छेद | 
ले सकें, जिसके मन को क्रोध रूपी असि सन्तप्त न कर सके, जिसके मन को | 
- Kaftan E 
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| gege ] राजलक्ष्मी-भापा-टोकाविराजिता 


| ami प्रकारके विषयं रूपी लछोभपाश्ञों से खोच 
|| ब्रेलोक्य ( एशिया यूरोप अमेरिका ) को जीत सकता है ॥ १०७॥ 


| > महीतलम्‌ । स्फारं च तत्‌ स्फुरितं च तेजो यस्यासी स्फारस्फुरिततेजाः, तस्य॒ 
| स्फारस्फुरिततेजसः। 


c. Ss? 52 


| मानेन भास्करेणेव = सूर्यणेव | एकेनापि=एकाकिनाऽपि | झूरेण हिर 
' बीरेण हि। महीतळंनभूतळं । पादाक्रान्त=्चरणाक्रान्तं। सूर्यपक्षे=किर- 
| णाक्रान्तम्‌ । क्रियते=चिधीयते । SSC 


क 
L 
» 
og 


१२९. | 


aa ET DNR A AE AE LITE MU Yna SL AE rana. 


न सके, वह धीर पुरुष सारे S 
एकेनापि हि RU पादाक्रान्तं महीतलम्‌ । ` 
क्रियते भास्करेणेव 'स्फारस्फुरिततेजसा ॥ १०८ |l 


i स्फारस्फरितते ha 9 ~ A D 
( अन्वयः ) स्फारस्फुरिततेजसा भास्करेणेव एकेनापि हि शूरेण महीतळ॑ ' 


| पादाक्रान्तं क्रियते | 


( विग्रहः ) पादेन आक्रान्तं, पादैर्वा आकान्तं-पादाक्रान्तम्‌ । मह्यास्तलं 


( राजलक्ष्मीः ) 'स्फारस्फु रिततेजसा=विपुछम्रदीपरवेजसा । दीप्य- 


क 


( कोशः ) “पादा र्म्यक्धितुयींच्या इत्यमरः | “ai 
[ भाषाटीका | जैसे सूये नारायण अपने तेजस्वी पादों ( किरणों) से ag. 


| को आक्रान्त करते हैं चैसे ही झूरबीर मनुष्य भी इस सम्पूणे जगत्‌ को पादा- 
ig करता हे ॥ १०८ ॥ | 


वह्निस्तस्य जलायते, जलनिधिः झुल्यायते तरक्षणा- ङ 
AE स्वल्पस्चिलायते, सृगपतिः सद्यः इुरङ्गायते | | 
व्याही माल्यगुणायते विपरसः पीयूपवर्षायते 
यस्याङ्गेऽखिललोकवल्ञभतमं शीलं समुन्मीलति १०४ 
( अन्वयः ) यस्याङ्गो अखिलळोकवल्लभतमं शीलं समुन्मीलति तस्य वह्निः 


| जलायते, जळनिधिः कुल्यासते, मेरुः तत्क्षणात्‌ स्वल्पशिलायते, सृगपतिः सद्धः ` 


माल्यगुणायते, विषरसः पीयूषवर्षायते | 


e . 
___ ¬ _____¬) ` क `` ` उच e = =u 


SÉ : 'नीतिशतकम्‌ ___ [_ शरप्रशंसा- 


ळी ( विग्रहः ) जलमिवाचरति जलायते | कुल्येवाचरति कुल्यायते | स्वल्पा 
शिला seet, सा इवाचरति स्वल्पशिलायते । कुरज्ञ इवाचरति कुरङ्गायते | | 
अतिशयेन वल्लमं-वल्लभतमम्‌ । अखिलानां लोकानां  बल्लभतमम्‌ अखिल. 
लोक्रवल्ळमतम्‌ । ` 
dE S | 
[ राजलक्ष्मीः ] यस्य= पुंसः | अज्भेन्त्रपुषि । अखिछलोकवल्ञभत- i 
मंञसकलजन्रप्रियतमम्‌ । हृद्यम्‌ । शीलंज्सदूब॒त्तम्‌ । समुन्मीलतिच्समु- | 
भते | तिष्ठति । तस्येन्पुंसः aah । जळायते=्जळमिब. 4 
जैत्यं बहति । जळनिधिःन्समुद्रः । छुल्यायतेस्स्वल्पकृतिमसरिदिव | 
सुतरो भवति । मेरुःऱ्सुमेरः । तत्क्षणातूस्सचय एव । स्वल्पशिळायते- | 
क्षद्रपापाणखण्डवज्लाघवंत्रजति । Sana । सद्यःऱ्झटिति |. 
कुरङ्गायते = सृगवत्सौम्यभावं धत्ते । व्याछः=सपेः माल्यशुजायते=माला र | 
 सून्रवन्निस्तेजस्त्वं धत्त । विषरसःच्गरळमपि । पीयूपस्य वप; aga, _ 
` तद्गदाचरति-पीयूषवर्पायते-अम्॒तब्ृष्टिवदाभन्दप्रदं भवति । झादू छवि 
` क्रीडितं उत्तम । SE? | 
` (भावार्थः ) शीलवतः सवे जगदनुकूलं भवति | E 
( कोश: ) “कुल्याऽल्या कृत्रिमा सरित्‌? इत्यमरः | “मृगे कुरज्ञवातायुहरि- | 
. णाउजिनयोनवः? इत्यमरः । Unang सुधा? इत्यमरः । Cerai | 
 इत्यमरः। 'दृष्टिवपमः इत्यमरः | Ke | 
( भाषाटीका ) सुन्दर शीळस्वभाववारू मजुष्य के लिंए-अर्नि जळ का | 
तरह रण्डी हो जाती है, age छोटी सी नहर की तरह हो जाता है, gaada | 
स छोटी सी सिला ( पत्थर ) को तरह हो जावा हे, सिंह भी-स्टग की - 
शान्त हो जाता है, भयङ्कर सपं भी माला के सूत की तरह निइचेष्ट हो जाता | 
` है, विष ( जहर ) भी अस्त हो जाता है || १०९॥ E 
È 
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e SS = SE 
`  लज्जागुणोघज्नननीं जननीमिव स्रा: | 
` मतयन्तशुदवहृदयामुब्तमानाम्‌ । 

तजास्वनः शुखमद्रनपि सन्त्यजज्ति e 
E सत्यत्रतच्यसनिनो नं पुनः RTN ११० ॥ | 
॥ . [ अन्वयः ] सत्यन्रतव्यसनिनः 


| c 


$ ( सन्त्यजन्ति ) | ` | 
[ विग्रहः. ] लज्जा च गुणाअ--लज्जागुणाः, 


| दा ळज्जामरधाना शुणाः--छजागुणास्तेषामोष इति ah गुणौघ इति वा । 

तस्य जननी लजागुणाघजननी, ताम्‌ | अन्यन्तं शुद्ध हृदय यस्या न 
` "ग अयन्तशुद्धद्ृदया, ताम्‌ । प्रं तेजोऽस्त्येषां ते तेजस्विन 
) सत्यत्रतं, तदेव व्यसनं, तदस्त्येपां ते. सत्यत्नतव्यसनिनः | 


E जननीं>छज्जादिगुणसमूहजननीम्‌ | अत्यन्तशुद्धहदयाम्‌ = नितरां झद्ध- 
` Den । प्रतिज्ञापक्षे-प्रवत्तेमानाम्‌ । स्वां = स्वकीयाम्‌ । जननी- ` 


' जन्ति । ब॒सन्ततिलका वृत्तम्‌ । 
| Damara: ] सद्भिः प्राणैः कण्ठगतैरपि प्रतिज्ञा न त्याज्या । 


Sat? इत्यमरः | 
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तेजस्विनः असूनपि सुखं सन्त्यजन्ति (किन्न) 
जा E (किन्छु) 
! डरनाशुणोबजननीम्‌ अत्यन्तशुद्ध स्वां जननीमिव प्रतिज्ञां पुनर्न | í 


तेषामोधः ` ळञ्जागुणौघः | ` 


tam: ( यया या) | 
: | सत्यमेव ag ` 


2 राजढक्ष्मीः ) सत्यत्रत्यसनिनः्सत्यभाषणनियमाऽऽसक्ताः । | : 
| तजस्वनः<प्रवापिनः । असूनपिससवंतः प्रियान्‌ प्राणानपि | सुखं-सुखं ` | 
| `" स्याता । सन्त्यजन्तिन्परित्यजन्ति। ( किन्तु) लजारुणोघ- ` 
` मानसाम्‌ । अतिज्ञापक्षे शुद्धं मनो यया भवति ताम्‌ । अनुबत्तेमानाम्‌= ` 


3 मिवऱमातरमिव । प्रतिज्ञांस्संवि दम्‌ Tata । नञ्नेव सन्त्यः | | 


| o [ कोः | 'संविदागूः प्रतिज्ञानम्‌? gem । 'मन्दाक्ष erer | 


५ d के | 

TI Ze A 
हे s e “1 - $ f 

D 2 
प्रतिज्ञापालनम्‌ | 

ZK 

E Ee EE 70 70727 Pu "egen 

. i 


. 
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जद सकते हैं, पर ऊञ्जा' विनय दथा आदि गुणों को देनेवाळी, छुढ्हृदय 
( प्रतिज्ञोपक्ष $ em को ge करने वाळी या gE हृदय से की गई ), 13- 
वर्तमान ( मातृ पक्ष में--अलुकूछ चलने वाळी अर्थात्‌ हित करनेवाली, प्रति- 
"emm में-“अभी तक पूणे न हुईं हो ऐसी ) प्रतिज्ञा को नहीं छोड सकते 8, 
1 me प्रतिज्ञा पाछन करने से सभी अभीष्ट सिद्ध होते हैं ॥ ११० ॥ | 
इति मरुमण्डळमात्तण्ड-पण्डितराज-'तकरत्न श्रीस्नेहिरामशारद्धिणां 
पत्रेण, न्यायाचार्य--श्रीणिवनारायणशास्रिणां पुत्रेण, 
सतीसाव॑भौम-राजलक्ष्मीगर्भसम्मबेन श्रीगुरुप्रसाद 
शास्त्रिणा विरचिता नीतिशतकटीका || 


Kos 


॥ हरिः ३ geg ॥ 


अथ नीतिरातकपरिशिष्टय ` ` 
Tea च दस्यमानानि पद्यानि et 
रो मत्सरप्रस्ताः प्रभवः स्मयदूषिता: |. 
¦ स्मयदूषित्रा |  ` 
अवोधोपहदताश्चाऽन्ये जीणेभङ्ग सुभाषितम्‌ ॥ १ ॥ 
वोद्धारः=्प्रतिपत्तारः | मत्सरोऽन्यशुभ द्वेषः, तेनग्रस्ता:-समाक्रान्ता: । विद्वांसो 
n SEA गुणग्राहिणः, किन्तु छिद्रान्वेषिण एवेति भावः । प्रभवः = 
"ee भूपा an यावत्‌ | स्मयेन=गवण | दूषिताः-दोषाविछाः [ 
z mA o नाकळयन्तीत्यर्थः । अन्ये > पूर्वो्तेम्य इतरे । अज्ञाः 
= मोख्येण, Sangar = विनष्टाः । न ते तृस्याधिकारिंगः | एतैः géie? 
IA: सुभाषितं-मनोहारि SR DAN PRs 
si वचनम्‌, ASRR एव जीणे = नष्टम्‌ । न ठु 
लोकश्रवणालङ्क मावः ॥ १ || Een 
पराथसञ्घटनकारकाणामेव जन्मसाफल्यं नान्येषामित्याह-- 
जातः RA: स एकः प्रथुभुवनभरायार्पितं येन Tg, 
रलाष्य जन्स शुवस्य भ्रमति नियमितं यत्र तेजस्विचक्तम । 
सञ्जातव्यथपक्षाः परहितकरणे नोपरिष्टान्न चाधो 
र्मण्डोदुस्रान्तर्मझषकवदपरे जन्तवो जातनष्टाः US N 
जात इति | एकः-केवलः स कूर्मं एव जातः | जन्म लब्धवानित्यर्थः | 
' कुतः ?। येन कमेण एथुमहान्यो भुवंनमरः=चतु्दशविष्टपभारश्तस्मै । तदुद्वह- 
| नाथमिति भावः | ४४ = कूपरतळम्‌ | अर्पितं-दत्तम्‌। किश्यत्र-यस्मिन भवे | 
| तेजस्विचऋ-नक्षत्रमण्डल, नियमितं-नियुक्त॑ सत्‌ भ्रमतिस्पयांवर्त्तते । तस्य= 
| भुवस्य, जन्म इलाघ्य॑ = प्रशस्तम्‌ । अन्ये व-परहितकरणे=पराथांचरणे व्यथो 
; निष्फलः पक्षः सञ्जातो येषां ते सञ्जातव्यरथपक्षाः | उपरिशन्न-श्रुवदुपरिभागे 
SCH न भवन्ति | अधश्च न--कूमवदधस्ताद्वतंमानाश्व न भवन्ति । किन्तु- 
TAN जन्तुफूलास्यदृक्षविशेषरस्तस्य फलमुदुम्बरम्‌ । ब्रह्माण्डमुदुस्बरं तस्यान्त- 
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| 


` शले ये मशकास्तैस्तुल्यं तद्वत्‌ जाता उतन्नाश्च ते नशश्र । भवन्तीति शेष 
- ३ क्विपि न कृतमिति भावः ॥ २॥ 
मरणमेव बरं न ठु शीलनाश इत्याद 


| i ` चरं शज्ञोत्सज्ञादुगुरुशिखरिणः कापि विषमे 
` पतित्वाऽयं कायः कठिनहृषदन्ते विगलितः | 
` वरं न्यस्तो इस्तः फणिपतिसुखे ती&णदशने : 
चर॑ बह्वौ पातस्तदपि न कृतः शीलविलयः॥ ३॥ `, 
' वरमिति। अयं काय शरीरं, गुरुशिखरिणः>समुन्नतपव॑तस्थ, श्रद्धोत्स 4 
ज्ञातसदिखरप्रान्तात्‌ , कवापिन्कस्मिश्चदपि; विषमे=विकटे, कठिनहृषदन्ते= 
कठोरशिलान्ते, पतित्वा विगलितश्चूर्णितश्चेत्‌ , वरं-युक्ती । तथा हस्तः-तीक्ष्ण- - | 
 ददाने=शितदष्ट्र; फणिपतिमुखे-सर्पबदने न्यस्तंश्चेत्‌ , बरं युक्तमेव 1 gei पातो- | 
 अर्तप्रवेशोऽपि वरं युक्तम्‌ । किन्तु तदपि = तथापि, शीलविलयः=शीलत्यागः, | 
näi वरं=न युक्तम्‌. | शीछत्यागः sar न काय इतिं भावः ॥ ३ ॥ a 


` ` द्रथा कन्दुकपातेनोत्पतत्यायः पतन्नाप | 


Gs 3 


तथा त्वनायः पतति म्रृत्पिण्डपतनं यथा ॥ ४ ॥ 


bsa 


CS 


| d 


EE 


Dr? 


$ 


SE COTTE VSS SI} T 
LR RR ३1३ 2६५ aa 


a, 


` ताइशहशन्तेन यथोसततिन्छथ्वे प्राप्नोति, तथा तद्वदेव अनाय्यो=नीचः | | 
web यथा gem | भवतीति शेषः । सृस्मिण्ड इव तत्रैव विशीर्णों ५ 
 अवति॥ ४॥ E: 
` अयमम॒ृतनिधानं नायकोऽप्योषधीनां 
` ._ `. शतभिषगनुयातः शम्युमूर्थ्नाडबतंसः । 
विरहयति न चेनं राजयक्ष्मा शशाङ्क ` 

> E ` `. ` ' हतविधिपरिपाकः केन वा egen 1॥ ५ ` ` ` 
¬ अयमिति | अयं ed ओषधीनां ८ 
$ $ E ia नेताऽपि, शतभिषजा नक्षत्रेणानुयातो5नुख तोपि, पक्षे शतवेद्यानुयातो5पि | 


— 
s PPA mnnn LL 
के 


"EIS राजय&मा-क्षयरोगो, न बिरहयति--न त्यजति ततश्च हतविधिनधमा-.. 
यन्तस्य परिपाकोऽनुशासनं केन वा पुरुषेण लङ्घनीयः ? न केनापीति सा 
प्रियसख ! विपइंण्डाघातप्रपातपरस्परा- ` 
"परिचयबळे चिन्ताचक्रे निधाय विधिः खळ | 
सद्‌ मिव. बढात्पिण्डीकृत्य प्रगल्भकुळाळवद्‌- . 

Ze भ्रमयति मनो नो जानीमः किमत्र विधास्यति ? ॥६॥ 

प्रियेति । हे प्रियसखे-हे प्रियमित्र, खळ: = शठो विधिः, प्रगल्मः प्रौढश्चा- 
खो कुम्भकारस्तदन्मनो चित्त मुदमिव-भृत्तकामिव Sara विपदो ये द- | 
ण्डाघातास्तेषां प्रपातपरम्परा वारेवारमाबृत्तिस्तस्याः परिचयः--सन्निवेशः स एव | 
वळू दाढ्य यस्य तस्मिन्‌ चिन्ताचक्रे--चिन्तारूपे चक्रेनिधाय भ्रमयति | तत्र च 
किं विधास्यति-किं करिष्यतीति नो जानीमः ? ॥६॥. | | 

विरम विरमायासादस्माद्दुरध्यगसायतो 
विपदि महता धेयंध्वंसं यदीक्षितुमीहसे । 

अयि जड विधे ! कल्पापायेऽप्यपेतनिजक्रमाः 

कुळशिखरिणः क्षद्रा नेते वा जळराशयः ॥ ७॥ 

RAR । अयीति सम्बोधनम्‌ । जडविषे — मूखंतेव ! दुरध्यवसायतः=नि- | 
न्यव्यापारतो य आयासः परिश्रमस्तस्माद्विरम विरमरविरतो भव । स॒ चाथमेव ` 
यद्विपदिः=कष्टाचरस्थायां महतां श्रेष्ठानां Saad घेयनाशमीक्षितुं द्रष्टुमीहसे5मिल- 
पसि ! । इष्टान्तेनाह-कल्पापायें-युगान्तेऽपि । कठिनसमय इत्यर्थः | अपेता नष्टा | 
निजक्रमाः स्त्रमयांदा येषां ते तथोक्ताः छुद्रा नीचा एते कुलश्चिलरिणः्=क्कला- | 
चलाः, जलराशयः समुद्रा वा न खलु । धीरस्य तत्रापि धेयंध्बंसो नेत्यायासमात्र 
एव सव स्यादिति भावः ॥ ७ II 


देवेन प्रभुणा स्वयं जगति यद्यस्य प्रमाणीकृतं 
तत्तस्योपनमेन्मनागपि भहान्नेवाश्रयः कारणम्‌ | 


१ “चले? पा० । 
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सर्वाशापरिपूरके जलूघरे बषत्यपि प्रत्यहं 
सूक्ष्मा एव पतन्ति चातकसुखे द्वित्राः पयोबिन्दवः Uc l | 
दैवेनेति । प्रशृणा=्शक्तिशालिना दैवेन=विधिना, जगति=संसारे यस्य नरस्य ` 
यद्वस्तु प्रमाणीकृतं नियमितम्‌, KET तस्योपनमेत्‌-प्राप्दुयात्‌ । महानाश्रयो मना- | 
गपि नैवेषदपि ( न ) कारणं-देदुः | तथाहि सवाञ्यापरिपूरके-सकलमनोरथपूरण- 
ani जलघरेन्मेे, प्रत्यहं वर्षत्यपि -चातकमुखे सूंक्ष्मास्तत्रापि Kat एव तत्स- | 
gua एव पयोविन्दवो््जलकणाः पतन्ति। अतो दैवस्येव प्राबल्यमिति 
- भावः॥ = ॥ ; 
stéi सद्म सबिश्रमा युवतयः इवेतातपत्त्रोऽञ्वला 
लक्ष्मी रिव्यनुभूयत चिरमज्ुस्यूते शुभे कमणि | 
विच्चछिन्ने नितरामनङ्गकळहृक्रो डाघ्रुटत्तन्तुकं 
मुक्ताजालमिव प्रयाति झटिति seakan दहृह्यताम्‌॥ ९॥ — 
| शुभ्रमिति । चिरं बहुकालतोऽनुस्यूतेऽनुवतमाने शुभे पुण्यावहे कमणि सति y | 
are साझमन्सुन्दरं Sen, सविश्रमाः -+सविलछासा;,. युवतयस्तरुण्यः, श्वत च तः | | 
) दातपत्रं छत्रं तेन उज्ज्वळा अवदाता. लक्ष्मीः=राज्यश्रीरित्येतत्‌ समनुभूयते | E) 
विठिन्ने सतितु । शुभे कर्मणीति सम्बद्धयते । नितरामत्यन्तमनङ्ककलदोऽरतियुद्धं, | 
'तदेव-क्रीडा केलिस्तत्र चुटन्‌ तन्वुयस्य ताइशं मुक्ताजालमिव । झटितिन्द्राकूःश्रः | 
` श्यत्‌ विच्छिद्यमानं सत्‌। पूर्वोक्त-सकलम्‌ । दिशः प्रयाति। इति aa | 
O PRAI पूर्वकृतसुकृतानामेव सबं ged न त्वन्येषामिति भावः ॥ ६ ॥ | 
ZS ` इति नीतिशतके परिशिष्टखण्डम्‌ | 
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श्रीगणेशाय नमः। | | 
IGE, [तकर : 
अथ नीतिशतकस्य सरला 
 आचीनटीका 
A 
दिक्काळाद्यनवच्छिन्नानन्तचिन्मात्रमूततये । 
: स्वाजुभूत्येकसाराय नमः शान्ताय तेजसे ॥ १॥ 
विघ्नेशं विध्नहर्तारं गणराजं नमाम्यहम्‌ । 
झारदां वरदां नौमि जाञ्यापनुत्तये तथा॥ १॥ 
श्रीयोपाळं नमस्कृत्य नत्वा शुरुपरंपराम्‌ । 
भत्तृ हरिकृतो मन्थस्तस्य न्याख्यां करोम्यहम्‌ ॥ २॥ 
दिगिति । दशदिशासु तथा मूतभविष्यद्वत॑मानत्रिकालेषु च अनवच्छिन्नः = 
अपरिमेयः, अत एव अनन्तः=अन्तो यस्य नास्ति | चिन्मात्रमेव ज्ञानं ati: 
. स्वरूपं यस्य-तथाभूताय 1 स्वानुभूतिः-स्वस्यानुभवः स एव सारांशो यस्य 
O एतादृशं शान्तं यत्तेजः ब्रह्मरूपं तस्मै नमः। ग्रन्थादौ ग्रन्थमध्ये अन्थान्ते च 
मङ्गलमाचरणीयमिति शिष्टाचारो5स्ति । अतो अन्थकर्त्रां मङ्गलं नमस्कारात्मकं 
कृतम्‌ । प्रयोजनमनुद्दिञ्य न मन्दोऽपि प्रवर्तते एवं नीतिवरतते । तर्हि केन कारः 
| णेन ग्रन्थः कृतस्तत्कारणं येन वैराग्योत्पत्तिस्तलिखति ॥ १॥ ` 
` यां चिन्तयामि सततं मयि सा विरक्ता, 
साप्यन्यमिच्छति जनं, स जनोऽन्यसक्तः || 
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SS 
SC र अस्मत्कृते च परितुष्यति काचिदन्या, 
है चिक्तां च तं च मदनं च इमां च मां च ॥ २॥ 
SE गामिति । घिग्योगे द्वितीया भवति अतो द्वितीया विभक्तिरुक्ता । राज्ञा 
विक्रमार्केण स्वळब्ध फलं कस्मेचिदूत्राह्मणाय दत्तम्‌। तस्य फलस्य महिमा तु 
चेन भक्षितं स.अमरो भवति, मरणं नास्तीति | तत्फल॑ ब्राह्मणन मनास वचाय 
बहूनां पालको राजा मर्ुहरिस्तस्मै geg | -तेन भतृहरिणा स्वपत्नी-प्रियतमा, | 
तस्ये दत्तम्‌ | तयापि तस्याः कश्चन जारस्तस्मे प्रद्सम्‌। जारेणाऽपि स्वप्रिया 7 
Landak तस्ये प्रदत्तम्‌ । तत्फलमेकरिमन्दिनेपुंश्रलीसमीपे. राज्ञा दृश्मू | तदा | 
` तेन पश्चात्तापः कृतः । तावस्यूबांपरं ज्ञात्वा पश्चाद्देशग्येण निन्दति। अहं यां __ 
ea चिन्तयामि प्राणादधिकान । सापि विरक्ता | सा स्त्री अन्यजारं प्रियमि- | | 
च्छति | सोऽपि अन्यां gadi प्रियत्वेनेच्छति। एवं मदर्थऽपि काचन स्त्री मया $ 


/ अज्ञः सुखमाराध्यः सुखतरमाराध्यते विशषज्ञः 
` ` ज्ञानळवदुर्विदग्धं ब्रह्मापि d नरं न रञ्जयति॥ ३॥ 


' एबं ज्ञाते स्वस्मन्मूखंत्वं ज्ञातमतो मूर्खलक्षणानि वदति-अज्ञ इति.। यः` | 


3 त्ममादादयुक्ते कर्मणि प्रवृत्तः सन्‌ अपरेण निवारितश्चेत्‌ श्वणोति । स च अत्यन्तं _ 
“aa set 1 अधुना अनयोर्विलक्षणः-अशो न मवति, पूणज्ञाताऽपि न 
मवति, Are प्रवेशों नास्ति, बहुशुततया स्वस्मिन्पण्डितमन्यतया परस्य 
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(व्र?) 5 
| न श्णोति | किंचित्‌ श्ञानलवेन दुर्विदर्धो-गर्विष्ठ 
~ वक्त; | इतरेषां का वातां ॥ ३ ॥ 
प्रसह्य सणिपुद्धरेन्मकरवक्रदृंष्राइरा- 

व्समुद्रमपि सन्तरेत्मचळदूर्मिमाळाकुळम्‌ | 
भुजज्ञमपि कोपितं शिरसि पुष्पवद्धारये- 
न्न तु प्रतिनिविष्टमूखेजनचित्तम!राधयेत्‌ ॥४॥ 


स्तं वशीकर्तु ब्रह्माऽपि न 


mal अधुना मूः असन्मतिनिविष्टचित्तस्तस्य चित्तमाराधितुं न 
ARR | आराधनाऽमावं दृष्टान्तेन वदति । मकरो नाम झषविशेषस्तस्य वक्त्रे यो 
षरा ुरस्तस्मिन्मणिः, स मणिः प्रसह्य बलाक्कारेण निष्कासितुं शक्यो भवेत्‌ । मकरः 
वक्त्रे भणेरभाव एव, सोपि कालेन कदाचित्‌ भविष्यति | तथा प्रच छन्तीनामूसंणां . 
लहरीणां माळा समुदायास्तेराकुलं समुद्रमपि वाहुभ्यां. सन्तरेत्‌ | तथा कोपितभुजङ्गं | 
RRR पुष्पबद्धारेयत्‌. | एते अघटितां दृष्टान्ताः कालेन भविष्यन्ति, परन्तु प्रति- . 
$ निविष्टः आविष्टचित्तः सन्‌ यत्किञ्चिन्मनसि od न त्यजति, कस्यापि वचनं न. 
| श्रणोति, तस्य geet चित्तमाराधितुं न शक्यं । ज्ञातापि आविष्टचित्तः सन्‌ 
यत्किञ्चित्करोति स्वहितं न जानाति सोपि मू्खाऽन्तःपातिरेव । यथा रावण- ` 
दुर्योधनादयः || ४ ॥ | 


ळभेत सिकतासु तेळमपि यत्नतः पीडय- 
न्पिवे्च सृगतृष्णिकासु सलिळं पिपासार्दितः । 
कदाचिदपि पर्यटब्छशविषाणमासादये- | 
a तु प्रति निविष्टमूखंजनचित्तमाराधयेत्‌॥ ५ ॥ 
लभेदिति | सिकतासु वाळुकासु तेलं यत्नतः प्रयासेन पीडयन्‌ सन्‌ कदाचि- 
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. जमेत । तथाच तुषाः सन्‌ मगतृष्णिकासु सलिलं कदाचित्पिवेत्‌ । कदाचि- | 
` gai पर्यटन शशस्य Barbe 1 विषाणं पशुशट्ञैस्यात्कीडाद्विरददन्तयोः 


रिति विश्वः । प्राप्नुयात्‌ । एवमघटितघटनं भविष्यति परन्तु प्रनिनिविष्टमूख ज- 
नस्य चित्त आराधयेत्‌ ॥ uh 

व्यालं बाळ मरणाळतन्तुभिरसो de ससुञ्जुम्भते, 

54 चञ्जमणी्छिरीषछुसुमम्रान्तेन सन्नह्यते | 
माधुर्य मधुविन्दुना रचयितुं क्षाराम्बुधेरीहते 
` तुं वाञ्छति यः खळान्पथि सतां सूक्तेः सुधास्यन्दिभिः ॥ 
व्यालमिति । .व्याळं सपं बालमुणालतन्दुभिः कोमलतन्तुभिः रोद्वुमवरोद्ध 

यथा वाञ्छति Jaa वजञ्रमणीन्‌ शिरीषपुष्पाग्रेण सच्छिद्रान्‌ कठु सन्नद्धो | 
भवतिं । यथाच क्षारसमुद्रस्य मधुविन्दुना माधुयं कतुमीहते- चेष्टते एवं यथा - 
` अघरितांनि कत्तं मिच्छति, तथा खलान्‌ सतां मागे नेतुममृततुल्यैः सूक्तेवाग्मि- | 
| बछति । दुष्टा सन्मार्ग नेठुं न शक्यन्ते geg: || ६॥ र 


स्वायत्तमेकान्तगुणं विधात्रा विनिर्मितं छादनमज्ञतायाः | | 
- विशेषतः सर्वविदां समाजे विभूषणं मोनमपण्डितानामू ॥७॥ ` ` 


स्वायत्तमिति । अपण्डितानां मूखांणामज्ञताया मोर्ख्यस्य छादनमाच्छादनं — 
मौनं विधात्रा ब्रह्मणा निर्मितम्‌ । कथंभूतं मौनम्‌ १ | . एकान्तगुणं=रहस्यं । तदेव l 
मौनं सर्वविदां सर्वज्ञानिनां समाजे समायां विशेषतो भूषणं भवति ॥ ७ ॥ . ; 
यदा किञ्चिज्ज्ञोऽहं द्विप इव मदान्धः समभवं 
तदा og steet त्यभव्‌दवलिप्तं मम मनः | 
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| (Xx) 
ISI किञ्चिस्किशचिद्चुधजनसकाज्ञादवगतं 


` तदा 'मूखोंऽस्मी?ति ज्वर इव मदो से व्यपगतः ॥ ८ || 
यदेति । यदा यस्मिन्काले किञ्चिज्ञोऽहमपि किञ्चिजानामि इति ec इव 
. केतन मदान्धः समभवम्‌ जातोऽस्मि। यदा तस्मिन्काळे “अहमपि सर्वज्ञ इति 
| मन्यमानस्य मनोऽवलिक्ं गर्वितमभवत्‌। तदुपरि यदा दुधजनस्य पण्डिस्य सका- 
1. TUANG पण्डितेभ्यः किञ्चित्‌ किश्विज्ञातं तदाऽह मूखोंऽस्मीति ज्ञातम्‌। पूर्व 
यो मदः अभवत्सोऽपि ज्वर इव मम व्यपगतः ॥ ८ || | 
कूमिकुलचितं लाळाक्कन्नं विगन्धि जुगुप्सितं 
..._ निरुपसरसंभीत्या खादन्नरास्थि निरामिषम्‌ । 
सुरपतिमपि इवा पाइवंस्थं विलोक्य न as 
नहि गणयति क्षद्रो जन्तुः परिग्रहफल्गुताम्‌ 1 en 
FAR gA जनः पाश्व॑स्थमपि सुरपतिं विलोक्य हि इति निश्चयेन न 
शङ्कते न गणयति । निन्द्यकर्म करोत्येव | यथा दवा नरस्य अस्थि gegen 
लाळ्या छुलितं विगर्दितमपवित्र जुगुप्सितं निन्द्यं निरुपमरसं निरामिषं मांसरहितं 
एताहशमपि गीत्या खादन्न छजते । semi नीचो जन्तुः परिमहस्य फल्गुतां 
निःसारतां न गणयति न sad IR? IB | 
हिरः झा स्वर्गा्पशुपतिशिरस्तः क्षितिधरं 
महीभादुत्तुज्ञादवनिम॒वनेश्वापि जळधिम्‌ | 
अधोधो गङ्गेयं पद्सुपगता स्तोकमथवा. 
विवेकभ्रष्टानां भवति विनिपातः शतमुखः I १०॥ 
शिर इति । वि्णुपादोदकमादौ शार्व शवों महा देवस्तस्येदं शार्ब॑ शिरः त्ति 
स्वगात्पतति | शिरसः  महीभं पर्वतं, महीभादुष्तुज्ञात्‌ पवतमस्तकात्‌ अवनिं 
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(६) 


ai अवनेश्वाडपे जलनिधिं सुमुद्रम्‌। एव जल्मधोधः पदं स्थाने 1 . सा d 
wt स्तोकं ag पदं शतमुखैः सादरं प्राप्त 1 एवं विवेकअ्रष्टनाम्‌ अविवेकिनां 
> Oo पतन गङ्ञाजळवत्‌ भवतीत्यर्थः || १० ॥ 5 
SC ` . जर्यो वारयितुं जळेन -हुतसुक्छत्रेण gä, ` 
d  _-नागेन्द्रो निशिताइुशेन समदो, दण्डेन गोगदेभो । 
ञ्याधिभेषजसडमहेश्व विवि धेमेन्त्रप्रयोगेविषं 
सर्वस्यौषधमस्ति menga मूर्खस्य नास्त्योषधम्‌ ॥ 


P साहित्यसङ्गीतकलाविहीनः ` 
- S ` साक्षात्पशः पुच्छाविषाणहीनः 


O यो नरः स पुच्छविषाणरहितः साक्षात्पंशुरेव। तहि यदा पशुस्तदा तेन तृणं d 


bh 
E t- 
Lé pe 


a s 


येषां न विद्या, न तपो, न दानं, 

ज्ञानं न, gie, न गुणो, न धमः 
ते मत्त्येळोके भुवि भारभूता ` 
5 मनुष्यरूपेण सृगाञ्चरन्ति॥ १३॥ 
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| 
VW 


| सत्त्वगुणो न gr एवंभूता ये मनुष्यास्तेऽ 


(७) 
येब्रामति । येषां न विद्या न तपो न दानं न शीळ ati तदापि न गुणः : 


स्मिन्मत्यलोके भुवि भारभूताः सन्तो 
मनुष्यरूपेण मृगा एव विचरन्ति || १३ H 


वर पव तदुगपु भ्रान्तं वनचरेः सह । 
न सूखेजनसस्पकः सुरेन्द्रभत्रनेष्वपि ॥ १४ 1 


वरमिति । पबतदुर्गंषु वनचरैः व्याघ्रादिभिः सह भ्रमणं TERR । परन्तु 
मूखजनसम्वन्धः इन्द्रभवनेष्वपि मास्त्विति || १४॥ 


इति अशनिन्दाप्रसंगे || 
& अथ RRT ® 
शाखोपस्कृतशव्दसुन्दरगिरः, शिष्यप्रदेयागसा, 
विख्याताः कवयो वसन्ति विषये यस्य प्रभोनिर्धना: 


gare चसुधाधिपस्य, कवयो ह्यर्थं विनापीइचराः, 
कुत्स्याः स्युःकुपरीक्षका हि मणयो येरघेतः पातिताः ॥ १५ ॥ 


शास्त्र इति । व्याकरणाभिधानादिमिः शास्त्रेरुपस्कृता; शिक्षिताः शब्दास्तैं: 
सुन्दर गीवाणी येषां ते तथा । किश्व-शिष्येभ्यः प्रदेयाः पाठिताः आगमा ` | 
वेदशास्त्राणि यैस्ते तथा च सर्वछोकेषु विख्याताः प्रसिद्धाः कबयः कवित्वं | 
कुर्वाणाः । एवंभूता विद्वांसो यस्य भ्रमोर्विषये देशमध्ये वसन्ति | अथ च निर्धनाः .. 
धनरहिताः । राजा तान्नेव जानाति परामश नेव गह्लाति। तद्वसुधाधिपस्य राज्ञः 

जाड्ये मोख्ये । कवयस्तु सुधियः ते अर्थ विनापि ईश्वराः समथा; । यथा ger | 


; | मणयो बहुमूल्यास्ते कुपरीक्षकेः कुत्सितपरीक्षकैः अज्ञात्वा अधतो मूल्यत*-पातिता 
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Ge) E an a 
S -न्यूनमूल्या; कृताः तर्हि अयं दोषः परीक्षकाणां । ` मणीनां परीक्षकाः कुत्स्या 
' स्युः।ते एवं कुत्सिता न ठु मणयः ॥ १५ || 
हतुयोति न गोचरं, किमपि शं पुष्णाति यत्सवदा- 
प्यर्थिभ्यः प्रतिपादमानसनिसं प्राप्तोति वृद्धि पराम्‌ । 
` कल्पान्तेष्वपि न प्रयाति निधन, विद्याख्यमन्तर्धनं ` | 
येषां, तान्प्रति मानसुज्झत got: ! कस्तेः सह स्प्धतें ॥ १॥ | 
हतुरिति | भो out: राजानः येषां विद्याख्यमन्तधनं ततते तान्‌ प्रति मान 
'महंकारं उज्झत त्यजत । कथंभूतं विद्याख्यं धनं ? दत्तः तस्करस्ययत्‌ गोचरं न ' 
` याति | तस्य es न भवति। पुनः कथंभूतं ! किमपि अनिवंचनीयं शं सुखं | 
पुष्णाति पुष्टि प्रापयति । पुनः कथं भूतं १ सर्वदा सर्वकाळेष्वपि अर्थिम्य:- | 
' शिष्येभ्यः प्रतिपाद्यमानं दत्तम्‌ परामुत्कृष्टां बृद्धि, प्राप्नोति । पुनः कल्पान्तेष्वंपि 
` निघनं नाशं न प्रयाति न प्राप्नोति । एताहशं येषामन्तर्धनं तैः सह कः स्पर्धते= 
E करोति १॥ E 


Kéi) ne a eeN 
EH d Ee Ce 


A Pr 
"e 


९.2० ४ र 
~ dione 
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La 
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.अधिगतपरमार्थान्पण्डितान्मावमंस्था- Sr | 
स्ठृणमिव लघु लक्ष्मीनेव तान्संरुणद्धि | EF 
अभिनवमदळेखाइयामगण्डस्थलाचां | 


न भवति विसतन्तुबारणं वारणानाम्‌ ॥ १७॥ : 

 , धिगतेति A अधिगतः प्रातः परमाथो यैस्तान्‌ प्रति मावमंस्थाः | 
'तेषामपमानं माकुरु । तान्प्रति cah लघुतृणमिव । लक्ष्मीस्तान्नेव gen. | 
KAKI अन्न. दृष्टान्तः-अभिनवा सुन्दरा भदजललेखा तया ` 
` झ्यामायमानानि गण्डस्थलानि येषां ते एवं भूतानां बारणानां गजानां विसतस्तुः 
कि वारणं भवति 1 | deg दाक्नोति ? अतः पण्डितानां अवज्ञा न कते- E 
RA: ll १७॥ | 
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| _ अम्मोजिनीवनविद्दारविळासमेब ` 

| हंसस्य हन्ति नितरां कुपितो Deen) - 

G न त्वस्य दुग्धजलभेदविधो प्रसिद्धां 

Lë, पेद्र्यकोर्तिमंपह्तुमसो ससथेः {८॥ 

त : | AG AA यो यस्य स्वाभाविकः सद्गुणस्तं न कोपि हत्त शक्नोति | 
Ada इृष्टान्तः-अम्मसो जाताः कमलिन्यः तासां बनं तत्र निवासः वसतिः स्थानं 


f basi D e e विलासं a i d 
| विळसदम्भः । area हंसस्य विलासं विधाता ब्रह्मा नितरामत्यन्तं कुपित- 
KZ विलासमेव हंति । नतु दुग्धजल्योभेंदविघो या प्रसिद्धा वैदग्धी चातुर्य 


{कीर्ति 


Ale! ब्रह्मापि हतु न समर्थः तत्र इतरेषां का वातां ! ॥१८॥ 
| | *कैयूराणि न भूषयन्ति पुरुषं, हारा न घन्द्रोज्ज्वला, 
न स्नानं न विलेपनं न कुसुमं नाछछछता मूद्धेजाः | 
वाण्येका समळङ्करोति पुरुषं या संसक्ता धार्यते, 
क्षीयन्ते खळु भूषणानि सततं वाग्भूषणं भूषणम्‌ || १९ l 
केयूरेति। केयूराः वाहुमृपणानि चन्द्रवदुज्वला: मुक्ताफलानां द्वाराः शुद्ध 
| स्नानं विलेपनं गन्धादिकं कु पुं पुष्पञ्च, अलङ्कृताः सज्जीकृता : got भूर्धजा: 
7 केशाः एते पदार्थाः पुरुषं नि eg स्त i f 
Ss ' पुरुष न भूषयान्त | यदा माख्य पुरुषस्यास्ति तदा एभिः 
१ के भूषणं भवति ! । तर्हि किम्‌ १ एका वाक्‌ सम्यक्‌ प्रकारेण “अलंकरोति शोभ- 
टच यति | सापि या बाकू संस्कृता पुरुषेण धार्यते । सकलानि .विभूषणानि -- क्षीवन्ते 
वाग्भूषणं न क्षीयते अतः सततं सर्वंकाळं वाग्मूषणमेव भूषणम्‌ ` ॒ 
विद्या नाम नरस्य रूपमधिकं geen, धनं, 
बिद्या भोगकरी यशः सुखकरी विद्या गुरूणां गुरुः | 
विद्या बन्धुजनो विदेशगमने, विद्या परंदेवतं, 
विद्या राजसु पूज्यते न हि धनं, विद्याविहीनः gen ॥२०॥ 
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SE RTO) 
g Be पुरुषस्य विद्याव्यतिरिक्त धनं तद्धनं भवति तत्क्षीयते तस्करादि- _ 
भिनींयते गोप्यं न भवति । अतोविद्या नाम धनं तत्समीचीनं बहुगुणम्‌ | कथं- 
भूतं विद्याख्यं धनं !। नरस्य अधिकं रूपं करोति | तथा च प्रच्छन्नं गुप्त धनं. : 
 अवतिं। विद्या भोगकरी भोगाच करोति । यराः कोर्तिः सुखं करोति । विद्या ge- 
o णां गुरु yua स्वविद्यासंस्पूर्ण प्राज्ञं प्रष्दुमायान्ति Ig गुरूणामपि 
` ` गुरुः । अथ च णणाति हितमुपदिदति. इति गुरुरिति गुरुपदव्याख्यानम्‌ । अतो | 
Ramai विद्येव | विदेशगमने विद्याबन्धुजनः । विदेशे ये जनास्ते विद्यया 
. न्धुजना इव भवन्ति । विद्या परं दैवतम्‌ | विद्योव राजसु पूजिता । येपां विज) 
 _ ते राज्ञां सभायां पूजिता भवन्ति | तथा धनाब्याः पूजिता न भवन्ति अतो र ४ 
हीनो यः स पशरेवेति ॥ | 
इति प्राचीनटीकानुसारेण gënt प्रश्नोत्तरेखनपद्धतिः । ` 
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क्य 
E सुद्रक-प० बकुण्ठनताथ भागव, आनन्द्सागर प्रस, गायघाट, बनारस । 
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कण्डला दपण Se ` 
` (केक denga) ` /) 
LG LS पुस्तक जन्मझुुणडली बनाने के लिए अत्यन्त उपयोगी ह". 


लकी पढ़े 'लिखे लोग भी आसानी से कुण्डली की स, 

J CS TN सुविशद कुण्डडी बना सकते हैं। इसकी विंशेष) ' 

' एक बार दृष्टिगोचर होने पर स्वयं प्रत्यक्ष हो जायगी इस संह 
` के अनेक निबन्ध रहने पर भी एक अनुभवी विशिष्ट विद्वान के द्रा; 
कट 'कुण्डलीद्पण” का विरचन कराया गया है ताकि साधारण पुरो 

` ` आदि लोग भी सफलता प्राप्त कर सके । मूल्य १॥) Yr 


फलित संग्रह 


` ` ` संस्कृत जाननेवाले विद्वान्‌ पौराणिक तथा अन्यान्य शाखवेत्ताओ | 
d ` ज्यौतिषशा््र से काम लेना पड़ता है, बिना ज्योतिपश्याछ के गह, कूप, gent 
are अह आदिको के इशनिष्ट फल जानने को आवश्यकता पड़ती है | 
/ naa लिये फलितसग्रह एक ऐसा उत्तम ग्रन्थ छपा है कि जिसे समध 
RT मदघं वस्तु आदि विवाह कर्मों का फल भली-भाँति मालम होता है । j 
` अनुष्यों को इसकी एक-एक प्रति अपने पास रखना आवश्यक है । मूल्य OK 


SE द्विरागमन व्यवस्था 
4 लेखक--ज्योतिपाचार्य do रामयत्त ओझा ` 
' आजक्रल द्विरागमन और वधूग्रवेश में इतने झगड़े चले हैं Si Pr 
निर्णय होना कठिन प्रतीत हो रहा है । उसका ज्यौतिषशाल्त्र के सिद्ध 
` उति प्रयत्न से निर्णय करके दविरागसन व्यवस्था नामकी यह पुस्तक प्रकाशि 
` 3 की गई दै । यह ग्रन्थ ऐसा उत्तम है कि जिसकी विशेष प्रशंसा देखने से स्वर 
h सता नार V C योग्य हे | मुल्य |=) | 
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भागव पुस्तकालय, गायघाट, [ ब्रांच-कच बनारस |] 
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